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ogrodu 


Programowanie powłoki 
w Pythonie 


Łatwy sposób zarządzania 
serwerem linuksowym 


Przydatna nakładka 
na Apta 


1 NIEZWYKŁYCH 
NARZĘDZI FOSS 


Dlaczego warto? 


LINUX 


MAGAZINE 


Jon ,,maddog” Hall jest autorem, 
wykładowcą, informatykiem i jednym 

z pionierów Wolnego Oprogramowania. 
Od 1994 roku, kiedy po raz pierwszy 
spotkał Linusa Torvaldsa i ułatwił 
przeniesienie jądra na systemy 64-bitowe, 
pozostaje orędownikiem Linuksa. Obecnie 
jest prezesem Linux International?. 


yłem ostatnio na konferencji 

i spotkałem młodą osobę, która 

chciała zacząć używać wolnego 

i otwartego oprogramowania, 
ale nie wiedziała, od czego zacząć. 

Osoba ta trochę programowała, potrafiła 
pisać proste programy w C, ale potrzebo- 
wała otwartego środowiska programi- 
stycznego (jest ich kilka) i „chciała nawet 
nauczyć się pracy w edytorach vim lub 
emacs, ale było to bardzo trudne”. 

Od bardzo dawna należę do tych, któ- 
rzy preferują Vima, głównie z powodu se- 
rii edytorów, które pojawiły się w czasach 
terminali zwracających fizyczne wydruki. 
Chociaż edytory te nie były napisane przez 
tych samych ludzi, każdy był zwykle na 
tyle kompatybilny z poprzednikami, że 
mogłem migrować na najświeższe opro- 
gramowanie. Korzystałem z vi/ex (bardzo 
przydatne w terminalach z wydrukami), 

a potem przeniosłem się na vi/ex na termi- 
nalach piszących na ekran, które korzy- 
stały z biblioteki Termcap do tłumaczenia 
ciągów znaków na wyjściu, aby odpowied- 
nio umieścić je na ekranie. 

Zdaję sobie jednak sprawę z tego, że ko- 
rzystanie z potężnych edytorów takich jak 
vim lub emacs może być początkowo znie- 
chęcającym doświadczeniem. Dostępne są 
całe książki na temat tego, jak ich używać, 
a przecież w założeniu praca z nimi jest ra- 
czej prostą czynnością, polegającą na prze- 
noszeniu i edycji tekstu. 

Podobnie wygląda to w większości ot- 
wartego (wliczając w to darmowe) opro- 
gramowania, a że dodatkowo deweloperzy 
pozwalają nam poznać to, co „pod maską”, 
sprawy jeszcze bardziej się komplikują. Ła- 
two jest poczuć się przytłoczonym. 

Poradziłem tej młodej osobie, aby skon- 
centrowała się na małym zestawie poleceń 
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WIIAMY 


Jakzacząć? MMM 


Jak zacząć? 


Wolne i otwarte oprogramowanie na początku bywa 
onieśmielające; kilka porad może nam pomóc ruszyć do 


przodu. Jon „maddog” Hall 


Vima (to samo się odnosi do Eacsa, ale 

ja wybrałem Vima), które pozwolą jej ot- 
worzyć plik, zapisać go, przejść do trybu 
wprowadzania, wyjść z niego, poruszać się 
w trybie pełnoekranowym i tak dalej. 

Z czasem warto się nauczyć wyszuki- 
wania ciągów znaków czy przenoszenia 
kursora na koniec lub początek wiersza 
jednym skrótem klawiszowym, ale na po- 
czątku tego nie potrzebujemy. 

Czy powinniśmy próbować nauczyć się 
wszystkich poleceń? Nie, ale warto czasami 
pomyśleć: „Założę się, że vim posiada takie 
polecenie, spróbuję znaleźć je w funkcji 
pomocy”. 

Podobnie to wygląda w przypadku sa- 
mego GNU/Linuksa. Chociaż moc Linuksa 
w rzeczywistości leży pod graficznym in- 
terfejsem, czyli w miejscu, które większość 
ludzi określa jako „wiersz poleceń” lub „po- 
ziom powłoki”, wiele osób może robić to, 
czego potrzebuje bez poznawania tej części 
systemu. 

Ludzie mogą tworzyć pliki za pomocą 
graficznych edytorów tekstu (w moim sy- 
stemie jest to xed) uruchamianych z me- 
nu systemu, do którego dostaniemy się za 
pomocą myszki. W strukturze katalogów 
możemy poruszać się dzięki graficznemu 
menedżerowi plików. Wydruk pliku zreali- 
zujemy, klikając na nim i wybierając funk- 
cję „drukuj” za pomocą myszki. Wszystko 
ma swoje graficzne odpowiedniki i dostęp- 
nych jest wiele aplikacji, które działają 
tylko w taki sposób, bez potrzeby przecho- 
dzenia do wiersza poleceń. 

Jednak, aby poznać prawdziwą moc 
GNU/Linuksa, musimy chcieć szukać, eks- 
perymentować i się uczyć. 

W 1977 roku zostałem administrato- 
rem systemów Unix w Bell Laboratories. 
Chociaż pracowałem z wieloma różnymi 


NUMER 229 


systemami operacyjnymi na wielu urzą- 
dzeniach, nie zdarzyło mi się wcześniej 
pracować z Uniksem. Bell Labs (twórcy 
Uniksa) zatrudnili mnie, ponieważ pokaza- 
łem, że potrafię się uczyć i stosować to, cze- 
go się nauczyłem. 

Wysłano mnie na tygodniowy kurs 
Uniksa i przydzielono dwóch starszych 
kolegów, którzy pomagali mi z pracą na sa- 
mym początku. 

Którejś nocy siedziałem nad (papiero- 
wą) konsolą systemu Unix i miałem steki 
plików, które miały być zaktualizowane. 

W każdym z nich trzeba było przenieść ele- 
menty we wszystkich wierszach z jednego 
miejsca do drugiego. Cierpliwie (a ci, co 
mnie znają, wiedzą, że cierpliwość nie jest 
moją mocną stroną) edytowałem pliki je- 
den po drugim, wykonując zadanie w każ- 
dym wierszu. Oszacowałem, że zajmie mi 
to osiem godzin, a może nawet więcej. 

Po godzinie czy dwóch przestałem. Po- 
wiedziałem sobie: „Nie wiem, czy Unix po- 
siada polecenie, które to zrobi, ale założę 
się, że ma”. Przestałem więc edytować i za- 
cząłem przeglądać podręcznik systemowy. 

Dosyć szybko trafiłem na polecenie cut, 
które wydawało się tym, czego chciałem, 
ale potrzebowałem więcej. Na dole strony 
zobaczyłem słowa „Zobacz również paste”. 
Patrząc na te strony, stworzyłem plan wy- 
korzystania cut i paste do realizacji mojego 
zadania. Dwadzieścia minut później wy- 
szedłem z pokoju. 

Nie zapamiętałem wszystkiego, co cut 
lub inne polecenia mogą robić, ale po tym 
wydarzeniu raz do roku spędzałem godzi- 
nę czy dwie na odświeżaniu mojej pamięci 
na temat różnych poleceń Uniksa. 

Wiedziałem, że pozostałe polecenia będą 
robić to, czego chcę, wtedy kiedy będę tego 
potrzebował. HEH 
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51 Nawadnianie ogrodu 


Tworzymy infrastrukturę do podlewania 
ogrodu za pomocą Raspberry Pi Zero i kilku 


skryptów Pythona. 


33 Przetwarzanie języka naturalnego 


Używamy sztucznej inteligencji do 56 
synchronizacji głosu z ruchami ust aktorów. 


47 Xonsh 


Czy da się tworzyć skrypty powłoki 


YunoHost 
Jak zarządzać serwerem z wieloma 


przydatnymi aplikacjami? Dzięki 
YunoHostowi zadanie to staje się bardzo 


w Pythonie? Dzięki Xonsh jest to bardzo 


proste. 


TEMAT NUMERU 


proste. 


KNOW-HOW 


BorgBackup 
BorgBackup i graficzny interfejs Vorta eliminują stres związany 
z tworzeniem kopii zapasowych. 


Graficzne narzędzia do kopii zapasowych 
Rozwiązania do backupu z interfejsem graficznym oferują 
ochronę danych kilkoma kliknięciami. Przyglądamy się sze- 
ściu popularnym opcjom. 


Syncthing 

Jeśli potrzebujemy bezchmurowego rozwiązania do synchro- 
nizacji danych na wielu urządzeniach, Syncthing może się oka- 
zać strzałem w dziesiątkę. 


Restic/Jarg 
Szybkie i łatwe tworzenie kopii zapasowych z Resticem i Jar- 
gem 


RAPORT 


25 


Przegląd dystrybucji: OpenMandriva Lx 
Mandrake kontynuuje swój żywot jako OpenMandriva Lx. Bruce 
rozmawia z członkami rady nadzorczej OpenMandriwy, aby 
dowiedzieć się więcej na temat tej innowacyjnej dystrybucji. 
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(28) Nala 


38 


41 


Interfejs Nala dla debianowego menedżera pakietów Apt łączy 
w sobie solidność narzędzi Apt z łatwością czytania komunika- 
tów wyjściowych polecenia i szybszym pobieraniem. 


Przetwarzanie języka naturalnego (NLP) 

Jeśli w dubbingowanym filmie ruch ust aktora nie odpowiada 
wypowiadanemu tekstowi, nie tylko denerwuje to ludzi, którzy 
niedosłyszą, ale też utrudnia życie wszystkim innym. Sztuczna 
inteligencja może pomóc rozwiązać problem synchronizacji 
uchu ust z tłumaczonymi kwestiami. 


Wiersz poleceń - KRunner 
Runner łączy wiersz poleceń z nawigacją w interfejsie graficz- 


nym, dając użytkownikom Plasmy szybkość i komfort. 


Programowanie: Działający w terminalu 
menedżer haseł 

Napisana w Go aplikacja pomoże nam w zapamiętywaniu 
haseł. 
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ER M UNS 
Kopia zapasowa 


Teoretycznie każdy może korzystać 


= 


LINUXVOICE 


z tego samego narzedzia do tworzenia YunoHost 
GO o ym Reczna konfiguracja serwera linuksowego wymaga 
kopii zapasowych, ale najlepsz czasu, cierpliwości i odpowiedniej wiedzy. Jednak 
sposobem na regularne 1 systematyczne dzięki YunoHost możemy zainstalować i skonfiguro- 
© c ` wać swoje serwery za pomocą zaledwie kilku klik- 
tworzenie kopii zapasowych jest naa 


znalezienie rozwiązania, które 
odpowiada naszym przyzwyczajeniom. 


63 Btop++ 
Btop++ łączy wysoki poziom wygody z niesamowitą 
szybkością w monitorowaniu systemu i zarządzaniu 
procesami. 


W tym miesiącu przedstawiamy 
podgląd niektórych popularnych , 
laa o h 68 Peretki FOSS 
aplikacji do tworzenia KOPII Zapasowyc W tym miesiącu Graham przygląda się, między 
W środowisku linuksowym — na pewno innymi, programom Ardour, FluffyChat, PlugData, 
o E ES 2 . a Ç trls, hiSHtory i Cad Editor. 
każdy znajdzie coś dla siebie! Wema ie de 


75 Samouczek: Scrooge 
Skrooge to program księgowy, który porządkuje 
nasze prywatne finanse i udostępnia ich podsumo- 
wanie. 


MAKERSPACE 


(47) Programowanie w powłoce z Pythonem Legacy 05 2023 


Tworzymy lekkie skrypty na Raspberry PizXonsh, powłoką 
Pythona, która pozwala na pisanie kodu Pythona w połączeniu 
z poleceniami Basha. 


Podlewanie roślin z Raspberry Pi 
Mając płytkę Pi Zero i kilka podzespołów, można szybko zbudować 
niedrogi i wytrzymały automatyczny system do podlewania roślin. 
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MANS Legacy OS 2023 


Legacy OS 2023 


W tym miesiącu na płycie DVD umieściliśmy dystrybucję, która da drugie 
życie starszym komputerom Legacy OS 2023. 


zy miejsce starego sprzętu jest na 
śmietniku? Dlaczego nie ko- 
rzystać z komputera, który 
nadal dobrze działa, 
tylko dlatego, że ma kilkanaście 


lat? Czy musimy podążać za 
trendem, który każe nam Le g d cy 0 S 2 0 2 3 
korzystać wyłącznie z naj- 
nowszego sprzętu? 
Twórcy Legacy OS-a ARA 
mają sprecyzowane od- 
powiedzi na powyższe NR 229 MARZEC 2023 
pytania. Dystrybucję tę 
uruchomimy nawet na L | NUX 
kilkunastoletnich kom- 5 
puterach. Opiera sięna | WEWSNSNNNNUONANNNNCNEOCIERAOCEDEDOCICDAR PANOW 
popularnym antiX-ie i 
wymaga co najmniej 256 
MB RAM oraz co najmniej e Oparty na systemie antiX 
5 GB na dysku twardym (jeśli * Działa na maszynach 32-bitowych 
zdecydujemy się na instalację). * Wymaga 256 MB RAM i 5 GB na dysku 
Dystrybucja zawiera jądro 5.10 i 
estetycznie przygotowaną instalację 
IceWM-a. 
Legacy OS jest dystrybucja niszowa — 
nie ma nawet własnego forum. Można co 


Linux działający na starszym sprzęcie 


prawda spróbować zadać pytanie na forum Jeśli chcecie więcej niszowych dystrybucji 
antiX-a, jednak ze względu na wprowadzo- w kolejnych numerach „Linux Magazine” 
ne względem oryginału modyfikacje, nie — dajcie nam o tym znać za pomocą formu- 
jest pewne, czy uzyskamy zadawalającą larza na stronie https://linux-magazine.pl/ 
odpowiedź. kontakt. HEH 

I iNFo 


[1] Legacy OS: https://wikka.puppylinux.com/LegacyOS 
[2] Forum antiX-a: https://www.antixforum.com/ 
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BorgBackup 


Tworzymy kopie zapasowe swoich danych za pomocą BorgBackupu i Vorty 


Zachowaj bezpieczeństwo 


BorgBackup i graficzny interfejs Vorta eliminują stres związany z tworzeniem kopii 
zapasowych. Ferdinand Thommes 


eśli chcemy, aby nasze dane były bezpieczne, 
warto przemyśleć strategię tworzenia kopii zapa- 
sowych i konsekwentnie ją wdrażać. Im dane są 
ważniejsze, tym bardziej należy zadbać o regular- 
ne wykonywanie ich kopii zapasowych. Eksperci zalecają, 
by utworzyć co najmniej dwie kopie zapasowe istotnych 
danych, przechowywane w dwóch różnych miejscach, 
z dala od oryginału. 

W Linuksie znajdziemy różne aplikacje do tworzenia 
kopii zapasowych — zarówno w środowisku domowym, 
jak i w pracy. Niektóre działają tylko na pulpicie; inne są 
przeznaczone do tworzenia kopii zapasowych danych na 
zdalnych serwerach. Jednym z rozwiązań, które dobrze 
sprawdza się w scenariuszach zdalnego tworzenia kopii 


zapasowych, jest potężny BorgBackup [1] — w skrócie 
Borg. Borg może przechowywać kopie zapasowe na dys- 
kach lokalnych lub komputerach zdalnych w bezpieczny 
sposób, przy okazji oszczędzając miejsce. 


BorgBackup 

Borg działa w wierszu poleceń, ale można go również 
kontrolować za pomocą alternatywnego interfejsu gra- 
ficznego Vorta. Napisany w Pythonie 3, Borg oferuje takie 
funkcje jak deduplikacja, kompresja i uwierzytelnione 
szyfrowanie. Kompresja danych obsługuje standardy 
LZ4, LZMA, Zlib i Zstd. Jeśli chodzi o deduplikację, warto 
na chwilę zatrzymać się i zastanowić, co właściwie ozna- 
cza ten termin w terminologii Borga. 

Deduplikacja jest ogólnie rozu- 


devilGvmd16363:=$ mkdir 
devilevmd16363:-“$ 
devilevmd16363:-$ borg init -v -e none borgbackup 
Initializing repository at "borgbackup" 
Encryption NOT enabled. 


borgbackup 


Synchronizing chunks cache... 


Done. 
devilevmd16363:-$ |] 


Borg działa zarówno na serwerze, jak i kliencie. 
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Use the "--encryption=repokey|keyfile" to enable encryption. 


Archives: 0, w/ cached Idx: 0, w/ outdated Idx: 0, w/o cached Idx: 0. 


EJ (devil) nextcloud.berlinuxlab.net - Drop-Down Terminal + e (x] 


Rysunek 1: Korzystając z serwerów potaczonych przez SSH, musimy mieć pewność, ze 


miana jako technika oszczędzania 
miejsca, która dzieli dane na bloki 
o tym samym rozmiarze („kawałki” 
— chunk) i oblicza sumę kontrolną 
dla każdego bloku. Jeśli nowy plik 
ma znaną sumę kontrolną, oznacza 
to, że istnieje już identyczna wersja 
pliku. W tym momencie oprogramo- 
wanie porównuje zawartość pliku, 
aby upewnić się, że są one iden- 
tyczne. Aplikacja nie ogranicza się 
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EB 


TEMAT NUMERU 


MANÁ BorgBackup 


Thi Falis: AT lama ya "i 


nitializing repository at "/run/timeshift/backup/borgbackups" 

nter new passphrase: 

nter same passphrase again: 

o you want your passphrase to be displayed for verification? [yN]: N 
emember your passphrase. Your data will be inaccessible without it. 
ey in "<Repository /run/timeshift/backup/borgbackups>" created. 

eep this key safe. Your data will be inaccessible without it. 
ynchronizing chunks cache... 

rchives: 0, w/ cached Idx: ©, w/ outdated Idx: ©, w/o cached Idx: 0. 
one. 


borg upgrade --disable-tam /run/timeshift/backup/borgbackups 


a you will need both KEY AND PASSPHRASE to access this repo! 


se "borg key export" to export the key, optionally in printable format. 
rite down the passphrase. Store both at safe place(s). 


sudo borg init -v --encryption=repokey /run/timeshift/backup/borgbackups 


y default repositories initialized with this version will produce security 
rrors if written to with an older version (up to and including Borg 1.0.8). 
If you want to use these older versions, you can disable the check by running: 


See https://borgbackup.readthedocs.io/en/stable/changes.htmlépre-1-0-9-manifest-spoofing-vulnerability for details about the security implications. | 


f you used a repokey mode, the key is stored in the repo, but you should back it up separately. 


— : bash — Konsole vox 


Rysunek 2: Podczas tworzenia kopii zapasowej na dysku zewnętrznym w sieci domowej wystarczy zainstalować Borga na komputerze 
źródłowym. Inicjalizacja repozytoriów jest taka sama jak w przypadku maszyn zdalnych. 


do poziomu pliku, ale może również zapisywać drobne 
zmiany w dużych plikach jako kawałki, co zapewnia bar- 
dzo efektywną deduplikację. Program rozpoznaje nawet 
pliki po przeniesieniu czy mianie nazwy. 

Borg jest dostępny w repozytoriach większości głów- 
nych dystrybucji Linuksa; pakiet nazywa się borg lub 
borgbackup. Jeśli chcemy skonfigurować Borg do pracy 
w trybie klient-serwer, musimy zainstalować oprogra- 
mowanie na wszystkich komputerach biorących udział 
w operacji. Jeśli wersja Borg spakowana przez wybraną 
dystrybucję jest zbyt stara, możemy także zainstalować 


A Listing 1: Przygotowanie i instalacja repozytorium 


01 $ cd /media/extern 

02 $ sudo mkdir borgbackups 

03 $ sudo borg init -v -e repokey media/extern/borgbackups 
04 $ sudo borg create --stats /media/extern/backups:1 ~/ 
Pictures -/Documents 

05 $ sudo borg list /media/extern/borgbackups 

06 $ sudo borg extract /media/extern/borgbackups:1 


program z kodu źródłowego, użyć pliku binarnego lub 
skorzystać z narzędzi pip lub git. Dokumentacja Borga 
szczegółowo opisuje procedurę instalacji [2]. 


Deduplikacja 

Porównywanie sum kontrolnych, które jest preferowaną 
metodą w przypadku wyszukiwania duplikatów, oszczę- 
dza czas w porównaniu z porównywaniem zawartości 
pliku w każdym bloku. Metoda ta ma również mniejsze 
wymagania pamięciowe, ponieważ w przypadku wystą- 
pienia dwóch identycznych bloków usuwa drugi blok, 
zastępując go wskaźnikiem do identycznego pierwszego 
bloku. Takie podejście sprawia, że Borg jest dobrym kan- 
dydatem w zastosowaniach, w których katalogi robocze 
stale się zmieniają — można tworzyć kopie zapasowe co 
godzinę, bez generowania dużych ilości danych. 


Repozytoria i archiwa 
Możemy wykonać kopię zapasową katalogów z laptopa, 
zapisując ją na zewnętrznym dys- 


a ~: bash — Konsole 


Archive name: 2 


Time (start): Sun, 2022-10-09 09:40:59 
Time (end): Sun, 2022-10-09 09:40:59 
uration: 0.01 seconds 
Number of files: 28 
tilization of max. archive size: 0% 


Original size 
9.30 MB 
27.91 MB 


Compressed size 
9.25 MB 
27.74 MB 


This archive: 
ALL archives: 


Unique chunks Total chunks 
Chunk index: 33 93 


Archive fingerprint: d366d35f8a53bbb40317b64a01b93116fbb6bec73f441d39cad12c95d92e4b5d 


Deduplicated size 


vox] kulub też przenieść ja na zdalny 
LEK um skm | m -smli Ihde | dał m hal m komputer za pomocą SSH (Rysu- 
[fE tux EB sudo borg create --stats /run/timeshift/backup/borgbackups::2 ~/Pictures nek 1). Borg przechowuje tworzone 
nter passphrase for key /run/timeshift/backup/borgbackups: 


kopie zapasowe w repozytoriach, 

zas repozytoria są przechowywane 
w folderach (które Borg nazywa 
archiwami). Należy więc utworzyć 

i zainicjować co najmniej jedno repo- 
zytorium na komputerze docelowym 
lub na zewnętrznym dysku twardym 
(Rysunek 2). Pierwsze trzy wiersze 

z Listingu 1 służą do utworzenia 
repozytorium. 


531 B 
9.25 MB 


Rysunek 3: Przechowywanie archiwum folderu o nazwie Pictures za pomoca komendy 


borg create. Opcja --stats określa pełne dane wyjściowe. 
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Jeśli podczas tworzenia repozyto- 
rium używamy szyfrowania z opcją 
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TEMAT NUMERU 


BorgBackup MMM 


~ : bash — Konsole a as 


I LL =, 


sudo borg create --stats /run/timeshift/backup/borgbackups::3 «/Pictures =/Documents 
[sudo] Password for ft: 
nter passphrase for key /run/timeshift/backup/borgbackups: 


Repository: /run/timeshift/backup/borgbackups 
Archive name: 3 
Archive fingerprint: 2fbf0951666bce297916967779798978ffce3013957806ca8854888bb1f25966 


Time (start): Sun, 2022-10-09 10:02:32 
Time (end): Sun, 2022-10-09 10:02:32 
0.33 seconds 


umber of files: 258 

tilization of max. archive size: 

Original size Compressed size Deduplicated size 
52.42 MB 51.69 MB 42.28 MB 
80.32 MB 79.43 MB 51.55 MB 


Number of 


This archive: 
All archives: 


Unique chunks Total chunks 
Chunk index: 246 363 


At tu E sudo borg list /run/timeshift/backup/borgbackups 
nter passphrase for key /run/timeshift/backup/borgbackups: 


initial Sun, 2022-10-09 09:34:41 [3cdb5c25d3998bcb4aa70397c844c825b4d93f1cfe6d99dee682406056d559bc] 
1 Sun, 2022-10-09 09:36:43 [3cbc6fa939c41068b0ad344548d70c06cd434f84c6a8fd1db3373055fc13b47b] 
2 Sun, 2022-10-09 09:40:59 [d366d35f8a53bbb40317b64a01b93116fbb6bec73f441d39cad12c95d92e4b5d] 
B Sun, 2022-10-09 10:02:32 [2fbf0951666bce297916967779798978ffce3013957806ca8854888bb1f25966] 
TO - 


Rysunek 4: Dodanie archiwum o nazwie -/Documents do istniejącego archiwum z katalogiem -/Pictures. Poniżej opcja list pokazuje 
utworzone archiwa. 


-£, program poprosi nas o podanie hasła. (Początkowo 
warto użyć opcji -v, aby uzyskać szczegółowe dane wyj- 
ściowe). Na tym etapie Borg jest gotowy do wykonania 
pierwszej kopii zapasowej (Listing 1, wiersz 4). Komenda 


miejsce zostanie całkowicie wykorzystane, trudno 

będzie je zwolnić przez usuwanie archiwów. Proces 
tworzenia kopii zapasowej można zautomatyzować 
za pomocą skryptu, jak to opisano w dokumentacji 


borg create (Rysunek 3) tworzy kopię zapasową w określo- programu. 
nej ścieżce do repozytorium. W tym przykładzie nazwa 
archiwum, w którym aplikacja przechowuje kopię zapa- Vorta 


sowa, to 1; oprogramowanie automatycznie utworzy pa- 
sujący folder. 

Następne polecenie zawiera listę folderów, których ko- 
pia zapasowa ma zostać utworzona. 


Jeśli polecenia i skrypty staną się zbyt skomplikowane, 
możemy zainstalować graficzny interfejs użytkownika 
o nazwie Vorta (Rysunek 5). Vorta jest rozwijana przez 


Opcja --stats zajmuje się wyświe- Current Profile: | Test MITE 

tlaniem statystyk dla nowo utwo- Repository | Sources | Schedule | Archives | Misc 

rzonego archiwum, takich jak ilość Repository: | ssh://1362004gQi362004g.repo.borgbase.com/./repo ~X] |% 

danych, poziom deduplikacji i liczba Remote or local backup repository. For simple and secure backup hosting, try BorgBase. 

fragmentów. Polecenie w 5 wierszu $SH Key: Automatically choose ssH ley (default) Es 
NE > : : To securely access remote repositories. Keep default to use all your existing keys. Or create 

Listingu 1 wyświetla wszystkie archi- new key. 

wa w repozytorium (Rysunek 4). Compression: |LZ4 (modern, default) z 


Compression used for new data. Can be changed and doesn't affect deduplication. Read more. 


Przywracanie 

Aby przywrócić archiwum, używa- 
my polecenia z 6 wiersza Listingu 
1. Możemy wykonać pełne odtwo- 
rzenie, ale możemy też zamonto- 
wać archiwum za pomocą FUSE, 
znaleźć dane i zrekonstruować 
fragment danych fragment po 
fragmencie. Aby usunąć archiwum, 
wystarczy w poleceniu borg zamie- 
nić extract na delete. Należy zawsze 


Encryption: repokey-blake2 


Original Size: 2.9 MB 
Deduplicated Size: 3.0 MB 
Compressed Size: 599.8 KB 


Start Backup Backup finished. 


INFO: Remote: Storage quota: 603.92 kB out of 10.00 GB used. 


zadbać, by w systemie plików 
zawierającym repozytorium była 
wystarczająca ilość miejsca. Gdy 
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Rysunek 5: Vorta utatwia kontrolowanie Borga i implementuje obstuge najważniejszych 
opcji. Vorta to aplikacja oparta na Qt, która jest podobna do niektórych dobrze znanych 
aplikacji do tworzenia kopii zapasowych, takich jak Back In Time lub Deja Dup. 
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TEMAT NUMERU 


MANÁ BorgBackup 


serwis hostingowy BorgBase (patrz ramka zatytułowana tworzy nową pare kluczy SSH lub używa istniejącej pary 
„BorgBase”). Oprogramowanie Vorta znajdziemy również kluczy. W porównaniu z Back In Time kopie zapasowe 


w źródłach pakietów głównych dystrybucji. Borg są o około 40% mniejsze. 

Pierwszym krokiem jest utworzenie repozytorium; Następnie tworzymy nowe repozytoria dla różnych 
może ono istnieć lokalnie lub na serwerze zdalnym. Mo- zadań związanych z tworzeniem kopii zapasowych. Mo- 
żemy także dodać istniejące repozytoria. W celu uwie- żemy na przykład wykonać kopię zapasową całego kata- 


rzytelnienia na komputerach zdalnych oprogramowanie logu domowego w nocy, podczas gdy drugi profil może 
pozwolić na tworzenie kopii krytycznego katalogu co go- 
dzinę podczas pracy. Mamy też możliwość wykluczenia 


| BORGBASE określonych ścieżek z zestawu kopii zapasowych (Rysu- 
Jeśli chcemy przechowywać swoje kopie zapasowe poza nek 6). 
siedzibą firmy, ale nie chcemy samodzielnie uruchamiać ser- Vorta oferuje dwa podejścia do przywracania i oba 


wera, dobrym wyborem jest usługa hostingowa BorgBase [3], 
oferująca przestrzeń dyskową już od dwóch euro miesięcznie. 
Ta inwestycja zapewnia 100 GB miejsca na maksymalnie 10 re- 


mają swój początek w zakładce Archives. Po wybraniu 
żądanego archiwum po prawej stronie ujrzymy opcje 


pozytoriów. BorgBase oferuje lokalizacje serwerów w Europie Extract i Mount. Po wybraniu opcji Extract w nowym 
i USA. Niedawno programiści dodali Restic jako dodatkowe oknie ujrzymy kopię zapasową wraz z pełną ścieżką. Pod- 
narzędzie do tworzenia kopii zapasowych w BorgBase. świetlamy katalog, który ma zostać przywrócony, a na- 


Po zarejestrowaniu się w serwisie i potwierdzeniu adresu e-ma- 
il logujemy się do serwisu. Bezpłatne konto próbne oferuje do 
10 GB danych w maksymalnie dwóch repozytoriach bez ogra- 
niczeń czasowych. Najpierw wprowadzamy klucz publiczny Vorta for Borg Backup > © 
SSH za pomocą opcji SSH Keys | Add key. Jeśli nie mamy klucza, 
tworzymy nową parę kluczy za pomocą polecenia: 


stępnie naciskamy przycisk Extract. W następnym oknie 


Current Profile: Test ¡+ E AO 
Repository | Sources | Schedule Archives Misc 


Source Folders and Files to Back Up: 


ssh-keygen -t ed25519 -b 4096 Path Type | Size | File Count Add Folder 
/home/dd Folder 169.5 MB 2129 Add File(s) 
Parę kluczy znajdziemy w ukrytym katalogu o nazwie /.ssh. Remove | 
Kopiujemy odcisk klucza z rozszerzeniem .pub, wklejamy go na Paste Folders/Files 
ekranie BorgBase i zatwierdzamy zmiany. pacalit 
Zaczynamy od dodania pierwszego repozytorium, akceptując Exclude Patterns (more): Exclude If Present (exclude folders with these files): 
lub zmieniając domyślną lokalizację EU. Pozostałe ustawienia E.g. **/.cache E.g. .nobackup 


sa w dużej mierze oczywiste. W Access musisz wybrać klucz, 
aby uzyskać petny dostęp. Monitoring pozwala określić, czy 

i kiedy chcemy być powiadamiani o niepowodzeniu procesu 
tworzenia kopii zapasowej. W Advanced warto zaznaczyć opcję 
Enable Storage Limit, w przeciwnym razie po przekroczeniu Start Backup | Add some folders to back up first. 
progu 10 GB konto automatycznie przełączy się na plan płatny. 
Przed zainicjowaniem tworzenia pierwszej kopii zapasowej 

w Vorcie naciskamy przycisk po lewej stronie właśnie utworzo- Rysunek 6: Aby wykluczyć foldery i pliki z kopii zapasowej, 

nego repozytorium. Ta opcja kopiuje do schowka ścieżkę do wprowadzamy odpowiednie ścieżki w lewym dolnym rogu maski. 
repozytorium; musimy wpisać ścieżkę w Vorcie. Klikamy znak 
plusa po prawej stronie wiersza adresu repozytorium i wy- 


. . A z NE) a Vorta for Borg Backup 5 6 
bieramy opcję New Repository. Kiedy już zostanie utworzone, 
umieszczamy w nim właśnie skopiowaną ścieżkę i przypisuje- Current Profile: | Test -+M ES t 
my hasto. Kliknięcie Add spowoduje potaczenie zdalnego repo- Repository | Sources | schedule | Archives | Misc 
zytorium Z lokalnym klientem Vorta. Możemy teraz utworzyć EF Archives for ssh://i362004gQi3620049.repo.borgbase.com/./repo E 
r T H A Date Size Duration _ Mount Point Name 
Swoja pierwszą kopię zapasową za pomocą BorgBase. Jeśli 2022-11-18 10:03 585.0 KB 0:00:00 Ubuntu-2204-Desktop-2022-11-18-100339 


połączenie się nie powiedzie, zapoznajmy się ze wskazówkami 
dotyczącymi rozwiązywania problemów [4]. Bardzo często 
problemy wynikają z klucza SSH i sposobu jego użycia. 

Tryb Append-only zapewnia dodatkowy poziom bezpieczeń- 
stwa. Każde repozytorium można przełączyć w ten tryb. Ap- 
pend-only oznacza, że Borg nigdy nie nadpisuje ani nie usuwa I Selected Archive . > O Check | DIFF [SPrune |2 Refresh 
przesłanych danych, ani nie usuwa repozytorium jako całości. PAS 

Ten tryb można obecnie włączyć tylko w wierszu poleceń: 


& Prune Options and Archive Naming 


Start Backup Backup finished. 
INFO: Remote: Storage quota: 603.92 kB out of 10.00 GB used. 


borg config /$ciezka_do_repozytorium/nazwa_ D 


repozytorium append_only 1 Rysunek 7: Vorta potrafi szybko przywrócić archiwa Borga za 
pomocą opcji Extract i Mount. Mount jest bardziej elastyczny, 
Jeśli chcemy wyłączyć ten tryb, powtarzamy powyższe polece- ponieważ można go użyć do zamontowania archiwum w folderze 
nie, zastępując jedynkę zerem. docelowego systemu plików poprzez FUSE. 


10 MARZEC 2023 NUMER 229 LINUX-MAGAZINE.PL 


wybieramy miejsce, w którym chcemy umieścić kopię 
zapasową. 

Druga droga prowadzi przez opcję Mount. W następ- 
nym oknie wybieramy punkt montowania, czyli kata- 
log, którego Vorta użyje, aby zapewnić nam dostęp do 
kopii zapasowej. Upewnijmy się, że punkt montowania 
jest pustym folderem. Po zamontowaniu ujrzymy ko- 
munikat potwierdzający. Możemy teraz uzyskać dostęp 
do wybranego archiwum za pośrednictwem folderu 
montowania. Korzystając z ulubionego menedżera pli- 
ków, możemy teraz przywrócić żądane pliki, kopiując je 
bezpośrednio z archiwum i wklejając w lokalizacji do- 
celowej. Po zakończeniu procesu klikamy Unmount. 

Przełącznik Diffwykrywa różnice między dwoma 
archiwami (Rysunek 7), zaś Check określa integralność 
archiwum. Kliknięcie Prune usuwa starsze archiwa. 
Liczbę archiwów do usunięcia można zmienić w usta- 
wieniach Prune options. 


Podsumowanie 

BorgBackup to bardzo użyteczny otwarty projekt wspie- 
rany przez ponad 250 programistów na GitHubie [5]; 
jego zaletą jest też doskonała dokumentacja. 

Głównym celem twórców Borga jest zapewnienie wy- 
dajnego i bezpiecznego sposobu tworzenia kopii zapaso- 
wych danych. Dzięki technice deduplikacji Borg nadaje 
się do codziennego wykonywania kopii zapasowych. 


TEMAT NUMERU 


BorgBackup EREN 


Uwierzytelnione szyfrowanie umożliwia bezpieczne two- 
rzenie kopii zapasowych w miejscach docelowych, nawet 
jeśli nie są one w pełni zaufane. 

Vorta to graficzny interfejs użytkownika stworzony 
przez programistów Borg, który zawiera najważniej- 
sze funkcje programu. Bardziej zaawansowana praca 
jest możliwa w wierszu poleceń. Jeśli chcemy sterować 
Borgiem tylko za pomocą poleceń, warto wypróbować 
skrypt Borgmatic [6], który jest oparty na Borgu. Z kolei 
BorgBase to usługa hostingowa, która pozostawia wyko- 
nanie głównej pracy profesjonalistom, przy czym opłaty 
pobierane przez BorgBase wspierają rozwój Borga. EHH 


|| INFO 
[1] Pakiety BorgBackup: https://repology.org/project/ 
borgbackup/versions 


[2] Instrukcje dotyczące instalacji: https://borgbackup. 
readthedocs.io/en/stable/installation.html 


[3] BorgBase: https://www.borgbase.com 


[4] Najczęściej zadawane pytania: https://docs.borgbase.com/ 
faq/ttall-connections-to-a-borgbase-repo-fail-with-an-error- 
immediately 

[5] BorgBackup on GitHubie: https://github.com/borgbackup/ 
borg 


[6] Borgmatic: https://torsion.org/borgmatic/ 


> wypróbuj => www.isof.pl 
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Wybieramy graficzne narzedzie do backupów 


Piecza nad danymi 


Rozwiazania do backupu 
z interfejsem graficznym 
oferują ochronę danych 
kilkoma kliknięciami. 
Przyglądamy się sześciu 
popularnym opcjom. 

Erik Baerwaldt 


onieczność regularnego 

robienia kopii zapasowych 

wciąż bywa postrzegana 

jako przykry obowiązek. 
Mamy już jednak do dyspozycji 
mnóstwo możliwości backupu z interfejsem graficznym, 
co zwalnia nas z konieczności wpisywania skomplikowa- 
nych poleceń do konsoli. Poszczególne aplikacje omówio- 
ne poniżej odpowiadają na różne potrzeby, więc różnią 
się od siebie także funkcjonalnością. 

Wiele z tych narzędzi z interfejsem graficznym (choć 
nie wszystkie) powstało na bazie Rsync, konsolowego 
programu do synchronizacji plików na lokalnych i zdal- 
nych dyskach [1]. W artykule omawiamy sześć łatwych 
w użyciu aplikacji z GUI przeznaczonych na linuksowy 
pulpit. Niektóre z pozostałych popularnych rozwiązań do 
backupów opisane są w innych tekstach w tym numerze. 


Back In Time 
Back In Time [2] to (spolszczony) program do kopii za- 
pasowych bazujący na Rsync i rozwijany od 2008 roku. 
Jak informuje strona projektu na GitHubie, Back In Time 
„powstał z inspiracji FlyBack” (który też jest otwartoźró- 
dłowym narzędziem do kopii zapasowych, wzorowanym 
na Time Machine Apple'a). Programu możemy używać 
w wersji konsolowej oraz z interfejsem graficznym 
stworzonym w Qt. Aplikacja napisana jest w Pythonie 
3 i dostępna do pobrania z repozytoriów wszystkich 
dużych dystrybucji Linuksa. Back In Time tworzy profile 
określające konkretne scenariusze tworzenia kopii. Po 
zdefiniowaniu takiego profilu backup można wygodnie 
wykonać jednym kliknięciem. 

Instalacja Back In Time dodaje dwie nowe pozycje 
do menu środowiska graficznego. Pierwsza uruchamia 
program z uprawnieniami zalogowanego użytkownika, 
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a druga przeznaczona jest dla roota. Uruchomienie apli- 
kacji jako root pozwala skopiować napędy i lokalizacje, 
do których zalogowany użytkownik może nie mieć dostę- 
pu, w tym kompletne migawki dysku twardego. 

Back In Time otwiera się na oknie ustawień (Rysunek 1), 
w którym utworzymy główny profil i skonfigurujemy inne 
opcje. W zakładce Ogólne wybieramy tryb kopiowania na 
dysk lokalny lub dostępny zdalnie i wskazujemy progra- 
mowi lokalizację kopii. Zabezpieczane dane można także 
szyfrować i ustawić kopiowanie w określonych odstępach 
czasu. Pamiętajmy, że docelowy nośnik musi być sforma- 
towany w systemie plików ext3 lub ext4. Często spotykany 
na pendrive ach USB system plików FAT32 nie obsługuje 


Settings x 
Profile: | Main profile lid; o 
General | Include | Exclude Auto-remove Options | Expert Options 


Mode: | Local 


Where to save snapshots 


/media/dd/USB STICK E 


Advanced 


Host: Ubuntu-2204-Desktop User: dd Profile: 1 
Full snapshot path: /media/dd/USB STICK/backintime/Ubuntu-2204-Desktop/dd/1 


Schedule 


Disabled 


Restore Config Edit user-callback © Cancel | Gox | 


Rysunek 1: Back In Time działa w oparciu na łatwe w konfiguracji 
profile. 
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twardych dowiazañ, a wiec nie nadaje sie do przechowy- 
wania linuksowych systemów plików. 

Zbiory danych mające trafić do kopii zapasowej defi- 
niujemy w zakładkach Dołącz i Wyklucz. Dołącz dorzuci 
wskazane pliki i lokalizacje do naszej kopii, natomiast 
Wyklucz zawiera gotowe wzorce lokalizacji do pominię- 
cia. Używając tych wzorców, możemy definiować kata- 
logi i różne rozszerzenia plików do pominięcia podczas 
robienia kopii zapasowej, a także dopisać kolejne katalo- 
gi, pliki i szablony. Ponadto można wykluczyć pliki prze- 
kraczające zadany rozmiar — domyślnie jest to 500 MB. 

Zakładka Automatyczne usuwanie zawiera parametry po- 
zwalające zautomatyzować kasowanie przestarzałych ze- 
stawów danych. Kryteriami usuwania danych może być ich 
docelowy nośnik, wiek plików lub liczba wolnych i-węzłów. 

W zakładce Ustawienia znajdziemy ustawienia ogólne, 
takie jak postępowanie z niepełnymi migawkami, szcze- 
gółowość logów czy wyświetlanie powiadomień. W ostat- 
niej zakładce, Opcje zaawansowane, zmienimy parametry 
związane z harmonogramem crona oraz Rsyncem. 


TEMAT NUMERU 


Graficzne narzędzia do kopii zapasowych MMM 


Po zakończeniu konfiguracji wciskamy OK. Program 
zapisuje utworzony profil i otwiera okno kopii zapasowej 
(Rysunek 2). To okno z typowymi paskami menu i przy- 
cisków oraz listą migawek. Obok migawek mamy dwa 
widoki z menedżera plików, który wyświetla nam napęd 
źródłowy i wszystkie ukryte pliki. 

Prawym przyciskiem myszy otworzymy menu pod- 
ręczne, w którym można wykluczyć plik lub lokalizację 
z kopii zapasowej. Po wprowadzeniu wszystkich swoich 
zmian rozpoczynamy backup, klikając symbol dyskietki 
na pasku przycisków. Jeśli w oknie Ustawienia określono 
harmonogram kopii zapasowych, Back In Time będzie 
w przyszłości tworzył je automatycznie. Warto pamiętać, 
że tworzenie kopii może chwilę potrwać, w zależności od 
ilości danych i szybkości napędu docelowego. 

Gdy chcemy przywrócić dane z utworzonej kopii, za- 
znaczamy wybraną migawkę w lewym górnym rogu 
tabeli Migawki i wybieramy z menu opcję Przywróć. Na- 
stępnie, jeśli chcemy, by dane wróciły do pierwotnej loka- 
lizacji, w menu podręcznym także wybieramy Przywróć. 

Jeśli zaś Back In Time ma zgrać dane w inne 
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miejsce, korzystamy z opcji Przywróć do.... 
Następnie Back In Time wyświetla mo- 

nit bezpieczeństwa i prośbę o potwierdzenie 

przywracania danych. W oknie dziennika 

znajdziemy informację o postępie przywraca- 

nia, co umożliwia rozwiązanie ewentualnych 

problemów. 


Cronopete 

Podobnie jak Back In Time, darmowe narzę- 
dzie Cronopete (niedostępne w języku polskim) 
B] jest wzorowane na Time Machine, a za cel 
stawia sobie prosty i znacznie zautomatyzo- 
wany backup. Większość popularnych dys- 
trybucji Linuksa ma ten program w swoich 
repozytoriach. Oprócz tego na stronie interne- 


Rysunek 2: Okno kopiowania w Back In Time. 


towej tego niewielkiego programu dostępne są 
pakiety na różne warianty Debiana, Ubuntu, 


Configuration Log 


acronopete 


Enable backups 


anaCRONOPETE 


Store backups in an external hard disk 


e 


Change backup destination... 


Cronopete keeps: 


* Allbackups for the past 24 hours 
* Daily backups for the past month 


Destination: 


Available: 0 GB of 0 GB 


Oldest backup: Not available 
Latest backup: Not available 


Next backup: — 


* weekly backups until your hard disk is full 


Show Cronopete in menu bar 


Folders to backup 


About 


Fedory i Archa. 

Po instalacji programu zobaczymy dwa nowe 
wpisy w pulpitowym menu. Pod pierwszym 
zdefiniujemy akcje w ramach wykonywania 
backupu, a drugi przywraca dane z wykona- 
nych kopii. Na ekranie startowym klikamy 
Configure now, aby otworzyć okno konfigu- 
racyjne. Cronopete wyświetli łatwe w użyciu 
okno z ustawieniami, w którym zdefiniujemy 
automatyczne kopie, zbiory danych i katalogi 
docelowe (Rysunek 3). 

Automatyczne kopie włączamy u dołu okna, 
przestawiając suwak Enable backups. Zamknię- 
cie okna spowoduje, że Cronopete przejdzie 


{v 


Rysunek 3: Z oknem programu Cronopete niemal nie trzeba się zapoznawać. 
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= Restore files today at 11:59 


Quxit 


== — E3 


Praktycznie wszystkie duze dystrybucje Linuksa 
maja Déjà Dup w repozytoriach, dzięki czemu 


today at 11:59 


Pictures 


wygodnie go zainstalować. Déjà Dup jest tak na- 
prawdę graficznym frontem otwartoźródłowego 
narzędzia do backupów o nazwie duplicity. 

Po uruchomieniu naszym oczom ukazuje 
się bardzo prosty interfejs z zaledwie dwiema 
opcjami i ikonką sejfu. Jest to zgodne z tradycyj- 
nymi wytycznymi środowiska Gnome, w któ- 
rych odchodzi się od konwencji menu i pasków 
z przyciskami, a przyciski sterujące mają znajdo- 
wać się na pasku tytułu. 


Rysunek 4: Przywracanie danych w bardzo nietypowym oknie. 


z opcjami sterowania. Po wyświetleniu tych opcji pra- 
wym kliknięciem wybieramy Back Up Now, aby od razu 
wykonać kopię. Aplikacja tworzy kopię zapasową wy- 
znaczonych danych. Jeśli chcemy jeszcze coś zmienić 

w konfiguracji kopii, z menu podręcznego ikony w tacce 
systemowej wybieramy Configure the backups. 

Tworząc kopię zapasową, Cronopete tworzy krótki 
wpis dziennika dla każdej czynności, a stare wpisy usu- 
wa. Aktualny dziennik zdarzeń można zobaczyć w za- 
kładce Log w głównym oknie. 

Przywracanie danych z kopii można uruchomić 
z menu zintegrowanego z naszym środowiskiem pracy. 
Pozycja nazywa się Cronopete: restore backup. Można także 
kliknąć ikonę programu Cronopete w tacce systemowej 
i wybrać Restore z menu podręcznego. 

Na całym ekranie ukazuje się wtedy bardzo nietypo- 
we okno (Rysunek 4). Po lewej widzimy pionową oś cza- 
su z dostępnymi kolejnymi kopiami, a zawartość każdej 
z nich wyświetla się w osobnym oknie z plikami. Dwie 
niebieskie strzałki w prawym górnym rogu służą do 
przechodzenia pomiędzy takimi kopiami i ich widoka- 
mi w menedżerze plików. Aktualną pozycję na osi czasu 
z kopiami zapasowymi wskazuje czerwona kreska. Po- 
szczególne kopie można więc przeglądać w menedżerze 
plików i swobodnie poruszać się po skopiowanych kata- 
logach, ale, w przeciwieństwie do zwykłych menedżerów 
plików, zawartości nie można otworzyć. 

Przyciskiem Restore files na pasku tytułu przywraca- 
my pliki z kopii do 


Na samym początku trzeba zapisać swoje 

ustawienia. Okno konfiguracyjne wywołamy 
z menu z kreskami na pasku tytułu. Wybieramy opcję 
Preferencje. Następne okno dialogowe zawiera tylko kilka 
opcji. W zakładce Ogólne określimy okres przetrzymywa- 
nia danych dla poszczególnych kopii i skonfigurujemy 
opcje backupów automatycznych. Automatyczne kopie 
zapasowe można ustawić jedynie jako codzienne lub 
cotygodniowe. 

Domyślnie program tworzy backup w chmurze na Dys- 
ku Google. Zamiast tego na magazyn kopii możemy wy- 
znaczyć komputer w sieci lokalnej lub lokalny katalog. 
Druga opcja jest oczywiście sensowna tylko wtedy, gdy 
docelowym lokalnym katalogiem jest dysk zewnętrzny. 
Po wybraniu docelowego napędu wskazujemy folder na 
kopie, który musi już być tam utworzony. 

W zakładce Katalogi dostępnej z paska menu w głów- 
nym oknie określamy, które katalogi mają być kopiowa- 
ne lub wykluczane z kopii. Po kliknięciu plusa program 
otwiera wbudowany menedżer plików — zamiast wpisy- 
wać nazwy katalogów, można je wybrać przyciskiem. 

Następnie Déja Dup tworzy listę katalogów do skopio- 
wania. Jeśli na dysku komputera mamy klika partycji, 
katalogi można kopiować z wielu partycji naraz, pod wa- 
runkiem że wybrane partycje są zamontowane. Ikona 
lupy z boku paska tytułu otwiera szybkie wyszukiwanie 
funkcji po ich nazwach. 

Po wprowadzeniu ustawień zamykamy okno. Teraz 
aplikacja otwiera okno kopiowania, w którym można 
włączyć backupy automatyczne. Jeśli akurat chcemy 


Overview 


oryginalnej lokali- 
zacji. Wciśnięcie Exit 
kończy działanie 


D Restore 


Back up automatically 


Cancel Require Password? 


Allow restoring without a password 
O Password-protect your backup 


You will need your password to restore your files. You might want to 
write it down. 


programu. 


Déjà Dup 


© 
DA 


Last backup was today. 
No backup scheduled 


Back Up Now ) 


Encryption password | 


Confirm password 


Show password 


Remember password 


Rysunek 6: Déjà Dup oferuje ochronę 


Déjà Dup [4] to 
jeden z najbardziej 
intuicyjnych progra- 
mów do tworzenia Rysunek 5: Déjà Dup jest prostym programem bez 
kopii lokalnych. udziwnień. 
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danych hastem, aby uniemożliwić 
nieuprawniony dostęp. 
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wykonaé kopie recznie, klikamy Wykonaj kopie zapasowa 
(Rysunek 5). 

Po wszystkim Déjà Dup wyświetla monit o hasło do 
ochrony kopii przed nieuprawnionym dostępem (Rysunek 
6). Jeśli wybierzemy Zezwól na przywracanie bez hasła, to 
przywracanie kopii zapasowej będzie działało bez uwierzy- 
telnienia. Po kliknięciu Dalej rozpoczyna się backup, które- 
go status widać na pasku postępu. 

Dane przywracamy z kopii przyciskiem Przywróć na 
pasku tytułu. Déja Dup wyświetla dostępne kopie ka- 
talogów, a elementy do przywrócenia wybieramy klik- 
nięciem. Następnie klikamy przycisk Przywróć w lewej 
dolnej części okna. W kolejnym oknie określamy, czy 
aplikacja ma przywrócić dane do pierwotnej lokalizacji, 
czy innego katalogu. 
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LuckyBackup obsługuje także wykonywanie w pełni 
automatycznych kopii według harmonogramu. Aby sko- 
rzystać z tej funkcji, klikamy ikonę zegara lub wybiera- 
my Zaplanuj z menu Profile. 

W oknie z ustawieniami należy utworzyć plan urucha- 
miania dla każdego profilu. Oprócz godzin wykonywa- 
nia backupów można wybrać dni tygodnia, miesiące lub 
określone dni w miesiącu. Po ustawieniu dat klikamy 
OK, a następnie CronIT, aby zapisać wybór. 

Po ukończeniu konfiguracji można rozpocząć kopio- 
wanie ręczne — odznaczyć opcję Symulacja w głównym 
oknie aplikacji i wybrać Uruchom. LuckyBackup będzie 
wyświetlał komunikaty w konsoli oraz pasek postę- 
pu. Czas wykonywania kopii zależy od rozmiaru pli- 
ków i katalogów oraz prędkości napędów, źródłowego 
i docelowego. 


luckyBackup 

Kolejnym rozwiązaniem bazującym na narzę- 
dziu Rsync jest luckyBackup [5]. Program można 
znaleźć w archiwach dla wszystkich dystrybucji 
głównego nurtu i jest dostępny po polsku. W trak- 
cie instalacji powstaje skrót, z którego wywołu- 
jemy oryginalnie wyglądające okno programu. 
Oprócz typowego menu i paska przycisków 

jest tu lista zadań z przyciskami sterującymi 
oraz okienko informacyjne na powiadomienia 

i komunikaty. 

LuckyBackup korzysta z profili do różnych za- 
dań związanych z kopiami zapasowymi, dzięki 
czemu nie trzeba za każdym razem od nowa usta- 
wiać katalogów źródłowych i docelowych. Między 
profilami przełączamy się, zaznaczając pole na pa- 
sku przycisków. Na początku do wyboru jest tylko 
jeden profil, default. Nowy profil utworzymy, klika- 
jąc Profil > Nowy na pasku menu. Po wpisaniu na- 


Number of files: 3,832 (reg: 3,263, dir: 339, link: 229, special: 1) 
Number of created files: 6 (reg: 6) 
Number of deleted files: 2 (reg: 2) 
Number of regular files transferred: 74 
Total file size: 268.56M bytes 

Total transferred file size: 27.13M bytes 
Literal data: 27.13M bytes 

Matched data: O bytes 

File list size: 196.61K 

File list generation time: 0.021 seconds 
File list transfer time: 0.000 seconds 
Total bytes sent: 27.35M 

Total bytes received: 1.51K 


sent 27.35M bytes received 1.51K bytes 18.24M bytes/sec 
total size is 268.56M speedup is 9.82 


execution of task : Test, finished 


luckyBackup 


quiet mode + 


$ Done 


| Backing-up profile, logfiles and snapshot data 


Information window 


Elapsed time : 00:00:00 
Total files transferred : 74 (27.35MB) 


All tasks completed 
No errors found 


zwy profilu luckyBackup doda go do listy profili. 
W kolejnym kroku definiujemy zadania w ra- 

mach nowego profilu. W kolumnie Zadanie kli- 

kamy przycisk Dodaj. Wpisujemy nazwe zadania 


Rysunek 7: W programie luckyBackup można wykonać symulację 
kopiowania. 


oraz określamy katalog źródłowy i docelowy. Po A zakaz - 
dodaniu jednego lub kilku zadań pora sprawdzić, oaa r c= 
destination: /media/dd/USB STICK/dd/ 
czy zadziałają prawidłowo, co umożliwia tryb sy- = TT ar z 
mulacji (Rysunek 7). O końcu rundy próbnej Luc- a. R 
kyBackup informuje fioletowym komunikatem. zm o e 
Utworzone zadanie można później modyfi- "=, er OI 
kować po kliknięciu opcji Edytuj. Właściwości ea E O - 
zadania zmieniamy w odpowiednim oknie lub source: /home/dd/ 
przechodzimy do kolejnych ustawień przyci- ne Tee Date Modified f 
skiem Zaawansowane. Na kilku zakładkach moż- = p R aaa 
na dołączać lub wykluczać katalogi, definiować m Calculate ditrerences ||, Dio P er 
różne opcje dla dowiązań czy określić komputer © Restore par O S 
Et Ne Dao prezy A że > 
w sieci jako nasze źródło lub magazyn kopii. Rów- SR g Moca A E 


niez w tym miejscu zestawimy szyfrowane pota- 


czenie SSH. 
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Rysunek 8: Dużo możliwości wyboru danych do odzyskania. 
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W programie LuckyBackup próżno szukać opcji o na- 
zwie Przywróć. Zamiast niej w menu Zadanie znajduje się 
opcja Zarządzaj kopią, gdzie wydamy polecenie przywró- 
cenia danych. Lista zrobionych kopii zapasowych, w tym 
profile i definicje zadań, znajduje się po lewej (Rysunek 8). 
Odpowiadające im pliki w katalogach źródłowych i doce- 
lowych widać w dwóch większych podglądach po prawej. 
Dziennik danego backupu obejrzymy w osobnym oknie 
po kliknięciu przycisku Wyświetl dziennik. 

Ogólną orientację w różnicach pomiędzy katalogami 
źródłowymi a docelowymi umożliwia opcja Oblicz róż- 
nice. W prawej górnej części okna, zamiast katalogów 
docelowych wyświetli się wtedy tabela różnic między 
istniejącym zbiorem danych a jego kopią zapasową. Za- 
znaczony backup przywrócimy przyciskiem Przywróć. 
Następnie program pyta o ścieżkę docelową dla danych. 
Zaznaczeniem wybieramy, czy chcemy usunąć pliki ist- 
niejące w katalogu źródłowym, których nie ma w kopii 
zapasowej. 

Aby najpierw przekonać się, czy przywracanie wykona 
się bez szwanku, można przeprowadzić je na próbę opcją 
Symulacja. Następnie wciskamy Start. Narzędzie wykona 
przywracanie „na sucho” i powiadomi o ewentualnych 
napotkanych błędach. 


Timeshift 
Timeshift [6] to jeden z najszerzej znanych programów do 
kopii zapasowych na Linuksa, dlatego rzuca się w oczy 
w repozytoriach praktycznie wszystkich największych 
dystrybucji. Przy tworzeniu migawek Timeshift postu- 
guje sie Rsyncem, ale radzi sobie także z systemem Btrfs, 
który migawki obsługuje natywnie. 

Po pierwszym uruchomieniu Timeshifta i uwierzy- 
telnieniu się jako administrator systemu użytkownik 
zostanie poproszony o wybranie typu migawki: Rsync 


lub Btrfs. Następnie program oblicza rozmiar systemu, 
a na kolejnym ekranie podaje pojemność, wolne miejsce 
i partycje obecne na wszystkich zamontowanych w nim 
nośnikach danych. Z tej listy wybieramy lokalizację do 
zapisywania tworzonych migawek. 

Timeshift (Rysunek 9) nie obsługuje systemów pli- 
ków nielinuksowych systemów operacyjnych. Chcąc 
skorzystać z docelowego nośnika wymiennego takiego 
jak pendrive, należy sformatować go w systemie plików 
kompatybilnym z Linuksem. Po wprowadzeniu ustawień 
klikamy Dalej. W kolejnym kroku należy określić, jak 
często chcemy robić kopię zapasową systemu i ile takich 
kopii Timeshift ma przechowywać. Program zapisze całą 
konfigurację jako zadanie crona. 

W następnym oknie kreatora wybieramy dane do sko- 
piowania. Domyślnie Timeshift wyklucza z kopii katalogi 
domowe użytkownika, ale można je tam specjalnie do- 
łączyć. Ponadto do kopii można dodać tylko ukryte pliki 
lub wszystkie pliki. 

Najważniejsze funkcje programu są pod ręką, rozmiesz- 
czone na pasku przycisków. W głównej części okna znajduje 
się lista istniejących migawek, a pasek stanu u dołu infor- 
muje o liczbie migawek i dostępnym miejscu na nośniku 
docelowym. Pierwszą migawkę tworzymy ręcznie przyci- 
skiem Utwórz. Timeshift wykonuje backup całego systemu, 
w tym dodanych ręcznie katalogów domowych. W osob- 
nym oknie na bieżąco wyświetla postęp kopiowania. 

Timeshift tworzy migawki na dysku docelowym w ka- 
talogu o takiej samej nazwie jak źródło. Poszczególne mi- 
gawki znajdują się w różnych podkatalogach nazwanych 
zgodnie z konfiguracją zadania w cronie. 

Aby odzyskać dane z kopii, wybieramy daną migawkę 
z listy i wciskamy Przywróć. Otwiera się okno z wyborem 
urządzeń i ścieżek do przywrócenia. Sekwencja przywra- 
ca dane całego systemu. Katalogi użytkownika nieobecne 


Timeshift 
Y D i © © Q 8 
Create Restore Delete Browse Settings Wizard Donate 
Snapshot System Tags Comments (click to edit) 
(O) 2022-11-30 12:23:24 Ubuntu 22.04 (jammy) o 
Timeshift is active 1 
v] Latest snapshot: 2022-11-30 12:23:24 Snapshots 
Oldest snapshot: 2022-11-30 12:23:24 p 


5 O E 
a Restore Snapshot DB E El 
Menu 
Select Target Device Refresh 
Select the devices where files will be restored. 
Devices from which snapshot was created are pre-selected. 
Path Device 
I sda3 ~ ext4 (33 GB) v 
/boot Keep on Root Device v 
/boot/efi sda2 - vfat (537 MB) v 
/home Keep on Root Device v 
Bootloader Options (Advanced) 
Next Cancel 
7.2 GB 
Available Rysunek 10: W Timeshift można wybrać 
dev/sdb przywracanie danych do wielu różnych 


Rysunek 9: Kilka kliknięć i Timeshift może ruszać do pracy. 
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w kopii zapasowej zostaną zachowane. Katalogami do- 
celowymi dla przywracanych kopii mogą być dowolne 
lokalizacje na zamontowanych dyskach (Rysunek 10). 
Należy oczywiście sprawdzić, czy jest tam wystarczająco 
dużo wolnego miejsca. 

W kolejnym kroku Timeshift rozpoczyna pracę od ko- 
piowania próbnego. Następnie wyświetla wszystkie czyn- 
ności do wykonania przy przywracaniu tych danych, 
do potwierdzenia przez użytkownika. Po potwierdzeniu 
przez nas monitu Timeshift przechodzi w tryb tekstowy 
i kopiuje dane. Po zakończeniu backupu następuje auto- 
matyczny restart komputera. 


Vorta 
Vorta [7] pełni funkcję graficznej nakładki na konsolowy 
program BorgBackup [8] (zob. artykuł o nim również 

w tym numerze). Jest 


TEMAT NUMERU 


Graficzne narzędzia do kopii zapasowych MMM 


dyskową online. Następnie określamy sposób dostępu do 
wybranego repozytorium backupów. Przesyłanie danych 
zawsze odbywa się przez bezpieczne połączenie SSH. Aby 
zmniejszyć objętość przesyłanych danych, w tym oknie 
można również określić metodę ich kompresji. Do wybo- 
ru jest kilka metod kompresji lub zapisywanie danych bez 
kompresji. W zakładce Sources wskazujemy zbiory danych 
przeznaczone do backupu. Pliki i katalogi można włączać 
do kopii i z niej wykluczać. Program obsługuje tutaj sym- 
bole wieloznaczne. 

W zakładce Schedule można ustawić harmonogram 
kopii zapasowych — automatyczne backupy będą się 
tworzyć o określonych porach. Można także określić 
czas, przez jaki Vorta będzie sprawdzać jakość istnieją- 
cego repozytorium kopii zapasowych. Taka walidacja 
ma zapobiegać przypadkowemu umieszczaniu danych 


mr 


wieloplatformowa Mertajfor BorgjBa dup 3 E 

aplikacją dostępną Current Profile: [Test —— "REGA a 

w repozytoriach wielu Repository Sources Schedule | Archives Misc 

dystrybucj i Linuks a. EE Archives for ssh;//* "" "xl jl ùk = _„repo.borgbase.com/./repo NE 
Date Size Duration Mount Point _Name 


Oprócz tego można ją 
pobrać jako kod źródło- 
wy ze strony projektu 
lub flatpaka z platfor- 
my Flathub. Spolszcze- 
nie nie jest dostępne 


2022-11-30 11:25 106.3 KB 0:00:00 
2022-11-30 10:11 333.8 KB 0:00:00 
2022-11-21 12:58 17.9 KB 0:00:00 
2022-11-21 11:58 474.3 KB 0:00:00 
2022-11-18 11:00 346.0 KB 0:00:00 


2022-11-18 10:03 | 585.0 KB |0:00:00 


ze względu na bardzo 
niską kompletność. ku 
Na starcie Vorta wy- Refreshed archives. 


świetla bardzo proste 

i dobrze rozplanowane 
okno. W tym miejscu, 
w kilku zakładkach, 


| start Backup — | Refreshing archives done. 


Ubuntu-2204-Desktop-2022-11-30-112509 
Ubuntu-2204-Desktop-2022-11-30-101155 
Ubuntu-2204-Desktop-2022-11-21-125800 
Ubuntu-2204-Desktop-2022-11-21-115800 
Ubuntu-2204-Desktop-2022-11-18-105959 


|Ubuntu-2204-Desktop-2022-11-18-100339 


[O check [=oirr [3sPrune |© Refresh 


3% Prune Options and Archive Naming 


mozna uzupetnié konfi- 


Rysunek 11: W programie Vorta zaczynamy od stworzenia profilu w kreatorze. 


guracje narzedzia, defi- 
niujac rózne profile do 
różnych zadań związa- 
nych z backupem. Do 

istniejącego już profilu 


Repository | Sources | Schedule 


Repository: | Select Backup Destination 


Current Profile: | Test 


Archives Misc 


Vorta for Borg Backup = x 


+ (2/8/10 


Remote or local backup repository. For simple and secure backup hosting, try BorgBase. 


Default mozna dodaé 
nowy, klikając przy- 


SSH Key: | Automatically choose SSH Key (default) 
To securely access remote repositories. Keep default to use all your existing keys. Or create new key. 


Compression: | 124 (modern, default) 


cisk z plusem obok pola 
wyboru profilu. Wy- 
świetla się nowy profil, 
w którym można skon- 
figurować ustawienia 


Compression used for new data. Can be changed and doesn't affect deduplication. Read more. 


(Rysunek 1 1) Encryption: repokey-blake2 
` , original Size: 34.2 MB 

W zakładce Repository Deduplicated Size: 11.0 MB 
wskazujemy archiwum, compressed sie: 42MB 
W którym Vorta bę dzie Start Backup | Refreshing archives done. 
przechowywać kopie za- 
pasowe. Można również 
wykorzystać przestrzeń Rysunek 12: W programie Vorta sprawdzimy spójność archiwów w dowolnym momencie. 
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w uszkodzonym archiwum, co uniemożliwiłoby ich 
odzyskanie. 

Zakładki Archive oraz Misc (Pozostałe) dają dostęp do 
niektórych ustawień ogólnych, ale na początek nie trze- 
ba w nich niczego zmieniać. Po zakończeniu konfigura- 
cji pierwszą kopię robimy, klikając Start Backup w oknie 
programu. Wykonując backup, Vorta wyświetla rozmaite 
statystyki w zakładce Repository. Gdy backup jest gotowy, 
widać rozmiary zestawu danych pierwotnie i po kompre- 
sji. W razie potrzeby zapisane przed chwilą dane spraw- 
dzimy w zakładce Archives, wybierając archiwum z listy 
i klikając przycisk Check. Narzędzie sprawdza archiwum 
i wyświetla wyniki kontroli (Rysunek 12). 

Vorta nie tworzy pełnych backupów od nowa przy każ- 
dym użyciu danego profilu. W kolejnych kopiach zapaso- 
wych zapisuje tylko różnice w porównaniu z oryginałem. 
Różnice pomiędzy poszczególnymi kopiami przejrzymy 
po wybraniu backupów z listy archiwów i kliknięciu 
przycisku Diff. Aplikacja pokaże katalogi najwyższego 
poziomu, w których wykryła różnice między danymi. 
Klikając plus, rozwiniemy drzewo katalogów, na którym 
różniące się pliki oznaczono kolorem zielonym. 

Aby lista zarchiwizowanych kopii nie rozrastała się 
ponad miarę, można ją nieco odchudzić. W tym celu na- 
leży kliknąć przycisk Prune Options and Archive Naming 
(„Opcje oczyszczania i nazwy archiwów”) u dołu zakładki 
Archives. W oknie ustawień określamy, ile i jak stare ar- 
chiwa chcemy zachować. Do wyboru są przedziały cza- 
sowe od archiwów tworzonych co godzinę po coroczne 
kopie bezpieczeństwa. W razie potrzeby można zmienić 
sposób nazywania archiwów. 

W trakcie instalacji Vorta dodaje do tacki systemo- 
wej ikonkę dysku. Kliknięcie ikonki lewym klawiszem 
otwiera okno aplikacji, a prawym — umożliwia za- 
mknięcie programu. Z tego samego menu konteksto- 
wego wybierzemy też profil lub tworzenie ręcznej kopii 
zapasowej. 


Do danych skopiowanych w ramach backupu dosta- 
niemy się, montując archiwum podobnie jak zwykły 
dysk w Linuksie. W zakładce Archives klikamy niewielki 
trójkąt na prawo od przycisku Selected Archive. W menu 
kontekstowym klikamy opcję Mount i podajemy ścieżkę 
montowania. 

Aby przywrócić dane z archiwum, w tym samym menu 
podręcznym wybieramy Extract. Vorta zapyta, jakie części 
archiwum chcemy wyodrębnić. W niewielkim menedżerze 
plików wskazujemy ścieżkę, pod którą ma trafić rozpako- 
wane archiwum lub jego wybrane części. Po kliknięciu Cho- 
ose program wypakowuje dane do katalogu docelowego. 


Podsumowanie 

Istnieje naprawdę wiele graficznych nakładek na progra- 
my do tworzenia kopii zapasowych linuksowego środo- 
wiska. Do wyboru mamy z jednej strony aplikacje takie 
jak Timeshift, tworzące kompletne migawki systemu, 

a z drugiej bardzo kompaktowe programy w rodzaju Déja 
Dup, chroniące przed utratą osobistych danych. Nie- 
które narzędzia potrafią nawet przechowywać backupy 
na zdalnych komputerach, a każde z nich obsłuży dysk 
zewnętrzny podłączony do lokalnej maszyny. Tabela 1 
zbiorczo przedstawia różne opcje, które mogą mieć zna- 
czenie przy rozglądaniu się za graficznym rozwiązaniem 
do kopii zapasowych. HEH 


A INFO 
[1] Rsync: https://rsync.samba.org 
[2] Back In Time: https://github.com/bit-team/backintime 


[3] Cronopete: https: //www.rastersoft.com/programas/ 
cronopete.html 


[4] Déjà Dup: https://wiki.gnome.org/Apps/DejaDup 
[5] luckyBackup: https://luckybackup.sourceforge.net 
[6] Timeshift: https://teejeetech.com/timeshift/ 

[7] Vorta: https://vorta.borgbase.com 

[8] BorgBackup: https://www.borgbackup.org 


Tabela 1: Krótko o pulpitowych aplikacjach do kopii zapasowych 


Back In Time Croniepete Dćja Dup luckyBackup Timeshift 
Licencja GPLv2 GPLv3 GPLv3 GPLv3 LGPLv3 GPLv3 
Profile tak nie nie tak nie tak 
Harmoniegram kopii tak tak* tak* tak tak tak 
Migawki systemu tak nie nie tak tak tak 
Kopia zdalna tak nie tak tak1 tak tak 
Kopia szyfrowana tak nie tak* tak tak tak 
Ręczne dołączanie i wykluczanie tak nie tak* tak tak tak 
Regulacja maks. rozm. pliku do skopiowania tak nie nie nie nie nie 
Regulacja kompresji plików nie nie nie nie nie tak 
Harmoniegram usuwania starych kopii tak nie tak tak tak tak 
Różne systemy plików na nieśniku kopii tak* tak tak tak tak* tak 
Przywracanie plików do różnych lokalizacji tak nie tak tak tak tak 
Tryb symulacj nie nie nie tak nie nie 
Raportowanie do dziennika tak tak nie tak tak tak 


* z ograniczeniami 
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HE 


Synchronizujswoje dane na wielu urzadzeniach za pomoca Syncthing 


Synchronizacja 


lub ptywanie 


Jeśli potrzebujesz bezchmurnego rozwiązania do synchronizacji danych na wielu urządzeniach, 
Syncthing może się okazać strzałem w dziesiątkę. Erik Bárwaldt 


rawdopo- 
dobnie znasz 
problemy 
związane 

z używaniem więcej 

niż jednego komputera 
stacjonarnego. To samo 
dotyczy laptopa, tabletu 
i innych systemów 
komputerowych. Jeśli 
regularnie korzystasz 

z tych urządzeń, szybko 
zgromadzisz mnóstwo 
danych, co spowoduje konieczność ich synchronizacji na 
różnych urządzeniach. 


Stała synchronizacja danych osobowych na wielu urza- 
dzeniach końcowych była wcześniej domeną usług chmu- 


rowych lub instancji serwerów dedykowanych. Dzięki 
Syncthingowi możesz zaktualizować wszystkie swoje 
urządzenia bez konieczności konfigurowania własnego 
serwera lub udostępniania danych publicznym usługom 
w chmurze. Syncthing [1] synchronizuje dane bezpośred- 
nio między systemami, chociaż struktury folderów mogą 


się różnić. Wystarczy, że oba urządzenia są włączone i do- 


stępne w sieci lokalnej. 


Pierwsze kroki 
Wieloplatformowe oprogramowanie Syncthing jest 
dostępne w repozytoriach wszystkich głównych dystry- 
bucji. Oprócz wersji 32- i 64-bitowych dla architektury 
systemu x86, dostępne są również pakiety dla platformy 
ARM. Aplikację na Androida 4.1 lub nowszego możesz 
pobrać ze sklepu F-Droid. 

Jeśli instalujesz program z repozytoriów, in- 
stalator utworzy dwa skróty w strukturze menu 
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środowiska pulpi- 
tu. Jeśli korzystasz 
z oprogramowania 
oferowanego na 
stronie projektu [2], 
po rozpakowaniu 
tarballa będziesz 
musiał ręcznie do- 
dać je do struktu- 
ry menu swojego 
systemu. 

Przy pierwszym 
uruchomieniu pro- 
gram generuje klucze i certyfikaty potrzebne do bezpiecz- 
nego przesyłania danych. W oknie przeglądarki pojawi 
się pulpit użytkownika; możesz go użyć do dostosowania 
programu do swoich potrzeb. 

Strona powitalna monituje o utworzenie nazwy użyt- 
kownika i hasła przy pierwszym uruchomieniu. W tym 
celu należy nacisnąć Actions w prawym górnym rogu 
okna przeglądarki i z menu kontekstowego wybrać Set- 
tings. W wyświetlonym oknie dialogowym przejdź do 
karty GUI i wprowadź żądane dane uwierzytelniające 
w polach GUI Authentication User i GUI Authentication 
Password. Następnie naciśnij Save: okno zostanie za- 
mknięte i konieczne będzie uwierzytelnienie, gdy ponow- 
nie otworzysz panel użytkownika. 


Interfejs 

Interfejs sieciowy Syncthinga składa się z trzech dużych 
paneli. Po lewej stronie okna znajdziesz tabelę Folders, 
która zawiera katalogi lokalne, które uwzględniłeś do 
synchronizacji. W prawym górnym rogu znajduje się 
obszar informacyjny This device, który pokazuje statysty- 
ki dotyczące lokalnego systemu komputerowego. Poniżej 
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znajduje się panel Remote Devices, który pokazuje pod- 
łączone systemy, z którymi oprogramowanie może się 
synchronizować. 

Tuż u góry okna przeglądarki po lewej stronie znaj- 
dziesz trzy skróty. Actions zamyka lub ponownie urucha- 
mia oprogramowanie, wyświetla dzienniki lub otwiera 
menu konfiguracji. Użyj karty General, aby określić mi- 
nimalną ilość wolnego miejsca na dysku na komputerze 
lokalnym wymaganą dla bazy danych indeksu. Oprócz 
wartości procentowej można również określić wartości 
bezwzględne w zakresie od KB do TB. 

Aby dodać urządzenia zewnętrzne do synchroniza- 
cji danych, w sekcji Remote devices naciśnij Add device. 


Program automatycznie wyszukuje w sieci lokalnej inne 
urządzenia z możliwymi do odzyskania identyfikatorami 
i wyświetla je w nowym oknie (Rysunek 1). Aby zintegro- 
wać nowe urządzenia końcowe, musisz upewnić się, że 
są one włączone i że działa na nich instancja Syncthinga. 
Kliknięcie identyfikatora powoduje połączenie zdalnego 
urządzenia z systemem lokalnym. Ponieważ nazwa urzą- 
dzenia nie jest wyświetlana, sensowne jest przypisanie 
mu znaczącej nazwy, by ułatwić późniejszą identyfika- 
cję. W przeciwnym razie program wyświetli nazwę urzą- 
dzenia, która używana jest na urządzeniu końcowym 
(zwykle jest to nazwa hosta). 

Zakładki Sharing i Advanced zawierają dodatkowe usta- 
wienia. Można na przykład zdecy- 


© Add Device (R6M26N) 


O General <$ Sharing 2 Advanced 


Device ID 
R6M26NQ - KSCDWGJ - UZR4Q4K - IVMSFPU - GGH3KHY -M7Z2PSM-KPASZSO - GWECWQ6 


You can also select one of these nearby devices 


+ R6M26NQ-KSCDWGJ-UZR4Q4K-IVMSFPU-GGH3KHY-M722PSM-KPASZSO-GWECWQ6 


when adding a new device, keep in mind that this device must be added on the other side too 


Device Name 


The device ID to enter here can be found in the "Actions > Show ID" dialog on the other device. Spaces and dashes are optional (ignored) 


Shown instead of Device ID in the cluster status. Will be updated to the name the device advertises if left empty. 


dować się na jednokierunkową lub 
dwukierunkową synchronizację 
danych, integrujac systemy zdal- 

ne z lokalną instalacją. W zakładce 
Advanced możesz także określić, czy 
Syncthing ma kompresować dane 

i jakie limity transferu mają zastoso- 
wanie do połączeń przychodzących 
i wychodzących. 

Po zakończeniu ustawień naci- 
śnij Save w prawym dolnym rogu. 
Na zdalnym urządzeniu w oknie 
przeglądarki Syncthinga pojawi się 


58 Show QR 


x Close 


Rysunek 1: Okno dialogowe konfiguracji Syncthinga automatycznie wyszuka inne 


urządzenia w sieci lokalnej. 


komunikat wskazujący na próbę po- 
łączenia i monitujący o dodanie sys- 
temu poprzez naciśnięcie Add device. 


(E) Ubuntu-2204-Desktop |- x | + "6 © 
< G O D 127.0.0.1:8384/:ż w © = 
© Syncthing  Ubuntu-2204-Desktop © English -  ©Help Actions ~ 
4 GUI Authentication: Set User and Password 
Username/Password has not been set for the GUI authentication. Please consider setting it up. 
If you want to prevent other users on this computer from accessing Syncthing and through it your files, consider setting up authentication. 
0 OK © Settings 
Folders This Device 
lm Default Folder Unshared A Ubuntu-2204-Desktop 
ma Pictures Up to Date & Download Rate 0 B/s (0 B) 
& Upload Rate 0 B/s (6 B) 
© Folder ID akmxg-fopri 
# Local State (Total) D15 02 2-122MB 
E> Folder Path Ihome/dd/Pictures 
sh Listeners 2/2 
© Global State D15 02 A-1.22MiB 
=F Discovery 4/5 
A Local State D15 02 A-1.22 MiB 
O Uptime 14m 
© Rescans © ih © Enabled 
82 Identification FA3XDN 
<£ Shared With R6M26N 
% Version v1.18.0-ds1, Linux (64-bit Inte/AMD) 
O Last Scan 2022-11-18 11:20:42 
MPause | ZRescan | „Edit Remote Devices 
ri R6M26N Disconnected 
MPause All | ZRescanAll | + Add Folder 
ft Home page £ Documentation © Support „hl cs Ej Changelog jk Bugs # Source Code W Twitter 


Rysunek 2: Syncthing w razie potrzeby przekazuje użytkownikom szczegółowe informacje o stanie urządzeń i transferach plików w oknie 


przeglądarki. 
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Niedługo po zaakceptowaniu połączenia oba urządzenia 
pokażą nowo podłączony system wraz z nazwą urządze- 
nia i stanem połączenia. 


Udostępnianie katalogów 

Aby dodać do systemu katalogi lokalne w celu synchro- 
nizacji, kliknij Add folder sekcji Folders. W oknie dialo- 
gowym wprowadź nazwę katalogu do synchronizacji 

i określ jego ścieżkę. Następnie na karcie Sharing możesz 
określić urządzenia końcowe w sieci LAN, którym chcesz 
udostępnić katalog. Podłączone urządzenia są wymie- 
nione w tabeli. Aby włączyć jedno z nich, zaznacz pole po 
lewej stronie jego nazwy. 

Na karcie File Versioning możesz określić, czy chcesz 
utworzyć wiele chronologicznie uporządkowanych wersji 
tego samego folderu. Pole File Versioning umożliwia wybór 
pomiędzy różnymi trybami wersjonowania, a konfigura- 
cję można wybrać w dodatkowym oknie dialogowym. Kar- 
ta Ignore Pattern umożliwia użycie symboli zastępczych 
do określenia typów plików, które program ma ignorować 
podczas synchronizacji. Ostatnia zakładka, Advanced, słu- 
ży do definiowania interwałów skanowania. 


|| UWAGA: PRZESTARZAŁY INTERFEJS GTK 


Interfejs GTK dla Syncthinga istnieje już od dłuższego czasu 
(Rysunek 3). Można go znaleźć, z mniej więcej tym samym 
numerem wersji, w repozytoriach różnych dystrybucji. Niestety 
ten interfejs nie jest już rozwijany od ponad trzech lat i może 
spowodować problemy, nawet podczas instalacji. Można co 
prawda zainstalować i uruchomić pakiet Flatpak, ale i tak nie 
uzyska się pełnej funkcjonalności programy. Warto zatem użyć 
przeglądarki i omijać przestarzały interfejs szerokim łukiem. 
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Po zakończeniu konfiguracji naciśnij Save. Na urządze- 
niu końcowym, z którym chcesz zsynchronizować kata- 
log, w przeglądarce zostanie wyświetlone zapytanie, czy 
chcesz zezwolić Syncthingowi na utworzenie nowego fol- 
deru. Jeśli się zgodzisz, pojawi się kolejne okno dialogowe 
z prośbą o podanie ścieżki. 

Gdy tylko dane w jednym z udostępnionych folderów 
ulegną zmianie, aplikacja zsynchronizuje dane między 
komputerami. Kliknięcie katalogu w oknie przeglądarki 
otworzy menu stanu pokazujące aktywność programu. 
Podsumowanie to zawiera liczbę przesłanych plików oraz 
łączną ilość przesłanych danych (Rysunek 2). 

Jeśli podłączysz do Syncthinga wiele urządzeń, nie- 
dostępne systemy również pojawią się na liście i będą 
wyświetlane ze stanem Disconnected. Jeśli program włą- 
czył się przez ponowne uruchomienie systemu, auto- 
matycznie połączy się z innymi instancjami Syncthinga 
w intranecie i zsynchronizuje dane. Wskaźniki stanu 
w przeglądarce internetowej pozwalają śledzić działania 
narzędzia. 


Podsumowanie 

Syncthing pomaga synchronizować dane na kilku róż- 
nych urządzeniach w sieci lokalnej. Ponieważ oprogra- 
mowanie działa w trybie P2B nie wymaga dedykowanego 
serwera ani abonamentu w chmurze. Narzędzie działa 
szybko i niezawodnie w tle; przeglądarka jest potrzebna 
tylko do zmian w konfiguracji (patrz ramka „Uwaga: 
przestarzały interfejs GTK”). Podsumowując, Syncthing 
to świetne rozwiązanie dla każdego, kto chce szybko 
zsynchronizować dane między różnymi platformami 

i urządzeniami. HMB 


Syncthing-GTK 
Ubuntu-2204-Desktop 


akmxg-f2pri | | 555 RAM Utilization 


/home/dd/Pictures | | £ CPU utilization 
@ Global State 12 Files, 852 kB | Es Download Rate 
A Local State 12 Files, 852 kB | | & Upload Rate 
€3 Out Of Sync OFiles, 0B E Announce Server 
Q Folder Type Send & Receive | | Y Version 


© Rescan Interval 
fr? Shared with 


[E] Default Folder Offline 


3600 s (watch) 


Ubuntu-2204-Desktop 


Rysunek 3: Oparty na GTK interfejs dla Syncthinga jest obecnie mało użyteczny. 
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=|G60€ || INFO 
[1] Syncthing: https://syncthing.net 
38.83MB | [2] Pakiety do pobrania: https://syncthing. 

0.00% 

08/s ( 0B) net/downloads/ 
0B/s ( 0B) 
4/5 
v1.18.0-ds1 
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Szybkie i łatwe tworzenie kopii zapasowych z Resticem i Jargem 


Prostota 


Restic i interfejs Jarg wspomagają użytkowników, którym zależy na 
szybkim i bezproblemowym tworzeniu kopii zapasowych. Erik Baerwaldt 


estic [1] to wieloplatformowe narzędzie do 
tworzenia kopii zapasowych; jest proste, szyb- 
kie i łatwo jest się go nauczyć, mimo że działa 
w wierszu poleceń. Wersje Restica działają 

w systemach macOS, Windows i BSD, a także w Linuksie. 
Istnieje także graficzny interfejs o nazwie Jarg [2] skie- 
rowany do tych użytkowników, którzy czują się bardziej 
komfortowo, pracując w GUI. 

Restic koncentruje się na elastyczności i łatwości obsłu- 
gi. Zamiast wpisywać długie wiersze tajemniczych para- 
metrów, możemy zapisać dane za pomocą kilku prostych 
poleceń, przy czym do dyspozycji mamy szereg opcji. 
Możemy przechowywać swoje dane w chmurze publicz- 
nej, a także na nośnikach lokalnych. W razie potrzeby 
możemy użyć protokołu SFTP do sterowania 
serwerem plików w sieci LAN jako miejscem 
przechowywania. Ponieważ Restic działa 
w wierszu poleceń, możemy dołączyć go do 
skryptów i wykonywać okresowo za pomocą 
Crona. 

Restic automatycznie szyfruje kopie zapaso- 
we za pomocą AES-256. Może obsługiwać przy- 
rostowe kopie zapasowe, w których zmienione 
dane zostaną zapisane dopiero po początkowej 
pełnej kopii zapasowej. Restic oferuje również 
funkcję deduplikacji, dzięki której unikamy 
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wielokrotnego przechowywania tego samego pliku. Moż- 
liwość weryfikacji kopii zapasowych pomaga użytkowni- 
kom sprawdzić, czy zostały one utworzone bez błędów. 

Restic jest dostepny w repozytoriach wszystkich głów- 
nych dystrybucji Linuksa. Wersje dla innych architektur 
i systemów operacyjnych można pobrać ze strony projek- 
tu na GitHubie. 


Gotowy do startu... 

Restic opiera się na repozytoriach. Wystarczą dwa pole- 
cenia, aby utworzyć kopię zapasową danych na lokalnym 
nośniku. Pierwsze polecenie (Listing 1, wiersz 2) tworzy 
repozytorium dla kopii zapasowej. Restic automatycz- 
nie generuje pasujący katalog i prosi o podanie hasła do 


E Listing 1: Tworzenie kopii zapasowej za pomocą Restica 
01 ### lokalnie 
02 $ restic init -r /ścieżka_do_repozytorium 
03 $ restic -r /ścieżka_do_repozytorium backup /ścieżka_do_danych 
04 ### zdalnie 
05 $ restic init -r sftp:użytkownik@Host:/ścieżka_do_repozytorium. 
06 $ restic -r sftp: użytkownik@Host:/ścieżka_do_repozytorium. backup / 


ścieżka_do_danych. 
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erikQEliteDesk-800-G3: ~ -0o0Q 
Fu u "omni mma Fam a 0, o m Teo lm 


lerikGEliteDesk-800-G3:-$ restic init -r /home/erik/restic-test 
lenter password for new repository: 

enter password again: 

created restic repository f05ac838a5 at /home/erik/restic-test 


Please note that knowledge of your password is required to access 

the repository. Losing your password means that your data is 

irrecoverably lost. 

lerikfEliteDesk-800-63:-$ restic -r /home/erik/restic-test/ backup /home/erik/ 
enter password for repository: 

repository f05ac838 opened successfully, password is correct 

created new cache in /home/erik/.cache/restic 

no parent snapshot found, will read all files 


Files: 2179 new, © changed, 
Dirs: 912 new, © changed, 
¡Added to the repo: 1.261 GiB 


© unmodified 
6 unmodified 


processed 2179 files, 1.285 GiB in 0:09 
snapshot 62201827 saved 
|erikGEliteDesk-800-G3:-$ 


Rysunek 1: Restic szybko tworzy żądaną kopię zapasową 
i dostarcza szczegółowych informacji. 


szyfrowania i odszyfrowywania kopii zapasowych. Drugie 
polecenie (linia 3) przesyła do nowego repozytorium 

kopię zapasową określonego folderu, w tym wszystkich 
podkatalogów. Restic prosi również o podanie hasła przed 
przystąpieniem do tworzenia kopii zapasowej (Rysunek 1). 

W razie potrzeby można rozszerzyć polecenie, aby 
zawierało dodatkowe parametry. Na przykład --verbose 
generuje podczas pracy szczegółowe komunikaty. Aby 
wykonać kopię zapasową wielu katalogów w różnych 
ścieżkach w jednym przebiegu, należy wprowadzić ścież- 
ki jako listę oddzieloną spacjami. Parametry --exclude 
i --iexclude wykluczają poszczególne katalogi lub całe 
ścieżki z kopii zapasowej. 

W przypadku powtarzalnych, większych zadań moż- 
na wprowadzić do pliku tekstowego listę katalogów lub 
plików, które mają zostać uwzględnione lub wykluczone. 
Aby utworzyć kopię zapasową na serwerze w sieci LAN, 
wystarczy wprowadzić te same polecenia, co w przypad- 
ku lokalnej kopii zapasowej, dodając do ścieżki docelowej 
prefiks nazwy komputera i używanego protokołu (Listing 
1, wiersze 5 i 6). 

Parametry --keep i --keep-last pozwalają określić, ile 
ostatnich kopii zapasowych ma być przechowywanych. 
Dodatkowe parametry automatycznego usuwania kopii 
zapasowych są wymienione w dokumentacji Restica [3]. 


Szczegóły 

W przypadku zaszyfrowanych kopii zapasowych nie 
można bezpośrednio przeglądać danych w folderze 
docelowym. Aby zajrzeć do środka, musimy zamontować 
repozytorium jak normalny dysk. Najpierw tworzymy 
osobny folder montowania, a następnie uruchamiamy 
polecenie z wiersza 2 Listingu 2. 

Po wyświetleniu monitu wprowadzamy hasło, aby Re- 
stic zamontował repozytorium kopii zapasowych i od- 
szyfrował pliki danych w katalogu docelowym. Możemy 
teraz przeglądać dane w podkatalogu snapshots/ folde- 
ru montowania, ale edycja nie jest dozwolona. Restic 
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TEMAT NUMERU 


Restic/Jarg BEIM 


pozostaje aktywny w terminalu. Skrót klawiaturowy Ctrl 
+ C pozwala ponownie odmontować dysk, a dane znikną 
z folderu docelowego. 


Porównywanie 
Możemy także użyć Restica do porównania zestawów 
danych lub sprawdzenia integralności folderów za pomocą 
parametrów diff i check. check stuzy do sprawdzenia indeksu 
i zawartości określonego repozytorium (Listing 2, linia 4). 
Aby porównać dwie lub więcej migawek, potrzebne są 
ich numery identyfikacyjne, które można znaleźć za po- 
mocą polecenia przedstawionego w wierszu 5 Listingu 2. 
Numery identyfikacyjne pojawiają się w tabeli pod sobą 
wraz ze znacznikiem czasu kopii zapasowej (Rysunek 2). 
Możemy teraz zidentyfikować migawki i bezpośrednio je 
porównać (wiersz 6). 


Przywracanie danych 

Parametr restore służy do przywracania danych z kopii 
zapasowej. Najpierw określamy numer identyfikacyjny 
potrzebnej migawki (Listing 3, wiersz 1), a następnie 
inicjujemy jej przywracanie (wiersz 2). Możemy także 
określić nowy folder, który jeszcze nie istnieje, jako 
ścieżkę docelową przywracania. Jeśli katalog docelowy 
jeszcze nie istnieje, Restic utworzy go automatycznie bez 
dalszych monitów. 


erik@EliteDesk-800-G3: ~ -o0 @ 
=i- Ha « » “dk m "bhm > sa a 
lerik0EliteDesk-800-63:-$ restic -r /home/erik/restic-test/ snapshots 
enter password for repository: 


repository f05ac838 opened successfully, password is correct 
ID Time Host Tags Paths 


62201827 2022-10-13 16:25:13 EliteDesk-800-G3 /home/erik 
592ac4bb 2022-10-14 13:40:48 EliteDesk-800-G3 /home/erik 
69b50566 2022-10-14 13:45:43 EliteDesk-800-G3 /home/erik 


[3 snapshots 
erikeELiteDesk-800-G3:-$ |] 


Rysunek 2: Restic identyfikuje migawki z unikalnymi 
identyfikatorami. 


A Listing 2: Sprawdzanie kopii zapasowych 


01 ### Montowanie repozytorium 

02 $ restic -r /ścieżka_do_repozytorium mount /ścieżka_do_ 
punktu_montowania 

03 ### Sprawdzenie repozytoriów i porównanie ich 

04 $ restic -r /$ciezka_do_repozytorium check --read-data 
05 $ restic -r /$ciezka_do_repozytorium snapshots 

06 $ restic -r /ścieżka_do_repozytorium diff Snapshotl_ID 
Snapshot2_ID ... 


M Listing 3: Przywracanie danych 


01 $ restic -r /$ciezka_do_repozytorium snapshots 
02 $ restic -r /ścieżka_do_repozytorium restore -t /ścieżka_ 
do_przywracania ID 
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MANÍA Restic/Jarg 


Interfejsy graficzne 

Restic ma kilka interfejsów graficznych, ale większość 

z nich nie jest już aktywnie rozwijana. Jarg to projekt, 
który jest co prawda utrzymywany, ale nie toczą się nad 
nim żadne intensywne prace. Ostatnia aktualizacja Jarga 
miała miejsce we wrześniu 2021 roku. Nazwa Jarg to 
skrót od Just Another Restic GUI. 

Front-end Jarga obejmuje podstawową funkcjonalność 
Restica i jest dostępny do pobrania wyłącznie w kodzie 
źródłowym lub jako AppImage dla systemów 64-bito- 
wych. Jarg nie trafił jeszcze do źródeł pakietów popular- 
nych dystrybucji. 

Po pobraniu pliku AppImage z Jargiem najpierw na- 
dajemy mu uprawnienia do wykonania za pomocą 
polecenia: 


chmod +x Jarg.0.2.0.Applmage 
Następnie uruchamiamy GUI poleceniem: 
./Jarg.0.2.0.Applmage 


W głównym oknie wyświetlane są informacje o profi- 
lu oraz cztery przyciski do obsługi (Rysunek 3). Kliknięcie 
ikony ołówka otwiera małe menu ustawień. W oknie usta- 
wień określamy ścieżkę do repozytorium dla kopii zapaso- 
wych, katalogi, których kopię zapasową chcemy utworzyć, 
oraz pasujące hasło. Repozytorium może znajdować się 
w systemie lokalnym lub na serwerze zdalnym. 
Zapisujemy ustawienia, naciskając przycisk Save, 
a następnie klikamy Initialize. Następnie uruchamiamy 
tworzenie kopii zapasowej, naciskając przycisk Backup. 
Program wyświetla komunikaty wykonawcze Restica po 
prawej stronie szarego okna (Rysunek 4). Komunikaty 


pomagają natychmiast zidentyfikować błędy, dzięki cze- 
mu można odpowiednio zmodyfikować profil. 

Kliknięcie przycisku List powoduje wyświetlenie listy 
istniejących migawek, w tym ich numerów identyfikacyj- 
nych, dzięki czemu można łatwo zrekonstruować zesta- 
wy danych za pomocą okna dialogowego Restore. 


Profile 

Możemy też utworzyć dodatkowe profile dla różnych 
zadań tworzenia kopii zapasowych, klikając default 

w oknie dialogowym konfiguracji. Następnie w menu 
wyboru zaznaczamy pozycję New. Na koniec określamy 
nazwę nowego profilu w polu name, wypełniamy pola 

ze ścieżkami i hasłem, po czym zapisujemy nowy profil. 
Od tej pory możemy wybrać nowo utworzony profil przy 
każdym uruchomieniu programu. 


Podsumowanie 

Restic pozwala na wygodne tworzenie kopii zapasowych, 
bez niepotrzebnego stresu związanego z przegląda- 

niem tysięcy opcji i zastanawianiem się, czy na pewno 
uwzględniliśmy wszystko co trzeba. 

Narzędzie wykonuje swoją pracę szybko i niezawod- 
nie. Podsumowując, Restic i Jarg oferują użytkownikom 
domowym i administratorom praktyczne rozwiązanie 
do tworzenia kopii zapasowych, które nie nastręcza żad- 
nych trudności w codziennym użytkowaniu. BEE 


INFO 
[1] Restic: https://restic.net 
[2] Jarg: https://github.com/rgwch/jarg 


[3] Automatyczne usuwanie: https://restic.readthedocs.io/en/ 
stable/060_forget.htmlttremoving-snapshots-according-to-a- 


policy 


Jarg 


Backup profile: default KA 


Repository: /home/erik/restic_repo 


Directories: 
/tmp/.mount_Jarg.09QM6b2/resources/app.asar 
Backup 


Restore || List || Initialize | 


Jarg - Just another Restic GUI -00 


Jarg - Just another Restic GUI la) e 


Jarg 


Backup profile: default 

Command: restic -r /home/erik/restic- 
klar init 

created restic repository 086e1664e3 
at /home/erik/restic-klar 


Repository: /home/erik/restic-klar 
Directories: /home/erik/ 


Please note that knowledge of your 
password is required to access 

the repository. Losing your password 
means that your data is 
irrecoverably lost. 


Backup || Restore | List || Initialize 


no errors. 


Command: restic -r /home/erik/restic- 
klar backup /home/erik/ 
no parent snapshot found, will read 


all files 

Files: 2931 new, 
changed, © unmodified 
Dirs: 1194 new, 0 
changed, 0 unmodified 


Added to the repo: 4.380 GiB 
processed 2931 files, 4.403 GiB in 
snapshot 19146856 saved 


no errors. X 


Rysunek 3: Jarg zapewnia prosty interfejs graficzny dla Restica. 
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Rysunek 4: Komunikaty Restica pojawiają się po prawej stronie. 
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OpenMandriva Lx 


; Przegląd dystrybucji 


- OpenMandriva Lx 


Mandrake kontynuuje swój żywot jako OpenMandriva Lx. Bruce rozmawia z członkami 
rady nadzorczej OpenMandriva, aby dowiedzieć się więcej na temat tej innowacyjnej 


dystrybucji. Bruce Byfield 


ieloletni użytkow- 
nicy Linuksa mogą 
pamiętać popularną 
niegdyś dystrybucję 
Mandrake Linux, jednak w Ame- 
ryce Północnej nie ma już prawie 
żadnych śladów po tym systemie. 
W Europie sytuacja wygląda 
inaczej. Ta niegdyś popularna 


dystrybucja posiada kilku spadko- 


bierców. Szczególnie istotna jest 


jej prawna następczyni OpenMan- 


driva Lx [1]. Chcąc się dowiedzieć 
więcej, poprosiłem o informacje 
na forum OpenMandrivy. Po- 
niżej umieszczam to, czego się 
dowiedziałem. 


Historia 

Historia OpenMandrivy Lx jest 
skomplikowana. Kiedy zmieniało 

się tysiąclecie, Mandrake Linux był 
popularnym odgałęzieniem Red 

Hat Linuksa. System szybko stał się 
jedną z sześciu najpopularniejszych 
komercyjnych dystrybucji, głównie 
dzięki temu, że był wśród pierwszych 
dostarczających narzędzia pulpitu. 
Jednak nazwa Mandrake była już za- 
rezerwowana dla komiksu Mandrake 
the Magician, więc w 2005 roku Man- 
drake połączył się z dystrybucją Con- 
nectiva i zmienił nazwę na Mandriva 
SA. Z Mandrivy powstały Mageia 
Linux i ROSA Linux, ale kiedy w 2015 


roku przeszła pod zarząd komisarycz- 
ny, formalnie przeniosła „niewyłącz- 
ną i nieodwołalną ogólnoświatową 
licencję” [2] swojej własności intelek- 
tualnej na OpenMandriva SA, sojusz 
poprzednich współpracowników 
Mandrivy i ludzi z powiązanych z nią 
projektów, między innymi Unity Li- 
nux i Ark Linux. OpenMandriva stała 
się stowarzyszeniem, które od tamtej 
pory pracuje nad OpenMandriva Lx. 
Jak wyjaśnia członek rady nadzorczej, 
Bernhard Rosenkránzer (pseudonim 
bero), pomimo wspólnych początków 
z innymi odgałęzieniami Mandra- 
ke'a OpenMandriva to zupełnie 
oddzielny byt. 
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OpenMandriva Lx 


© OpenMandriva Lx Installer. 


Welcome 
Location 
Keyboard 
Partitions 
Users 
Summary 
Install 


Finish 


a 
PE! 


¡MANDRIVA 


body, everywhere 


ne a! 


OpenMandriva installation proc 
Take your time as it wil 


jon 
It will take ap! 


25% 


34 04 -07:02 ™ = 


Rysunek 1: Podobnie jak jej przodek, Mandrake, OpenMandriva Lx korzysta z własnych 


narzędzi do instalacji i administracji. 


Dzisiaj OpenMandriva zarządza- 
ny jest przez radę, która nadzoruje 
kwestie prawne, wizerunkowe i orga- 
nizacyjne oraz komitet techniczny, od- 
powiedzialny za rozwój. Członkowie 
obu zespołów dostają się do nich przez 
zaproszenie, a nie wybory. Decyzje są 
podejmowane przez konsensus, jeśli to 
możliwe. Aktualnie przy OpenMandri- 
vie Lx pracuje siedmiu głównych de- 
weloperów oraz kilku tymczasowych 
i dwie maskotki — Chwido i Laska. Jak 
podaje bero, w ciągu ostatniego roku 
wykonali 82,350 zatwierdzeń kodu. 

Z jednej strony na stronie domowej 
OpenMandrivy [1] czytamy, że „nasze 
korzenie sięgają Mandrake'a i jego 


> 


Rysunek 2: Pulpit w OpenMandriva Lx. 
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tradycji”, co wedtug rugyada z rady 
dystrybucji sktada sie na oryginalny 
kod źródłowy, część pierwotnego ze- 
społu deweloperskiego oraz „pomysł 
tworzenia systemu operacyjnego, któ- 
ry jest wystarczająco prosty dla kogoś, 
kto nigdy nie widział Linuksa i pozwa- 
la być produktywnym bez nadmier- 
nego upraszczania go, aby dalej był 
przydatny ekspertom”. 

Z drugiej strony OpenMandriva 
Lx również rozwinęła się w nowych 
kierunkach. Zaraz po zakończeniu 
rozmów z Mandriva SA twórcy dys- 
trybucji skupili się na nowych tech- 
nologiach. Dzisiaj większość narzędzi 
pulpitu została zastąpiona nowszymi 


wersjami, które korzystają z innych 
bibliotek. Podstawa systemu też się 
zmieniła, gdyż główny zestaw narzędzi 
zbudowany został na Clangu, a następ- 
nie przeniesiony na inne architektury. 
Aktualnie, jak mówi bero, „zmienia- 
my sposób myślenia o budowie sys- 
temu plików, aby praca na różnych 
architekturach była łatwiejsza. Dzięki 
qemu-static i binfmt nie powinno być 
problemów z instalacją plików binar- 
nych specyficznych dla x86 (jak Wine) 
na AArch64 i na odwrót, albo nawet 

z kompilacją skrośną w przypadku pa- 
kietów, które normalnie jej nie wspie- 
raja” (Rysunki 112). 


Publiczność 

OpenMandriva Lx oferuje wszystkim 
użytkownikom zarówno wydania 
punktowe (Rock), jak i ciągłe (ROME). 
Jak pisze bero, użytkownicy mogą 
wybrać „czy chcą ciągle mieć dostęp 
do najnowszych i najlepszych funkcji 
(przy założeniu, że mogą trwać ich 
testy) lub czy chcą gwarancji stałego 
środowiska, które się nie zmieni, do- 
póki nie zdecydują się na aktualizację 
do nowego wydania”. 

Od samego początku w 2011 roku ce- 
lem OpenMandrivy byli użytkownicy 
pulpitów. Dla nich dystrybucja ta ofe- 
rowała łatwość instalacji oraz domyśl- 
ne ustawienia „ze wszystkim, jak nam 
się wydaje, czego typowy użytkownik 
pulpitu potrzebuje. Dodatkowo system 
działa wydajnie, nawet na starszym 
sprzęcie” pisze bero. Coraz częściej jed- 
nak OpenMandriva kieruje się też do 
deweloperów i doświadczonych użyt- 
kowników, udostępniając im aktualny 
zestaw narzędzi Clang, najnowsze ją- 
dro i narzędzi do kompilacji skrośnej, 
takie jak fiptool i github-cli. 

W ostatnim czasie dystrybucja za- 
częła się też skupiać na użytkownikach 
serwerów. Bero pisze: „współpracuje- 
my z Ampere, aby OMLx [OpenMan- 
driva Lx] działała na ich serwerach 
z architekturą AArch64 oraz w usłu- 
gach chmurowych na nich uruchomio- 
nych, takich jak Oracle Cloud. W tym 
wypadku naszym celem jest udowod- 
nienie, że stabilność nie oznacza braku 
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zmian. Wierzymy, że system może być 
stabilny bez opierania się na technolo- 
giach, które są o kilka lat przestarzałe. 
Oczywiście, wspieramy też serwery 
x86. Dodatkowo, użytkownicy serwe- 
rów mogą docenić aktualne wersje 
PHP i Javy i zawsze aktualizowane 
bazy PostgreSQL i MariaDB, nasze kon- 
tenery Dockera i wydajność (rozruch 
naszego serwera Ampere Altra z za- 
ładowanym CentOS-em trwał ponad 
siedem minut, co ograniczyliśmy do 
mniej niż czterech minut przez instala- 
cję migawki OpenMandrivy)”. 


Wsparcie dla sprzętu 
Podobnie jak większość dystrybucji, 
OpenMandriva Lx wspiera szeroki 
zakres urządzeń. Jednak ze wzglę- 
du na chęć pozostania otwartym 
oprogramowaniem dystrybucja 
rekomenduje unikanie kart gra- 
ficznych NVIDII, mimo że dostępne 
są sterowniki z projektu Nouveau. 
Wśród wspieranych architektur jest 
wiele urządzeń, od AArch64 (ARM) 

i Raspberry, przez Pinebooka Pro, aż 
do najnowszych serwerów Ampe- 

re Altra. W przypadku urządzeń 
AArch64 nie jest potrzebne wsparcie 
dla UEFI, gdyż ograniczałoby ono 
wsparcie dla sprzętu. Zamiast tego 
OpenMandriva buduje podczas 
instalacji własny obraz. 


Old habits are hard to break - fortunately with OpenMandriva you dont have to: Yo 


OpenMandriva 
This is our recommended setup. 
Menu: inside windows 


Thede 


Mouse click: Single click 


Wi 


Ubuntu 


that will make people converting from Ubuntu feel at home 


Windows 7 


ill make people 


je dick 


Use the dark version of the preset if available 


A configuri 


W najbliższej przyszłości OpenMan- 
driva rozszerzy wsparcie na nowe 
urządzenia. Wersja na Pine Phone Pro 
i obsługa tańszego sprzętu są we wcze- 
snej fazie rozwoju, a co najważniejsze, 
wsparcie dla otwartego sprzętu z ukła- 
dami RISC-V, zawieszone po proble- 
mach z pierwszymi płytkami SiFive 
Unlimited, powinno wrócić po kolej- 
nym głównym wydaniu, dostosowane 
do płytek SiFive Unmatched VisionFi- 
ve. „Chociaż aktualnie nie ma dostęp- 
nego rzeczywistego sprzętu”, mówi 
bero, „RISC-V to dla nas bardzo cieka- 
wy cel do rozwoju, głównie dlatego, że 
jest otwarty”, Chociaż nikt z OpenMan- 
drivy tego nie powiedział, to dystry- 
bucja może być pierwszą, która będzie 
wspierać układy RISC-V, a co zatym 
idzie, będzie to pierwsze otwarte urzą- 
dzenie z otwartym oprogramowaniem. 


Tradycja innowacji 
Zapytany o to, co może przyciągnąć 
do OpenMandrivy Lx użytkowników, 
bero odpowiada, że w przeciwień- 
stwie do innych dystrybucji nie sku- 
piają się na tej kwestii, „co daje nam 
więcej miejsca na bycie innowacyj- 
nym i sprawdzanie nowych rzeczy”. 
Chociaż, kiedy jest to wygodne, 
OpenMandriva nie waha się pożyczać 
z innych dystrybucji, to zdecydowanie 
korzysta też ze swojej niezależności. 


your desktop to look and feel similar to other systems you may be used to. 


Plasma 


it configuration of an upstream Plasma Desktop 


ndows 10 


that will make 


dE p 4 B © 2 10:48 [M 


Rysunek 3: Podobnie jak Zorin, OpenMandriva Lx może wyglądać jak inny system 


operacyjny, co pomaga nowym użytkownikom. 
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RAPORT 


OpenMandriva Lx BEEE 


Przyktadowo w 2016 roku OpenMan- 
driva byta pierwsza dystrybucja 

z Clangiem jako głównym kompilato- 
rem, nawet przed Androidem. Podob- 
nie, „używając różnych implementacji 
polecenia tar, otrzymujemy bardziej 
wieloplatformowy i przyjazny układ 
systemu plików, dzięki czemu kata- 
logi sysroot są bardziej użyteczne 

i możemy zacząć eksperymentować 

z kompilacjami przy wykorzystaniu 
alternatywnych implementacji libc. 
Dystrybucja zaczęła też korzystać z na- 
rzędzi do automatycznej aktualizacji 
pakietów, co pomaga nam upewnić się, 
że zaniedbane pakiety są aktualizo- 
wane. W przypadku pulpitu posiada- 
my własne narzędzie Desktop Presets, 
które może sprawić, że OpenMandriva 
wygląda jak Windows, macOS lub inna 
dystrybucja Linuksa” (Rysunek 3). 

Po tym wszystkim chciałbym więc 
wrócić do mojego pierwotnego py- 
tania: co się stało z Mandrakiem? 
Odpowiedź brzmi: nic. Duch Mandra- 
ke'a żyje w OpenMandrivie, a najwięk- 
szą zmianą jest sama nazwa. W 2023 
roku ten linuksowy system dalej kro- 
czy własną drogą, wprowadzając inno- 
wacje do otwartego oprogramowania. 


Z podziękowaniami dla rugyada, 
raphael, bero i ben79. HMHM 


AUTOR 


Bruce Byfield jest dziennikarzem IT, 
autorem artykutów i redaktorem specja- 
lizującym się w tematyce FOSS. Oprócz 
pisania, prowadzi kursy komputerowe, 
zarówno na żywo, jak i poprzez platformy 
e-learningowe. W wolnych chwilach pisze 
o sztuce Wybrzeża Pótnocno-Zachod- 
niego (http://brucebyfield.wordpress. 
com). Jest też wspótzatożycielem Prentice 
Pieces, bloga na temat pisania i fanta- 

sy, który znaleźć można pod adresem 
https://prenticepieces.com/. 


[] INFO 


[1] OpenMandriva: https://www. 
openmandriva.org/ 


[2] Transfer wtasnosci intelektualnej: 
https://wiki.openmandriva.org/en/ 
policies/oma-tm-licence-en 
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KNOW-HOW 


JAEN Nala 


Udoskonalony interfejs dla Apt 


Apt na 


O æ p 


sterydach 


Interfejs Nala dla debianowego menedżera pakietów Apt taczy w sobie solidność narzędzi 
Apt z tatwością czytania komunikatów wyjściowych polecenia i szybszym pobieraniem. 


Ferdinand Thommes 


wierszu poleceń spod Fedory, który próbuje wyrów- jest interaktywnym narzędziem 


system zarządzania nać te niedociągnięcia, oferując wiersza poleceń, które zajmuje się 
pakietami Debiana łatwiejszy odczyt komunikatów zarządzaniem pakietami. Wykonu- 
opiera się w tle na wyjściowych i większą szybkość je zadania, takie jak instalowanie, 
dpkg [1] oraz na Apt (Advanced dzięki równoległemu pobieraniu. usuwanie i wyszukiwanie pakietów 
Package Tool) [2] z jego domyślnym oraz wyświetlanie informacji na ich 
interfejsem apt. Chociaż Apt zwykle Co robi Apt temat. Chociaż apt nie wyświetla 
niezawodnie wykonuje swoje zada-  Wchodzace w skład Apt na Debia- komunikatów wyjściowych w kolo- 
nia, jego narzędzia wiersza poleceń nie, Ubuntu i ich pochodnych apt rach (Rysunek 1), ma przynajmniej 
(oparte na bibliotekach libapt-pkg 
i libapt-inst), takie jak apt, apt-file, "A dd@dé-vm-ubuzzo4d-beta: - AEEY 
E icu i i ddGdd-vn- d-beta:-$ sudo 
apt-policy i tym podobne nie są tak ria 8 w updat 
ZD : A. Get:1 http: //security.ubuntu.com/ubuntu janmy-security InRelease [110 kB] 
łatwo rozróżnialneiatrakcyjnie Øo WALL 
: : Get:3 http://security.ubuntu.com/ubuntu janmy-security/main 1386 Packages [204 kB] 
podane. Dodatkowo, interfejs Apt BE Rb Jia GRE Ca aa yl DALE] 
F o Get:5 http://us.archive.ubuntu.com/ubuntu jammy-backports InRelease [99.8 kB] 
jest Taczej powolny. Get:6 http: //security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/main amd64 Packages [461 kB] 
n x E Get:7 http://us.archive.ubuntu.com/ubuntu jammy/main amd64 Packages [1,395 kB] 
Wszystko to, razem z innym1l1 nle- RE kk aard I E E NEA Rasa IA AA 
ż 5 > ż 3 : p: // securtty .ubuntu.com/ubuntu Jammy-securtty/matn am > adata A 
dociągnięciami narzędzi dostęp- BA Po TS p E 
; i 5 Get:12 http: //security.ubuntu.com/ubuntu jammy-securtty/main DEP-11 64x64 Icons [22.1 kB] 
nych pod Debianem sprawiło, że Get:13 http: /security„ubuntu.con/ubuntu jawny -security/atn DEP- 11 64x642 Icons [29 BI 
: : : Get:14 http: //us.archive.ubuntu.com/ubuntu jamny/main Translation-en [510 kB] 
długoletni deweloper Debiana, Mi- Get:15 http: //securtty.ubuntu.cow/abuntu Jamny-securLty/natn nd64 €-n-f Metadata [3,924 E] 
chael Stapelberg ogłosił swoje odej Get:16 http: //security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/restricted amd64 Packages [372 kB] 
= Get:17 http: //us.archtve.ubuntu.com/ubuntu Jammy/main amd64 DEP-11 Metadata [423 kB] 
23 a z Get:18 o tes EE O ea 1306 REESE [21.8 kB] 
ście w 2019 roku, publikując przy Get:19 http: //us.archtve.ubuntu.con/ubuntu janny/natn DEP-11 48x48 Icons [100.0 kB] 
A Get:20 http://security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/restricted Translation-en [57.4 kB] 
tym bardzo krytyczne opinie [31. Get:21 http://security.ubuntu.con/ubuntu jammy-security/restricted and64 c-n-f Metadata [524 B] T 
Get:22 http://security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/universe amd64 Packages [602 kB] Z 
i E Get:23 http://us.archive.ubuntu.com/ubuntu jammy/main DEP-11 64x64 Iı [148 kB] 2 
Stapelberg utworzył następnie testo Get:24 FEG: [Ea nto bin o erli inerse oaei packas [472 kB] 5 
: kati a Get:25 http: //us.archive.ubuntu.com/ubuntu Jammy/main amd64 c-n-f Metadata [30.3 kB] N 
wą dystrybucję Distri, której celem Get:26 peto: us archive ubuntu „ce ubuntu jweyj łysa amic Packadeś (14.1 BI 3 E 
2 : : Get:27 http: //security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/uni Translation-en [76.6 kB] 2 
było ogólne optymalizowanie Za- Get:28 helio bobas Ena and6d DEP-11 Metadata [13.3 kB] T 
k 5 P . 5 Get:29 http: //security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/universe DEP-11 48x48 Icons [5,769 B] A 
rządzania pakietami (Linux Magazi- Get:30 http://security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/universe DEP-11 64x64 Icons [12.3 kB] Ś 
E A n p E Get:31 http: //security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/universe DEP-11 64x64G2 Icons [29 B] © 
ne opisywał JUZ Distri W lipcu 2021 Get:32 http: //security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/universe amd64 c-n-f Metadata [2,408 B] z 
Get:33 http://security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/multiverse 1386 Packages [1,024 B] = 
roku [4]). Get:34 http: //security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security/multiverse amd64 Packages [4,192 B] 3 
. . - ę ŚR TE Ea ES 
Nala to program inspirowany Rysunek 1: W przypadku apt komunikaty zwracane przy aktualizacji listy źródeł są mato  £ 
przez menedżera pakietów DNF czytelne i brakuje wskazania istotnych informacji. 2 
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pasek postepu. Praca z apt odbywa 
sie za pomocą podpoleceń, takich 
jak update, upgrade, full-upgrade, 
install, remove i purge. Pakiety w ten 
sposób instalowane są oparte na 
repozytoriach podanych na liście 
źródeł w lokalizacji etc/apt/sources. 
list.d/. 

Od początku zeszłego roku do- 
stępny jest kolejny interfejs do Apt, 
nazwany Nala. W przeciwieństwie 
do apt, Nala korzysta z biblioteki 
python-apt [5]. Daje ona dostęp do 
niemal wszystkich funkcji wspie- 
ranych przez podstawy Apt, czyli 
biblioteki libapt-pkg i libapt-inst. 
Wydaje się logicznym, że interfejs 
dla Apt taki jak Nala jest napisany 
w Pythonie. 

Chociaż Nala ciągle jest całkiem 
nowym rozwiązaniem, to można ją 


znaleźć w repozytoriach różnych 
dystrybucji, na przykład Debian 
Testing i Unstable, Kali Linux, MX 
Linux, Raspbian Testing i Ubuntu 
22.04 Backports. W przypadku in- 
nych pochodnych Debiana musi- 
my dodać repozytorium twórców, 
tak jak opisuje to wiki na GitLabie 
[6]. Możemy też pobrać to narzę- 
dzie w formie pakietu DEB i zain- 
stalować go bezpośrednio. 
Aktualnie Nala w wersji 0.11.1 
może być używana w powłokach 
Bash, ZFS i Fish. W przypadku De- 
biana Stable, Ubuntu 21.04 i dys- 
trybucji opartych na ich zestawie 
pakietów musimy skorzystać z pa- 
kietu nala-legacy, który oferuje te 
same funkcje i jest po prostu dosto- 
sowany do starszego zestawu pakie- 
tów z zależnościami. Nala nie działa 


ddQ©dd-vm-ubu2204d-beta: ~ 


:'$ sudo nala update 
Updating Package List 
http: //security.ubuntu.com/ubuntu jammy-security InRelease [110 KB] 
http://us.archive.ubuntu.com/ubuntu jammy InRelease 
http://us.archive.ubuntu.com/ubuntu jammy-updates InRelease 


http: //us.archive.ubuntu.com/ubuntu jammy-backports InRelease 


Fetched 110 KB in Os (0 Bytes/s) 


packages can be upgraded. Run ' 


| 


' to see them. 


Korzystając z Nali, od razu zobaczymy, które repozytoria zostały 
zaktualizowane. Dodatkowo na wyjściu podświetlone są też ignorowane źródła. 


a 


f dd@dd-vm-ubu2204d-beta: ~ 


wireless-regdb 


wpasupplicant 
xbrlapi 

-desktop-portal -1ubuntu2 

op-portal-gnome 42.0.1-1ubuntu2 

xdg-utils z 
xserver -common 
xserver-xephyr 
xserver-xorg-core 
xserver-xorg-legacy 
xserver-xorg-video-amdgpu 
xserver-xorg-video-ati 
xserver-xorg-video-radeon 
xwayland 


-1build1 
ld: 


yaru-theme-sound 
zenity 
zenity-common 


2021.88.28-0ubuntu1 


.3-2ubuntu2 


zŁł 
zlibig :1.2.11.dfsg-2ubuntu9 


.4.8+dfsg-3 


Summary 


e 3 Packages 
6 Packages 
375 Packages 


Install 
Upgrade 


Total download size 834.0 MB 
Disk space required 596.9 MB 


Do you want to continue? [Y/n] 


W czasie aktualizacji Nala podświetla nowe wersje pakietów. Znajdziemy je 


w prawej kolumnie. Podsumowanie jasno pokazuje pakiety do instalacji i aktualizacji oraz 


zakres zmian. 
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Nala 


na starszych dystrybucjach, takich 
jak Ubuntu 18.04 czy Debian 10. 


Co oferuje Nala 
Ze względu na wiele zmian ważne 
jest, aby intuicyjnie rozumieć komu- 
nikaty zwracane przez menedżera 
pakietów w czasie instalacji pakie- 
tów lub aktualizacji całego systemu 
w wierszu poleceń — szczególnie 
jeśli korzystamy z repozytorium 
Debian Testing lub Unstable czy też 
innej dystrybucji opartej na cią- 
głych wydaniach z pakietami DEB. 
Ta potrzeba przejrzystości to jedna 
z przyczyn powstania Nali: komuni- 
katy wyjściowe powinny być lepiej 
dostępne, tam, gdzie trzeba, szcze- 
gółowe i gdzie to możliwe — nierzu- 
cające się w oczy. Nala realizuje 
ten cel, korzystając z kolorów do 
podkreślenia kluczowych fragmen- 
tów i oczyszczenia formatowania na 
wyjściu polecenia (Rysunek 2). 

Przy wywołaniu Nala zachowuje 
się trochę inaczej niż apt. Polecenie: 


sudo nala update 
realizuje to samo zadanie co 
sudo apt update 


Aktualizuje ono listę źródeł w etc/ 
apt/sources.list.d. Z drugiej strony, je- 
sli napiszemy: 


sudo nala upgrade 
Nala uruchomi zadania: 
apt update 8,8 apt full-upgrade 


tak jak pokazuje to Rysunek 3. 
Dzieje się tak dlatego, że twórcy 
zaprojektowali program z myślą 

o ciągłych wydaniach. Jednak po- 
lecenie to działa równie dobrze na 
dystrybucjach stabilnych. 

W czasie aktualizacji Nala pod- 
świetla ważne fragmenty wyjścia 
kolorami, dzięki czemu na pierwszy 
rzut oka widać, które repozytoria 
posiadają nowe pakiety i do jakich 
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Nala 


wersji oprogramowanie zostanie 
zaktualizowane. Dodatkowo, kolor 
podkreśla wszystkie repozytoria, 
które są ignorowane ze względu 
na błędną konfigurację lub braku- 
jący klucz. W czasie aktualizacji 
pakietów Nala pokazuje całkiem 


wiarygodny pasek postępu z pozo- 
stałym czasem, procent zakończo- 
nej pracy i liczbę przetworzonych 


aktualizacji (Rysunek 4). 


Nali jest dodatkowa integracja 


|| Wycofanie do starszych wersji pakietów 
$ awk '$1 == "2022-08-25" && $3 == "upgrade" (print $4'="$5)' /var/log/dpkg.log 


M dd@dd-vm-ubu2204d-beta: ~ 


Found linux image: /boot/vmlinuz-5.15.0-52-generic 
Found initrd image: /boot/initrd.img-5.15.0-52-generic 
Found linux image: /boot/vmlinuz-5.15.0-25-generic 
Found initrd image: /boot/initrd.img-5.15.0-25-generic 
Found memtest86+ image: /boot/memtest86+.elf 
Found memtest86+ image: /boot/memtest86+.bin 
Warning: os-prober will not be executed to detect other bootable partitions. 
Systems on them will not be added to the GRUB boot configuration. 
Check GRUB_DISABLE_OS_PROBER documentation entry. 
done 
triggers for initramfs-tools (0.140ubuntu13) 
update-initramfs: Generating /boot/initrd.img-5.15.0-52-generic 


» 0:00:00 œ 771/7711 


Running dpkg 


Stopping snapd.service, but it can still be activated by: 
snapd.socket 
os-prober will not be executed to detect other bootable partitions 
The following packages require a reboot. 


Po udanym zakończeniu aktualizacji Nala poinformuje nas o postępie 
i poprosi o restart, jeśli jest potrzebny. 


M dd@dd-vm-ubu2204d-beta: ~ 


1 3.42. 
1 3.42. 
.dfsg-2ubuntu9 1:1.2.11.dfsg-2ubuntu 
El 
1.4.8+dfsg-3 


zenity 3.4 
zenity-common 3.4 
zlibig a pal 


2.0- 
2.0- 
.2.1 


1.4.8+dfsg-3 


Auto-Remove 3 Packages 
Install 6 Packages 
Upgrade 376 Packages 


Total download size 834.2 MB 
Disk space required 596.9 MB 


Do you want to continue? [Y/n] 
Downloading... 
382/382 
libfreerdp-client2-2_2.6.1+dfsg1-3ubuntu2.2_amd64.deb 
0:00:00 R2ą4241214202a_- DLA o 


Updating Packages 
Preconfiguring packages 
setting xserver-xorg-legacy/xwrapper/allowed_users from configuration file 
i libc6-dbg:amd64 (2.35-0ubuntu3.1) over (2.35-0ubuntu3) 
Libgomp1:amd64 (12.1.0-2ubuntu1=22.04) over (12-20220319-1ubuntu1) 
gcc-12-base:amd64 (12.1.0-2ubuntu1=22.04) over (12-20220319-1ubuntu1) 
gcc-12-base:amd64 (12.1.0-2ubuntu1-22.04) 


s" Running dpkg 


0.4% * 0:03:07 * 3/771| 


Jeśli nie chcemy, aby Nala wykonywała autoremove w czasie aktualizacji, 
musimy to zmienić w pliku konfiguracyjnym. 
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już pakietów w porównaniu do całej 


Jedną z mniej przydatnych funkcji 


sudo nala upgrade 


sudo apt autoremove 


usuwającym pakiety, które nie są 
już potrzebne (Rysunek 5). Jak poka- 
zuje doświadczenie, pakiety, które 
są rzeczywiście potrzebne, czasami 
potrafią zniknąć. Rekomendowa- 
nym podejściem jest unikanie cze- 
goś takiego przez wywoływanie Nali 
z parametrem --no-autoremove. 

Innym sposobem, działającym już 
na stałe, jest modyfikacja drugiego 
wpisu w pliku /etc/nala/nala.conf 
na auto_remove = false. Jeśli chcemy, 
aby Nala czyściła zestaw pakietów, 
korzystamy wtedy z parametru --au- 
toremove. W pliku konfiguracyjnym 
znajdziemy też dodatkowe, uprasz- 
czające ustawienia, których Apt 
nie posiada, między innymi opcje 
automatycznego uruchamiania 
skryptów przed instalacją lub po in- 
stalacji pakietów. Materiał wideo na 
Reddicie wyjaśnia te funkcje i poka- 
zuje przykładowe zastosowania [7]. 

Jeśli apt na stałe zagościło w na- 
szej pamięci mięśniowej, możemy 
utworzyć alias i korzystać ze zna- 
nych sobie poleceń, podczas gdy 
Nala działać będzie w tle. 


Co spowalnia Apt 

Od 2002 roku deweloperzy De- 
biana byli przeciwni zezwalaniu 

na równoległe pobieranie z tego 
samego serwera, argumentując, że 
w dużym stopniu obciążyłoby to 
serwery, dając niewiele w zamian 
[8]. Dzisiaj, kiedy używane jest 
HTTP/2, a wkrótce HTTP/3, należy 
zweryfikować tę argumentację. Inne 
dystrybucje dawno już zezwoliły 
na równoległe pobieranie z jednego 
hosta. Pod Debianem możemy za- 
instalować skrypt powłoki apt-fast 
z GitHuba [9], który drastycznie 
poprawia czasy pobierania w apt 
przez realizowanie tego zadania 
równolegle, z wieloma połączenia- 
mi do każdego hosta. 


Nala 


m dd@dd-vm-ubu2204d-beta: ~  _ o przetestowanie wszystkich 
:»$ sudo nala fetch dostępnych serwerów lustrzanych, 
[sudo] password for dd: aby zweryfikować ich wydajność 
Fetching Ubuntu mirrors... A y 
Fastest Mlerors dla naszej lokalizacji (Rysunek 6). 
W czasie testów Nala sprawdzita 
Index Mirror A 8 p 
1 https: //mtrror .dogado.de/ubuntu/ 332 serwery 1 zwróciła 16 najszyb- 
2 http: //mtrrors.us.kernel.org/ubuntu/ szych, spośród dostępnych u nas 
3 https: //artfiles.org/ubuntu.com/ E h F 6 PE 
4 http: //ftp.hosteurope.de/mirror/archive.ubuntu.com/ niemieckich i europejskich serwe- 
5 https: //mirrors.xtom.de/ubuntu/ rów. Pierwszy serwer na liście miał 
6 https://nl.mirrors.clouvider.net/ubuntu/ : 5 
7 https: //ubuntu. Lafibre.info/ubuntu/ czas odpowiedzi 21 ms, podczas gdy 
8 https: //mtrror .hostnet.nl/ubuntu/archive/ ostatni 28 ms. Możemy podać listę 
https: //mtrror.kamp.de/ubuntu/ » su 4 
http: //mirror .eu-fr.kamatera.com/ubuntu/ serwerów w postaci listy numerow 
http://nl3.archive.ubuntu.com/ubuntu/ ze spacją w roli separatora i po- 
http: //ubuntu.mirror .serverloft.de/ubuntu/ s " . : 
http: //ubuntu.mirror.true.nl/ubuntu/ twierdzić to, wciskając Enter. Nala 
https: //ftp.fau.de/ubuntu/ zapisze wtedy te serwery do nowej 
https: //mtrror.23media.com/ubuntu/ * AE” P A 
https: //mirror .wtnet .de/ubuntu/ listy źródeł o nazwie nala-sources-list 


i będzie od teraz z niej korzystać. 


Score is how many milliseconds it takes to download the Release file 3 
Warto powtarzać tę procedurę co 


Mirrors you want to keep separated by spaces (1..16): kilka miesięcy. 
Polecenie nala fetch sprawdza wszystkie serwery lustrzane Debiana i wybiera Historia 

najszybsze dla naszej lokalizacji. Czy próbowaliście kiedyś pod Debia- 

nem wycofać nieudaną aktualiza- 
Nala sprawia, że apt-fast staje się próbuje następnego, dopóki nie cję? W przypadku pojedynczych pa- 

przestarzały: równoległe pobieranie sprawdzi wszystkich zdefiniowa- kietów możemy to zrobić w prosty 

to część strategii tego projektu. Do- nych lokalizacji. sposób, podając konkretną wersję, 

myślnie Nala pobiera trzy pakiety To jednak nie wszystko. Możemy do której pakiet ma być wycofany, 

na serwer lustrzany z listy źródeł. wydać polecenie: tak jak tutaj: 

Poza tym Nala przełącza się między 

dostępnymi serwerami, aby zwięk- sudo nala fetch sudo apt install foo=0.98.2 

szyć prędkość. Jeśli serwer z jakie- 

goś powodu nie odpowiada, Nala którym poprosimy Nalę Jeśli jednak aktualizujemy wiele 


pakietów, to kończy się to wszystko 
konstrukcjami takimi jak te z Listin- 


dd@dd-vm-ubu2204d-beta: ~ 
:-$ sudo nala history 
Command Date and Time Altered Requested-By gu 1. 
upgrade accountsservice acpi-support alsa-ucm-conf ap. 2022-11-03 04:22:39 CDT 385 dd (1000) 


:-$ sudo nala history info 1] Nala udostępnia funkcję history, 
zapożyczoną z menedżera pakietów 
ddQdd-vm-ubu2204d-beta: ~ Qa o x a 4 
A DNF z Fedory. Nie tylko pokazuje 


.2.39 b 2:8.2.3 5-1ubuntu 8: . o. . . 
3 pes radz GE ona, co się dzieje w czasie aktualiza- 


1.08.28-0ubuntu1 O 10 KB .. . 
cji, ale tez pozwala na pełne wycofa- 
1.5 MB 


6.4-4ubuntu 84 KB nie zmian. Aktualnie funkcja history 
14. 264 KB P . dea . : . 
„ubuntu 42 106 ke ciagle jest w rozwoju i dziata jedynie 
.3-4.1ubuntui 1 t 62 KB 
-2ubuntu2 28 KB z pojedynczymi pakietami oraz ich 
.3-2ubuntu2 U 1.0 MB 


„1.3-2ubuntu2 „3-2ubuntu 1.5 MB zależnościami. Komunikaty wyj- 


.1.3-2ubuntu2 El 34 KB 


butldi .0.0- 72 KB En : 
-1.0-2butld3 AG: CE ściowe z polecenia 


:19.1.0-2build3 :19.1.8- 165 KB 
:22.1.1-1 2 . 932 KB 
95-1ubuntu1 3 : 
poi sudo nala history 


pokazują ostatnie działania, bez 
11_dfso-Zubuntuo 5 względu, czy były to instalacje poje- 
i dynczego pakietu, usuwanie czy ak- 
tualizacja systemu z 300 pakietami. 
Funkcja history w Nali będzie umożliwiać pełne wycofanie aktualizacji, co W instalacjach, w których błąd 
będzie bardzo przydatne, jeśli coś pójdzie nie tak w czasie instalacji. zakradł sie do aktualizacji systemu, 
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funkcja history, po zakończeniu 
implementacji, bedzie szczególnie 
przydatna. Istnieje wiele dobrych 
powodów, dla których coraz wie- 

cej dystrybucji korzysta z migawek 

i atomowych aktualizacji w formie 
obrazów. Jednak, ponieważ te współ- 
czesne techniki nie dotarły jeszcze 
do Debiana, funkcja history w Nali 
jest dobrą alternatywą, niewymaga- 


jącą z naszej strony żadnego wysiłku. 


Kolejne wiersze zwracane przez 
history zaczynają się od lewej od nu- 
meru ID, który odgrywa krytyczną 
rolę przy powrocie do poprzedniej 
wersji (Rysunek 7). Następnie wi- 
doczne jest polecenie apt, z tym że 
Nala ciągle czasami myli parametry 
update i upgrade. Jednak, ponieważ 
jest to tylko informacja, nie ma żad- 
nych rzeczywistych konsekwencji. 
Kiedy już znajdziemy działanie, któ- 
re chcemy wycofać, dodajemy nu- 
mer ID do polecenia: 


BJ INFO 


[1] dpkg: https://pl.wikipedia.org/wiki/Dpkg 


sudo nala history undo <ID> 


Po czymś takim wszystko wra- 
ca do poprzedniego stanu. Jeśli 
zmienimy zdanie, następujące po- 
lecenie z powrotem zainstaluje 
aktualizację: 


sudo nala history redo <ID> 


Wnioski 

Nala dodaje kilka istotnych 
funkcji do procesu zarządzania 
pakietami pod Debianem: komuni- 
katy wyjściowe są przekazywane 
w atrakcyjnej, kolorowej formie 

i są bogate w informacje. Unikamy 
bałaganu, gdyż narzędzie pod- 
świetla wszystko, co jest ważne. 
Równoległe pobieranie przyspie- 
sza aktualizacje, a funkcja fetch 
umożliwia dodatkowo wybranie 
najszybszych serwerów lustrza- 
nych. Jednak główną atrakcją Nali 


[2] Apt: https://pl.wikipedia.org/wiki/Advanced_Packaging_Tool 


jest opcja history, która przybliża 
Debiana do dystrybucji wspie- 
rającej w przyszłości migawki. 
Deweloper planuje w najbliższym 
czasie przenieść Nalę z Pythona 
na Rusta, aby zwiększyć szybkość 
pobierania. W dalszej kolejności 
rozpocznie prace nad rozszerze- 
niem funkcji history. 

Korzystam z Nali codziennie 
od sześciu miesięcy bez żadnych 
większych problemów. W rzadkich 
przypadkach z nieznanych powo- 
dów aktualizacja się zawiesi, ale 
po wciśnięciu klawisza Enter dalej 
działa. Nala rozszerza możliwości 
apt w sposób, który jest szczegól- 
nie interesujący dla użytkowni- 
ków Debiana Testing i Unstable 
oraz ich pochodnych. Jednak dzię- 
ki Nali aktualizacje pod Ubuntu 
i innymi systemami pochodzącymi 
od Debiana również są dużo przy- 
jemniejsze. HEHE 


[3] Krytyka Debiana autorstwa Michaela Stapelberga: https://michael.stapelberg.ch/posts/2019-03-10-debian-winding-down/ 


[4] Ferdinand Thommes „Lepsze zarządzanie pakietami pod Linuksem”, Linux Magazine, numer 209, lipiec 2021, wersja angielska https:// 
www.linux-magazine.com/lssues/2021/247/Distri/(language)/eng-US 


[5] python-apt: https://apt-team.pages.debian.net/python-apt/library/index.html 
[6] Wiki: https://gitlab.com/volian/nala/-/wikis/Installation 

[7] Mozliwosci Nali: https://www.reddit.com/r/linux/comments/v2i0xb/nala_v090_now_in_debian_sid_and_testing/ 
[8] Błąd Debiana: https: //bugs.debian.org/cgi-bin/bugreport.cgi?bug=158486 
[9] apt-fast: https: //github.com/ilikenwf/apt-fasttdebian-and-derivates 
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Przetwarzanie języka ff aturalnego za pomocą sieci neuronowych 


zsynchronizowany 


-S 


Jeśli w dubbingowanym filmie ruch ust aktora nie odpowiada wypowiadanemu tekstowi, nie 
tylko denerwuje to ludzi, którzy niedostyszą, ale też utrudnia życie wszystkim innym. Sztuczna 
inteligencja może pomóc rozwiązać problem synchronizacji ust z ttumaczonymi kwestiami. 


Timo Baumann i Christian Schuler 


utomatyczne przetwarza- 

nie języka naturalnego 

to dosyć istotna część 

zastosowań sztucznej 
inteligencji (SI). Istnieje wiele zadań 
opierających się na tej funkcji, od 
przeszukiwania tekstu (tak jak 
wyszukiwarki internetowe), do in- 
terakcji z językiem mówionym (tak 
jak Siri, Alexa lub inne, sterowane 
głosowo urządzenia). Już od ponad 
70 lat opracowywane są metody in- 
teligentnego przetwarzania języka, 
które są czymś więcej niż prostym 
zapamiętywaniem i przypisywa- 
niem wzorców tekstu. Nawet słynny 
test Turinga [1] określa zrozumienie 
i tworzenie języka jako główne kry- 
terium działania SI. 

Automatyczne rozpoznawanie i prze- 
twarzanie mowy to też jedno z naj- 
wcześniejszych zastosowań analizy 
typu big data. Przykładowo już w 1952 
roku należący do Bell Laboratories 
system rozpoznawania mowy Audrey 
był w stanie przypisać odpowiednie 


parametry poszczególnym użytkow- 
nikom tak, aby móc potem rozpoznać 
z dużą dokładnością sekwencje cyfr. 
Początkowo to dostosowanie parame- 
trów było wykonywane ręcznie. Auto- 
matyzacja tego procesu to już uczenie 
maszynowe, czyli procedura dostoso- 
wania parametrów modelu na podsta- 
wie danych treningowych. 

Wynikiem działania uczenia ma- 
szynowego są modele i ich parametry. 
W związku z tym eksperci nie mówią 
o SI, ale o modelach SI. Szersze rozpo- 
wszechnienie się sieci neuronowych 
było przełomem dla uczenia maszy- 
nowego. Chociaż ich teoretyczne pod- 
stawy zostały opracowane wcześniej, 
wykorzystanie sieci neuronowych wy- 
magało najpierw zwiększenia mocy 
obliczeniowej. 

Poszczególne neurony sieci wyko- 
nują małe i raczej proste zadania. Neu- 
ron nie posiada bezpośrednich danych 
na temat swoich sąsiadów, neuronów 
przed nim i po nim. Działa jak małe 
koło zębate w zegarku; musi tu być, 
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aby zegarek chodził, ale nie mierzy 
czasu samo w sobie. 

Zadanie każdego neuronu wyglą- 
da następująco: najpierw sumuje 
wejścia o odpowiednich wagach od 
poprzednich neuronów. Jego akty- 
wacja zależna jest od tego, czy suma 
przekroczy dany próg. Zamiast opie- 
rać się na proporcji, sumowanie to 
jest nieliniowe, czyli wartości dużo 
poniżej progu dają 0, a wartości po- 
wyżej dają 1. Zachowanie to można 
porównać do klasycznego tranzysto- 
ra. W ten sposób, mając (wystarcza- 
jąco dużą) sieć neuronową, możemy 
obliczyć dowolną funkcję. 

Jednak w przeciwieństwie do tran- 
zystorów, aktywacja nie jest nagła, 
ale ciągła (występują też wartości 
pomiędzy 0 i 1) i dlatego może być 
zróżnicowana. Dzięki temu możliwe 
są błędy, na przykład klasyfikacja 
obrazu jako „zdjęcia kota” lub „nie 
zdjęcie kota”, które można skonwer- 
tować na indywidualne parametry 
modelu (wagi wejść i progi aktywacji 


MARZEC 2023 33 


34 
11H 


KNOW-HOW 


MINA Przetwarzanie języka naturalnego (NLP) 


każdego neuronu). Aby to zrobić, 
potrzebujemy utworzyć (częściowe) 
pochodne po każdym z parametrów, 
które mówią nam, jak zmiana dane- 
go parametru wpływa na błąd. 
Parametry są wtedy dostosowywane 
tak, aby błędy były coraz rzadsze, na- 
stępnie koszt błędów jest wyliczany od 
nowa i tak dalej. Pętla zwrotna błędów 
(propagacja wsteczna) i dostosowa- 
nie parametrów w celu zmniejszenia 
rozmiaru błędów (spadek gradientu) 


sprawiają, że zestaw neuronów może 
nauczyć się rozwiązywać zadanie dzię- 
ki połączeniom. Sieci neuronowe są 
trenowane przez dostarczanie im par 
wejść i oczekiwanych wyjść. Następ- 
nie dostosowujemy parametry modelu 
kawałek po kawałku dopóty, dopóki 
wyniki są z najmniejszym możliwym 
kosztem błędu. 

Neurony w sieci neuronowej uło- 
żone są w warstwach, co przypomi- 
na przetwarzanie obrazów w mózgu. 


Warstwa wejściowa 


U Warstwa ukryta 1 / 


Warstwa wyjściowa 


\ Warstwa ukryta 2 / 


Rysunek 1: Przykład sieci neuronowej z dwoma wewnętrznymi warstwami. Wejściowe 
neurony (czerwone) są aktywowane, aby odzwierciedlać dane wejściowe. Kolejne 
warstwy obliczają swoją dalszą aktywację na podstawie wyuczonych parametrów. Wynik 
jest widoczny przy aktywacji neuronów wyjściowych (zielone). 


Chociaż można udowodnić, że teore- 
tycznie jedna wewnętrzna warstwa jest 
wystarczająca do przybliżania dowol- 
nych funkcji, udowodniono, że łatwiej 
jest wytrenować sieci z większą liczbą 
warstw (Rysunek 1). Tu wkracza głębo- 
kie uczenie. Granica pomiędzy płytkim 
a głębokim uczeniem definiowana jest 
przez departamenty odpowiedzialne 
za marketing i nie ma praktycznego 
znaczenia. 

W każdym razie uczenie maszynowe 
jak do tej pory nie było w stanie uzy- 
skać silnej sztucznej inteligencji, która 
zachowywałaby się inteligentnie we 
wszystkich aspektach świata (pomimo 
twierdzeń działów marketingu). Moż- 
liwości oprogramowania w każdym 
przypadku zależne są od danych, na 
jakich dany model był trenowany. Mo- 
dele specjalizują się, co nie jest zasko- 
czeniem: nie oczekujemy od muzyka, 
aby był w stanie naprawić samochód, 
czy od matematyka, aby tworzył okna 
ze szkła ołowiowego. 

Jednak niektóre modele (jak na 
przykład opisany w tym artykule) są 
obecnie trenowane z tak dużymi i zróż- 
nicowanymi zbiorami danych, a czasa- 
mi nawet do różnych celów, że dzięki 
temu mogą sprawiać wrażenie posia- 
dania inteligencji. 


Problemy uczenia 
sekwencji 

Język naturalny charakteryzuje to, 
między innymi, że zdania składają się 
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Rysunek 2: Możliwe zadania nauki sekwencji występujące przy przetwarzaniu mowy (obraz zmodyfikowany, pochodzi z bloga Karpathy, 


2015 [2]). 
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z różnej liczby słów, przy czym ułożenie 
tych słów jest niezwykle ważne. Kom- 
plikuje się to jeszcze bardziej w przy- 
padku języka mówionego. W zdaniu 
„Nie powiedziałem, że powinniśmy go 
zabić!” możemy zaakcentować różne 
słowa i za każdym razem wynik będzie 
oznaczał co innego. Sami sprawdźcie! 

Język z czasem się rozwija, zmienia 
się sposób czytania i pisania, a nawet 
słuchania i mówienia. Naturalne jest, 
że ludzie przetwarzają język słowo po 
słowie, odsłaniając znaczenie kawa- 
łek po kawałku dopóty, dopóki nie do- 
trą do końca tekstu. Niektóre techniki 
uczenia maszynowego mają problemy 
z uczeniem się sekwencji, przykłado- 
wo, kiedy odnajdują sekwencję słów 
(czyli zdanie) lub liter (czyli słowa). 

Najlepiej dostosowane do uczenia 
się sekwencji są rekurencyjne sieci 
neuronowe (RNN) oraz ich warianty 
i pochodne (patrz Rysunek 2). RNN nie 
posiadają określonej liczby wewnętrz- 
nych warstw neuronów. Zmienia się 
ona wraz z długością wejścia. Każda 
warstwa przetwarza jeden element se- 
kwencji wejściowej, biorąc jednocze- 
śnie pod uwagę wcześniejsze warstwy 
wewnętrzne. 

W przeciwieństwie do zwykłych sie- 
ci neuronowych, wewnętrzne warstwy 
w RNN współdzielą parametry. RNN 
może nauczyć się znaczenia połącze- 
nia słów „szufelka” i „lód”, bez względu 
na to, w którym miejscu zdania wy- 
stępują. W zasadzie kontekst, którego 
RNN szuka, nie jest ograniczony do są- 
siadujących słów. Może, przynajmniej 


teoretycznie, nauczyć się rozpoznawać 
dowolnie złożone i zdalne relacje. 
RNN potrafi obsłużyć wiele warian- 
cji problemu nauki sekwencji. Naj- 
prostszy przypadek pokazany jest 
z lewej strony Rysunku 2: relacja 1:1 
pomiędzy wejściem a wyjściem. Nie za- 
wiera w ogóle sekwencji, ale jest to od- 
powiednik przykładu z Rysunku 1. 
Budowa wiele-do-jednego (n:1) jest 
bardzo powszechna. Wykorzystywana 
jest między innymi do klasyfikowania 
przypadków, w których tylko jedno 
wejście jest sekwencją. W ten sposób 
przykładowy tekst wejściowy może być 
przydzielony do kategorii w danym 
systemie kategorii. Wejście składało- 
by się więc z sekwencji słów, a wyjście 
z kategorii, jaka ma być określona. Pro- 
ces działa iteracyjnie (od lewej do pra- 
wej na Rysunku 2), przechodząc przez 
wewnętrzne stany (niebieskie). Wynik 
(zielony) opiera się na całej sekwencji 
słów wejściowych (czerwone). 
Przeciwieństwem problemu uczenia 
sekwencji jest produkowanie wyjścia 
o zmiennej długości z wejścia o okre- 
ślonej długości. Jest to przydatne przy 
tworzeniu tekstów, na przykład kiedy 
chcemy wygenerować prognozę po- 
gody na podstawie wartości pomia- 
rowych. W tym wypadku mamy do 
czynienia z architekturą wiele-do-jed- 
nego (1:n). Po treningu korzystamy 
z tego modelu do określenia każdego 
kolejnego słowa sekwencji wyjściowej 
(lub do uzupełnienia wyjścia). 
Pierwsza, pokazana na Rysunku 2 
architektura wiele-do-wielu (n:n) daje 


| Enkoder 


gewinnt 
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Rysunek 3: Model kodowania-dekodowania n:m z kontrolą uwagi dla konwersji z jednego 


języka naturalnego na drugi. 
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na wyjściu sekwencję, która jest tak 
długa jak sekwencja wejściowa. Moż- 
na z tego skorzystać, między innymi, 
przy tworzeniu etykiet (na przykład 
oznaczania nazw firm w tekście). In- 
nym przykładem może być oznaczanie 
początkowych i końcowych dworców 
kolejowych, dat i czasów oraz innych 
informacji dostarczanych przez użyt- 
kownika przy zakupie biletów. 

Możliwa jest też, widoczna po pra- 
wej stronie architektura wiele-do-wielu 
(n:m), która pozwala na różne długości 
wejść i wyjść, co daje szeroką game no- 
wych możliwości, jakich n:n nie oferuje. 
Pytanie i odpowiedź na Rysunku 2 przy- 
padkowo jedynie są tej samej długości. 

Jeśli chcemy zachować znaczenie tek- 
stu, to często nie może on być przetłuma- 
czony na inny język bez zmiany liczby 
słów. W tym wypadku mówimy o mode- 
lu kodowania/dekodowania, ponieważ 
najpierw koduje wejściową sekwencję 
na odpowiednik o określonej długości 
zgodnie z zasadą n:1, a następnie deko- 
duje ją, aby utworzyć sekwencję wyjścio- 
wą. Przy długich sekwencjach tworzy się 
tu wąskie gardło, ponieważ model ten 
musi przetworzyć całą informację za po- 
mocą ustalonego systemu. 

Rozszerzony model kodowania- 
-dekodowania korzysta z techniki 
kierowania uwagi, aby uwaga mode- 
lu była zmieniana przy pośrednich 
krokach sekwencji wejściowej i po 
każdym kroku dekodowania. Jest to 
bardzo pomocne, przykładowo, przy 
tłumaczeniu z jednego języka na 
drugi, ponieważ w czasie kodowania 
główna rzecz, jaką trzeba uchwy- 
cić, to ogólne znaczenie zdania wej- 
ściowego. Dalej należy określić, na 
przykład czy niemieckie słowo bank 
powinno być przetłumaczone jako 
ławka czy bank. Dodatkowo kontro- 
la uwagi modelu kompensuje róż- 
nice w strukturze zdania w czasie 
dekodowania. 


Słuchaj i patrz 

Szczególny problem pojawia się, kiedy 
musimy dostosować system maszyno- 

wego tłumaczenia z architekturą kodo- 
wania-dekodowania tak, aby włączyć 
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Time=: 00:00;1 


5.061 


Time=: 00:00:15.421 


No no, cali in 
Nein nein, das 


= s od a is unique, like E 
ut jedes Menschen ist einzigartig, wie Fingerabdrücke. 


Rysunek 4: Utrzymanie synchronizacji w dubbingu na podstawie krótkiej sceny z serialu 


Heroes. 


dodatkowe zewnętrzne informacje do 
procesu tłumaczenia (Rysunek 3). Jest 
to na przykład potrzebne w przypadku 
tłumaczeń, które mają być optymalizo- 
wane do synchronizacji z ruchem ust. 
Najpierw jednak wytłumaczmy, czemu 
jest to tak istotne. 

Kiedy ludzie mówią, to wargi, szczę- 
kai części twarzy poruszają się w spo- 
sób, który odzwierciedla wydawane 
dźwięki. Górne i dolne wargi muszą 
się dotknąć, aby uzyskać dźwięki 
MiB, podczas gdy A lub O wyma- 
wiamy z otwartymi ustami. Osoby 


niedosłyszące korzystają z tego, czy- 
tając z ruchu warg w celu zrozumie- 
nia wypowiedzi bez (zrozumiałego dla 
nich) dźwięku. Nawet ludzie dobrze 
słyszący często patrzą na usta i wyraz 
twarzy mówiącego, dzięki czemu rozu- 
mieją, co jest mówione — w mniejszym 
lub większym stopniu zależne jest to 
od hałasu w tle. 

Odwrotna sytuacja znana jest jako 
efekt McGurka. Jeśli widoczny ruch ust 
różni się od tego, co słyszymy, wraże- 
nia wzrokowe przeważą nad dźwięko- 
wymi. Jeśli na filmie wargi mówiącego 


zetkną się, to słowo „gaga” może być 
zrozumiane jako „baba”. Nieodpowied- 
ni ruch warg nie tylko może prowadzić 
do fałszywego odbioru, ale też wpro- 
wadza dysonans pomiędzy dźwiękiem 
a obrazem, co stresuje mózg. 

Dlatego właśnie tłumaczenia filmo- 
we muszą brać pod uwagę to, że wi- 
dzowie nie tylko usłyszą mówiącego, 
ale też go zobaczą. Uwzględniony musi 
być ruch ust w dubbingowanym filmie, 
aby był tak przyjemny, jak to możliwe, 
do oglądania w danym języku i unikał 
artefaktów powodowanych przez dub- 
bing, takich jak ruch ust bez dźwięku, 
który psuje odbiór. Tłumaczenia au- 
diowizualne multimediów często mają 
na celu dać wrażenie, że mówiący nie 
był tłumaczony i dubbingowany, że 
w rzeczywistości wypowiedział dany 
tekst. 

Jest to dodatkowe ograniczenie 
w procesie tłumaczenia, ponieważ 
należy również uwzględnić ob- 
raz. Chociaż tłumaczenie zwykle 
polega na odnalezieniu słów, któ- 
re oddają sens tekstu źródłowego 
w języku docelowym tak wiernie, 
jak to możliwe, to tłumaczenie au- 
diowizualne musi też uwzględnić 
obraz i dopasować się do niego. Po 
pierwsze i najważniejsze, musi być 
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podobnej długości 
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ur w w "Va słowa o tym samym 
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encoder > 3 cell Aa | zale (Pl językach (tak jak 
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ww Y w N sku i „unique” po an- 

— ma — | J . 

śR oma ¡9 gielsku). Dodatkowo, 
W IN y) vocabulary (| 47 należy zwracać uwa- 


gę na usta i szczękę, 
przynajmniej do- 
póki mówiący jest 
pokazywany. 
Rysunek 4 po- 
kazuje taką sytu- 
ację na podstawie 
tłumaczenia na 
niemiecki serialu 


Rysunek 5: Architektura kodowania-dekodowania, rozszerzona przez szacowanie dubbingu udoskonala 


synchronizację mowy przy tłumaczeniu. 
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wersji aktor mówi „No, no, each 
individual's blood chemistry is 
unique, like fingerprints”. Oczywi- 
stym jest, że wypowiadane słowa 
dokładnie odpowiadają widocz- 
nym ruchom ust i twarzy. Chociaż 
niemieckie tłumaczenie jest tak 
wierne, jak to możliwe, to musi 
wybrać między wyrażeniami indi- 
viduellen Blutchemie (indywidualna 
chemia krwi) i Chemie des Bluts je- 
des Menschen (chemia krwi każdej 
ludzkiej istoty), przy czym frag- 
ment o chemii całkowicie odpa- 
da przy synchronizacji z ruchem 
warg. W niemieckiej wersji sły- 
szymy tu Nein nein, das Blut jedes 
Menschen ist einzigartig, wie Fin- 
gerabdriicke (Nie, nie, ludzka krew 
jest unikalna, jak odciski palców), 
co bardzo dobrze odpowiada dłu- 
gości wypowiedzi. 

Jednak nie jest to idealne rozwiąza- 
nie. W zaznaczonym na zielono miej- 
scu „M” jest zamienione na „BI”. To 
bardzo dobre rozwiązanie, gdyż oba 
dźwięki wydawane są przez zetknięcie 
się warg. Zupełnie inaczej wygląda sy- 
tuacja przy czerwonym zaznaczeniu. 
Chociaż „divi” w oryginalnej wersji 
sprawia, że widoczne jest rozchylenie 
ust, to „bl”, które usłyszą niemieccy wi- 
dzowie, może być wypowiedziane jedy- 
nie przez zetknięcie warg. 

Większość widzów nie zauważa 
niewielkich odstępstw, które rzadko 
się zdarzają. Dodatkowo, długie i po- 
wtarzane oglądanie filmów z dub- 
bingiem może sprawić, że widzowie 
przyzwyczajają się do tego, że (często 
nieświadomie) przeoczają te niewielkie 
różnice. Jednak jeśli zdarzą się bardziej 
poważne, czy ekstremalne nieścisłości 
przy synchronizacji (na przykład jeśli 
słychać głos postaci, a usta pozostają 
nieruchome), to jakość tłumaczenia po- 
strzegana będzie jako bardzo słaba. 


Automatyczne tłumaczenie 
z synchronizacją ruchu 
warg 

Rozszerzenie w odpowiednim punkcie 
omawianego wcześniej modelu kodo- 
wania-dekodowania pomoże modelowi 
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generować tłumaczenia, które mogą 
być synchronizowane z ruchem warg. 
Dolna część Rysunku 5 pokazuje „osza- 
cowanie dubbingu”, które opracowali- 
śmy. W czasie automatycznego tłuma- 
czenia szacowanie dubbingu próbuje 
osiągnąć jak najlepszy kompromis 
pomiędzy wiernym tłumaczeniem 

a przekładem zsynchronizowanym 

z ruchem warg. 

W tym celu szacowanie dubbingu 
wykonuje dwie kluczowe rzeczy. Przy- 
gląda się długości mowy oraz liczbie 
sylab w źródłowym języku i łączy to 
z szacowaną długością oraz długością 
sylab w języku docelowym. Szacowa- 
nie dubbingu bierze też pod uwagę 
wyniki analizy wideo ruchów twarzy 
(i czy mówiący jest w ogóle widoczny) 
oraz porównuje to do oczekiwanych 
ruchów przy wymawianiu tłumacze- 
nia. Przydatne jest to, że wzorce twa- 
rzy (czyli wizualne fonemy, z którymi 
mamy do czynienia, kiedy wydawany 
dźwięk jest inny, ale usta ułożone są 
tak samo) są mniej restrykcyjne, niż 
się wydaje: P, B i M na wideo wyglądają 
praktycznie tak samo. 

Kodowanie w tym systemie nie zmie- 
nia się i dlatego nie jest pokazane jako 
osobny proces na Rysunku 5. Jednak, 
w czasie dekodowania dobierane jest 
nie jedno słowo, które najprawdopo- 
dobniej wystąpi jako następne, ale kil- 
ka. Dalej, biorąc je pod uwagę, dobiera 
się kilka kolejnych prawdopodobnych 
słów. Model sortuje wynikowe sekwen- 
cje słów według szacowanej jakości 
przekładu: najlepsze na początku i naj- 
gorsze na końcu. Szacowanie dubbin- 
gu wylicza teraz jakość synchronizacji 
z ruchem warg dla każdego kandydata 
i ocenia wagi każdej pary. Dopasowa- 
nia, które są słabsze, lądują na końcu 
listy, aby uzyskać najlepszy kompro- 
mis pomiędzy jakością tłumaczenia 
i dubbingu. 

Sprawdzaliśmy też tłumaczenia 
z angielskiego na hiszpański, dlate- 
go na Rysunku 5 znajdują się słowa 
z tego drugiego języka. Widzimy, że 
la quémica i la cualidad są wstępnie 
lepszymi tłumaczeniami, ale w po- 
łączeniu z jakością synchronizacji 
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z ruchem warg nie mogą konkuro- 
wać z la sangre. W efekcie otrzymu- 
jemy tłumaczenie La sangre da cada 
indivéduo es único, como una huella, 
które jest dosyć dobrym kandyda- 
tem pod względem synchronizacji 

z ruchem warg. Po hiszpańsku skró- 
cenie „chemia krwi” ma sens, gdyż 
dzięki temu zmieści się wyrażenie 
de cada indiveduo es único. 


Perspektywy 
Pokazany tu przyktad jest tematem 
aktualnych badań na polu technologii 
językowych. Naukowcy ciągle badają 
kwestię tego, jak wagi poszczególnych 
czynników, takich jak jakość przekładu 
i synchronizacji, wpływają na ogólną 
jakość oraz to, w jakim momencie lu- 
dzie w ogóle zauważają brak synchro- 
nizacji słów z ruchem warg. 

Ważne jest też, aby pamiętać, że ję- 
zyki świata różnią się dosyć istotnie. 
Z tego powodu problem ten jest tak zło- 
żony, że pojedynczy model nie jest tu 
wystarczający. W rezultacie niezwykle 
istotne jest trenowanie oddzielnych 
modeli dla różnych par języków do tłu- 
maczeń. EHH 


[H AUTORZY: 

Timo Baumann jest profesorem w dzie- 
dzinie sztucznej inteligencji na Wydziale 
Nauk Komputerowych i Matematyki na 
Uniwersytecie w Ratyzbonie, gdzie zajmuje 
się przetwarzaniem języka naturalnego. 
Jego badania skupiają się na adekwat- 
nych społecznie i interaktywnie agentach 
konwersacyjnych, przetwarzaniu prozodii 

i automatycznym dubbingu. Christian 
Schuler aktualnie studiuje nauki kompu- 
terowe na Uniwersytecie w Hamburgu. 
Tematem jego pracy inżynierskiej było uzy- 
skanie postrzegalnej jakości synchronizacji 
mowy z ruchem warg w tłumaczonych 
materiałach audiowizualnych. 
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[1] A.M. Turing „Maszyna licząca a 
inteligencja”, Filozofia umysłu, tom LIX, 
październik 1950, https://academic. 
oup.com/mind/article/ 
LIX/236/433/986238 

[2] Karpathy (2015); http://karpathy. 
github.io/2015/05/21/rnn- 
effectiveness/ 
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Wiersz poleceń - KRunner 


KRunner łączy wiersz poleceń z nawigacją w interfejsie graficznym, dając użytkownikom 
Plasmy szybkość i komfort. Bruce Byfield 


la większości użytkowni- 
ków wiersz poleceń i śro- 
dowisko pulpitu są zupełni 
osobnymi bytami. Jednym 
z wartych odnotowania wyjątków jest 
KRunner [1] domyślnie instalowany 
w KDE razem z Plasmą. Współpra- 
cujący z innymi domyślnymi aplika- 
cjami Plasmy, a także ze sprzętem, 
KRunner jest właściwie wygodnym 
widżetem do wydawania pojedyn- 
czych poleceń oraz uruchamiania 
aplikacji i nawigacji, wykonywania 
obliczeń, konwertowania jednostek 
miar i walut, odtwarzania muzyki, 

a nawet sprawdzania pisowni — 
wszystko to kontrolowane za pomocą 
klawiatury. W zasadzie, jeśli chcemy, 
możemy kontrolować pulpit całko- 
wicie z KRunnera, dzięki czemu jest 
on jedną z najwszechstronniejszych 
aplikacji w Plasmie, pomimo że cierpi 
na kilka ograniczeń. 
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Interfejs KRunnera 

KRunner korzysta z graficznego 
sposobu nawigacji w wierszu poleceń 
(Rysunek 1). Możemy go uruchomić 


z menu, ale bardziej efektywne jest 
skorzystanie ze skrótu klawiszowego 
(Alt + F2 lub Alt + Spacja). Na górze 
okna KRunnera znajduje się pole 


Command Line Œ Run grep 
E3 grep.png 
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Rysunek 1: KRunner to wszechstronny widżet z wierszem poleceń do interakcji ze 


środowiskiem pulpitu. 
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wprowadzania, pod którym zobaczy- 
my liste możliwych opcji uzupełnienia 
tekstu. Możemy wybrać te elementy za 
pomocą klawiszy kursora lub mysz- 
ki. Na lewo od pola wprowadzania 
znajduje się przycisk, który wyświetla 
okno ustawień KRunnera (Rysunek 1). 
Tutaj możemy wybrać, czy program 
otwiera się na górze w środku ekranu 
i czy uzupełnianie poleceń określane 
jest częściowo na podstawie poprzed- 
nich wyborów. Poniżej znajduje się 
lista 26 wtyczek. Niektóre z nich mogą 
zmieniać kolejność wyświetlania 
wyników lub podobne funkcje. Jeśli 
brakuje nam pamięci lub nie korzy- 
stamy z wtyczek, możemy je wyłączyć 
(Rysunek 2). 


Wydawanie poleceń 
Większość poleceń, które można wpi- 
sać w terminalu, może też być wydana 


w KRunnerze z tą samą składnią co 

w Bashu. Na górze rozwijanej listy mo- 
żemy wybrać opcje polecenia. W ten 
sam sposób zainstalujemy z KRunnera 
oprogramowanie. Wprowadzamy 
prawdopodobną nazwę aplikacji, 

a KRunner poda nam różne sugestie. 
Klikamy na jednej z nich, po czym 
otworzy się centrum oprogramowania 
KDE Plasmy. 

KRunner posiada też własny ze- 
staw poleceń do wywoływania róż- 
nych funkcji. Jeśli chcemy powtórzyć 
polecenie, wybieramy je z rozwijanej 
listy na końcu pola wprowadzania. 
Jedną z najprzydatniejszych poleceń 
programu jest zatrzymaj, które zamy- 
ka dowolną aplikację, w tym te, które 
nieodpowiednio się zachowują. Za- 
uważmy jednak, że polecenie to nie 
jest tym samym co kill w Bashu. Co 
prawda w angielskiej wersji wybrane 
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polecenia wyglądają identycznie, ale 
można to zmienić w Ustawienia syste- 
mowe | KRunner | Zamykanie progra- 
mów. Możemy też wybrać, czy lista 
aplikacji do zatrzymania wyświetla 
się posortowana według zużycia pro- 
cesora, czy też według tekstu uzu- 
pełnienia. Na tej samej zasadzie, aby 
zobaczyć stronę podręcznika syste- 
mowego, korzystamy ze składni Man:/ 
POLECENIE. Wyświetli się ona w prze- 
glądarce stron podręcznika systemo- 
wego KDE, w Konquerorze. Wpisanie 
H+POLECENTE już nie działa, chociaż 

w poprzednich wersjach KRunnera 
był to jeden ze sposobów uzyskania 
pomocy. 


Otwieranie zasobów 
KRunnera jest alternatywą dla przeglą- 
dania różnych menu i okienek mene- 
dżera plików. Pliki i katalogi mogą być 


KRunner 
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Enable or disable KRunner plugins: 
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Rysunek 2: KRunner jest zbudowany z modułów, więc możemy wyłączyć wtyczki, których nie potrzebujemy, dzięki czemu program 


będzie szybszy. 
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otwierane przez podanie ich ścieżek. 
Przykładowo, file:/home/TEST otworzy 
katalog TEST w Dolphinie. Ścieżka do 
pliku otworzy dany plik w odpowied- 
niej aplikacji. Wygodne jest to, że jeśli 
nie znamy ścieżki, możemy podać tyl- 
ko nazwę pliku, a program poda nam 
listę możliwych wyników. 

Adresy stron internetowych i zakład- 
ki w naszej domyślnej przeglądarce 
mogą być otwierane przez wpisanie 
ich w polu wprowadzania KRunnera. 
Aby zaoszczędzić czas, możemy sko- 
rzystać z wtyczki Słowa kluczowe do 
wyszukiwania w sieci w ustawieniach 
programu. Przykładowo, pisząc bac- 
kports, otworzymy Debian Backports, 
a z kolei arch przeniesie nas do Ar- 
chWiki dla Arch Linuksa. Jeśli strony 
nie ma wśród domyślnych wpisów, 
możemy dodać odpowiednie słowo 
kluczowe. 

Na podobnej zasadzie możemy otwo- 
rzyć wirtualną przestrzeń roboczą za 
pomocą polecenia pulpit LICZBA. Jeśli 
jednak podamy nazwę, jedyne co zro- 
bi KRunner, to otwarcie okna Pulpity 
wirtualne w ustawieniach systemo- 
wych. Możemy też otworzyć zakładki 
Dolphina, wliczając w to zewnętrzne 
napędy lub kontakty z Książki adreso- 
wej w programie pocztowym. Na KDE 
UserBase Wiki znajdziemy sugestie, że 
Aktywności mogą być uruchomione 
przez podanie ich nazw, ale w praktyce 
ta funkcja nie działa na ostatnich wy- 
daniach Plasmy. 


Obliczenia i konwersje 
KRunner posiada kalkulator, który 
nie tylko wykonuje podstawowe 
działania arytmetyczne, ale też za- 
awansowane funkcje matematyczne 
[2], wliczając w to działania z alge- 
bry, rachunków i geometrii. Dodat- 
kowo po wpisaniu wartości razem ze 
znakiem waluty (na przykład $ lub 
€) albo odpowiednim skrótem (na 
przykład CAD dla dolara kanadyj- 
skiego lub GBP dla funta brytyjskie- 
go) zobaczymy aktualny kurs wy- 
miany z innymi walutami w oparciu 
na dane z Europejskiego Banku Cen- 
tralnego. W ten sam sposób możemy 
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wpisywać wartości pomiarów ze 
standardowymi skrótami, takimi jak 
Ib dla funta i km dla kilometra, aby 
konwertować je na inne jednostki — 
funkcja ta jest szczególnie przydatna 
tym, którzy często przełączają się 
między jednostkami metrycznymi 

a imperialnymi. 


Sprawdzanie daty i czasu 
Wpisanie poleceń data lub czas 
wyświetli aktualne wartości daty lub 
czasu. Domyślnie wyniki podawane są 
dla naszej strefy czasowej, ale możemy 
dodać inną strefę na końcu polece- 
nia. Z tego samego powodu wyniki 

są w określonej kolejności, której nie 
możemy zmienić, co trochę zmniejsza 
użyteczność tej funkcji. 


Sprawdzanie pisowni 

i znaki specjalne 

Polecenie pisownia SŁOWO suge- 

ruje możliwe alternatywne słowa, 

a *HEXADECILAM UNICODE pokazuje 
znaki specjalne. W obu przypadkach 
wybranie jednego z wyników kopiuje 
go do schowka, więc możemy wkleić 
dany element do dokumentu. 


Kontrolowanie odtwarzaczy 
muzyki 

Kiedy otwarty jest odtwarzacz muzy- 
ki zaprojektowany dla KDE, tak jak 
Amorak lub Clementine, możemy go 
kontrolować za pomocą KRunnera. 
Wpisanie nazwy artysty, tytułu albu- 
mu lub piosenki doda wynik do aktual- 
nego wyszukiwania, a play PIOSENKA 
search natychmiast odtworzy wynik. 
Kiedy wybrany jest dany utwór, może- 
my też skorzystać z poleceń play, pause, 
skip lub next. 


Zarządzanie komputerem 
Z poziomu KRunnera możemy 
przejść bezpośrednio do ustawień 
systemowych. Program ten może- 
my też wykorzystać do wydawania 
poleceń zamknięcia systemu: sleep, 
lock, restart i shutdown. Dodatkowo 
dostępne jest też polecenie zmie- 
niające ustawienia monitora: screen 
brightness PROCENT. 


Ograniczenia 
KRunner nie zastąpi wszystkich 
funkcji Plasmy. Przeznaczony jest do 
wykonywania pojedynczych operacji, 
po których go zamykamy. Nie nadaje 
się na przykład do kompilacji, ponie- 
waż kiedy ją wykonujemy, chcemy 
widzieć wszystkie komunikaty na 
wyjściu. Jedynym rozwiązaniem, na ja- 
kie wpadliśmy, było utworzenie nowej 
aktywności i pozostawienie jej pustej, 
aby pisanie z otwartą aktywnością 
automatycznie otwierało KRunnera. 
Równie irytujące jest to, że doku- 
mentacja wydaje się niekompletna 
i czasami przestarzała, możliwe, że ze 
względu na brak komunikacji pomię- 
dzy zarządzającymi KRunnerem, a od- 
powiedzialnymi za inne aplikacje. Inną 
wadą jest to, że program przeznaczony 
jest do pracy ze standardowymi apli- 
kacjami Plasmy i nie działa jak trzeba, 
jeśli wybierzemy inne aplikacje. 

Mimo tych ograniczeń, jeśli po- 
święcimy czas, aby nauczyć się pracy 
z KRunnerem w połączeniu z naszymi 
ulubionymi aplikacjami, często będzie 
to szybsze niż uruchamianie ich z pul- 
pitu. Z pewnością praca z KRunnerem 
jest bardziej ergonomiczna i oszczę- 
dzamy sobie setek kliknięć myszką na 
dzień — co znowu udowadnia, że wiersz 
poleceń czasami jest potężniejszy niż 
interfejs graficzny. HEH 


H AUTOR: 

Bruce Byfield jest dziennikarzem IT, 
autorem artykułów i redaktorem specja- 
lizującym się w tematyce FOSS. Oprócz 
pisania, prowadzi kursy komputerowe, 
zarówno na żywo, jak i poprzez platformy 
e-learningowe. W wolnych chwilach pisze 
o sztuce Wybrzeża Północno-Zachodnie- 
go (http://brucebyfield.wordpress.com). 
Jest też współzałożycielem Prentice 
Pieces, bloga na temat pisania i fanta- 

sy, który znaleźć można pod adresem 
https://prenticepieces.com/. 


p NFO 

[1] KRunner: https://docs.kde.org/trunk5/ 
en/plasma-desktop/plasma-desktop/ 
krunner.html 

[2] Funkcje kalkulatora: http://qalculate. 
github.io/manual/qalculate- 
definitions-functions.html 
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żytkownicy muszą gdzieś zapisywać 
swoje hasła — czy będzie to samo- 
przylepna karteczka pod ekranem, 
czy komercyjna aplikacja taka 
jak OnePass. Przedstawiona w tym artykule 
działająca w terminalu aplikacja Go szyfruje 
wrażliwe dane w celu ich przechowywania na 
dysku twardym i wyświetla wybrane wpisy 
po wprowadzeniu hasła głównego. Tajne dane 
pozostawiają ślady tylko w pamięci komputera 
i znikają po zamknięciu programu. 

Zaradni użytkownicy mogą po prostu umie- 
ścić wszystkie nazwy kont i hasła w pliku tek- 
stowym oraz go zaszyfrować. Jednak aby dodać 
nowe wpisy, plik musiałby zostać odszyfrowa- 
ny, a następnie ponownie zaszyfrowany po edy- 
cji (np. za pomocą sops). Aby upewnić się, że na 
dysku nie pozostaną żadne niezaszyfrowane 
dane, po każdej edycji należy uruchomić pole- 
cenie czyszczenia w celu nadpisania usunię- 
tego pliku. Po odszyfrowaniu wszystkie hasła 
pojawiałyby się w tym samym czasie na ekra- 
nie, a zatem przechodzący współpracownik 
o bystrym wzroku mógłby dostrzec jedno lub 
więcej z nich. 

Wiele aplikacji do obsługi haseł wzorowo 
zarządza hasłami, ale czy naprawdę chcesz 
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Programowanie: 
Działający w terminalu 
menedżer haseł 


Menedżer 


haseł w Go 


Napisana w Go aplikacja pomoże 
nam w zapamiętywaniu haseł. 
Mike Schilli 


powierzyé swoje poufne dane przypadkowej 
firmie i polegać na niej, że nie popełni błędów 
podczas szyfrowania lub zarządzania danymi? 
Nie zapominajmy, że aplikacje takie jak One- 
Pass generują znaczne miesięczne opłaty, a oso- 
by takie jak ja liczą się z pieniędzmi. Co więcej, 
jak pokazuje historia LastPass, nawet najlepsi 
popełniają błędy. 

Przedstawiony w niniejszym artykule pro- 
gram passview (pv) zarządza zaszyfrowanym 
zbiorem haseł i wyświetla wybraną pozycję 
w terminalowym interfejsie użytkownika (TUI) 
po wprowadzeniu hasła głównego (Rysunek 1). 
Możemy przewijać wpisy i wybrać ten, który 
chcemy, a dopiero potem wybrane poufne dane 
faktycznie pojawią się na ekranie. 

Kiedy naciśniemy Enter, pv usunie gwiazd- 
ki dla wybranego wpisu, ujawniając szczegó- 
ły dotyczące tajnego konta i przypisanego do 
niego hasła. Jeśli przesuniemy się w górę lub 
w dół listy za pomocą klawiszy kursora KiJ 
(jak w Vi), pv ponownie zamaskuje zwolniony 
wpis gwiazdkami. Naciśnięcie Q zamknie pro- 
gram i wyczyści okno terminala. Nie pozostaną 
na nim żadne wrażliwe dane, na dysku twar- 
dym zostanie zaś jedynie zaszyfrowany plik 
z hasłami. 
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Przenośność 
Jako plik binarny Go program zawiera już 


wszystko, czego potrzebuje do działania na po- 
dobnych architekturach: wystarczy skopiować 
wygenerowany plik binarny i zaszyfrowany 
plik z hasłami na systemy, z poziomu których 
chcemy uzyskać dostęp do tych haseł. Aby do- 
dać nowe wpisy, wystarczy wywołać program 
z opcją --add. Następnie pv poprosi nas o poda- 
nie hasła głównego. Jeśli wpiszemy je popraw- 
nie, będziemy mogli dodać do zaszyfrowanego 


A Listing 1: Nowe hasto 


$ pv --add 

Password: *** 

New entry: gmail bodo@gmail.com 
hunter123 


passview 1.0 


facebook bobbele hunter789 


pliku nowy wpis (Listing 1). 
Pierwszym słowem nowo 
dodanego wpisu jest usługa 
powiązana z hasłem (w tym 
przykładzie gmail). Jego na- 
zwa pojawia się również 


[Q]uit [Enter]reveal 


Rysunek 1: Program pv w akcji. 


w zamaskowanej wersji wiersza w interfejsie 
użytkownika (jak w pierwszym wierszu Rysun- 
ku 1). Nazwa działa jako pomoc w nawigacji, 
pomagając znaleźć, wybrać i wyświetlić żądany 
wpis. Pozostała część nowo wstawionego wier- 
sza zawiera nazwę użytkownika i hasło. Mo- 
żemy dowolnie wybierać formaty i np. zapisać 
tylko mnemoniki zamiast pełnych danych. 

Po wprowadzeniu nowych danych (lub jeśli 
wywołamy pv bez opcji) pojawi się interfejs ter- 
minala z przewijaną listą pokazującą wybrane 
wpisy. 


Krypto-geniusz 

Sejf na hasła wykorzystuje szyfrowanie sy- 
metryczne. Oznacza to, że używa tego samego 
hasła głównego do szyfrowania i odszyfro- 
wywania pliku. Projekt Age [1] na GitHubie 
udostępnia gotową bibliotekę Go napisaną 
przez inżyniera Google zajmującego się szy- 
frowaniem i deszyfrowaniem danych. Wyko- 
rzystuje głównie metody klucza publicznego, 
ale na liście znajduje się również szyfrowanie 
symetryczne. Nawiasem mówiąc, zgodnie ze 
stroną projektu, nazwę „Age” wymawia się jak 
po polsku, czyli „age”, nie „ejdź”. 


Szyfrowanie symetryczne 
Szyfrowanie symetryczne jest najbardziej prak- 
tycznym rozwiązaniem dla pliku, do którego 
dostęp w danym momencie ma tylko jeden 
użytkownik. Jeśli dostęp ma wiele osób, można 
by wykorzystać parę kluczy publiczny-prywat- 
ny (również przy użyciu metod z biblioteki Age) 
do wdrożenia rozwiązania, które daje różnym 


¿Z  README.md 


A N 


= | age(1) man page | §# specification 


$ age-keygen -o key.txt 


FILE ENCRYPTION 


age is a simple, modern and secure file encryption tool, format, and Go library. 


It features small explicit keys, no config options, and UNIX-style composability. 


Public key: agelql3z7hjy54pw3hyw5ayyfg7zqgvc7w3j2elw8zmrj2kg5sfn9aqmcac8p l 2 ł f 
$ tar cvz ~/data | age -r agelql3z7hjy54pw3hyww5ayyfg/zągvc7w3j2elw8zmrj2kg5sfngaqmcac8p > data.tar. Którego przesy ane są zaszy rowane 
$ age —-decrypt -i key.txt data.tar.gz.age > data.tar.gz 


użytkownikom możliwość dostępu do 
udostępnionego pliku przy użyciu ich 
własnych haseł. 

Listing 2 przedstawia funkcje wri- 
teEnc() i readEnc() używane przez 
program główny do późniejszego 
szyfrowania i deszyfrowania danych 
w postaci zwykłego tekstu pliku z ha- 
słami. Wiersz 9 używa test.age do zde- 
finiowania nazwy zaszyfrowanego 
pliku haseł na dysku. Rozszerzenie 
„age wskazuje, że zostało zaszyfrowane 
przez bibliotekę Age. 

Biblioteka Age używa obiektu typu 
Recipient do zapisu (tj. szyfrowania). In- 
nymi słowy, odbiorcą jest podmiot, do 


Rysunek 2: Nowoczesny silnik szyfrujący Age. 


42 MARZEC 2023 NUMER 229 


dane. Wywołanie funkcji NewScryptRe- 
cipient() w wierszu 11 przyjmuje hasło 
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jako jedyny parametr, Scrypt wskazuje zaś na 
symetryczną funkcję crypt, którą implementuje 
Age. Wiersz 15 otwiera zaszyfrowany plik haseł 
do zapisu, używając O CREATE do utworzenia 
pliku, jeśli takowy nie istnieje. 

Nawiasem mówiąc, ta sama opcja otwiera- 
nia plików istnieje w języku programowania C 
w systemie Unix, tyle że brakuje w niej ostat- 
niego „E”, ponieważ nazywa się tam O CREAT. 
Kiedy ktoś kiedyś zapytał Kena Thompsona, 
jednego z twórców Uniksa, co zrobiłby lepiej, 
gdyby musiał ponownie zaprojektować Unik- 
sa, ten natychmiast odpowiedział: „Nazwę creat 
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zapisałbym z końcowym e” [2]. Najwyraźniej 
w Go jego życzenie zostało spełnione. 


Przygotowania do transferu 

Opcja O TRUNC przewija lokalizację zapisu 

w istniejącym pliku haseł do początku, tak że 
kolejne polecenia zapisu po prostu ją nadpi- 
sują. Zwróćmy jednak uwagę, że dane binarne 
w zaszyfrowanym pliku mogą zdezorientować 
edytory tekstu, program zaś, którego użyjemy 
do przesłania pliku przez sieć, może ulec poku- 
sie restrukturyzacji sekwencji binarnych pod- 
czas przesyłania treści do zdalnej lokalizacji. 


agdlEllt7jX0zZ2nZ54j2YtKM5qfBfq+VU3NEdaVa 
=... END AGE ENCRYPTED FILE----- 


"test.age" 10 lines --20%-- 


YwWd1LWVuY3J5cHRpb24ub3JnL3YxCi0+IHNjcnlwdCA2aXRUandQdEJhYmJRR3dT 
NjYrczd3IDE4CkhqcXV2TDgyNExFQitnSG8yRmNiZF LTOHVmT1JmVkpETzhGOVhT 
V2daajAKLSOtIDB1QXBNaFN5VOV LYnNDNWd6eUJn0EVpZ2JDMzN rbkpwcmpnwC9z 
L1VxS3MKcIBeYKUOB9inHLvqp1W6C65gs1+LUYnDuUDA2n27GDsJo18T/b7 r7xGg 
qPkpYOqdU2R8NupZQtUoezB16ezL5STOGjk1JObsdKblVcha38FH703LXKzJKUG7 
oWjZjdKVBSI9UFtEPwig/ r4V0OA6uNe2qvTqgoXVLbCA74N8b6vgPxI4ftIQQ50Ch 
UYJ8fMr8F4dsW5/uS9WA6wAWrLGXCK47RXFSI r5xYQUk8wwhLbmGUyVYMU6dgPaW 


2,1 AU 


Rysunek 3: Zaszyfrowany plik haset na dysku. 


A Listing 2: crypto.go 


01 package main 

02 import ( 

03 "bytes" 

04 "filippo.io/age" 

05 "flippo.io/age" 

06 "io" 

07 "os" 

08) 

09 const secFile string = 'test.age" 

10 func writeEnc(txt string, pass string) error ( 
11 recipient, err := age.NewScryptRecipient(pass) 
12 if err != nil { 

13 return 0, err 

14 } 

15 out, err = os.OpenFile(secFile, os.0_RDWRlos.0_ 
CREATEJos.O_TRUNC, 0600) 

16 iferr != nilf 

17 return 0, err 

18 ) 

19 defer out.Close() 

20 armorWriter := armor.NewWriter(out) 

21 defer armorWriter.Close() 

22 w, err:= age.Encrypt(armorWriter, recipient) 
23 iferr!=nil( 

24 return O, err 

25 ) 

26 defer w.Close() 
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27 if _,err:=i0.WriteString(w, txt); err != nil ( 


28 return O, err 
29 ) 

30 return nil 
31) 


32 func readEnc(pass string) (string, error) { 


33 identity, err := age.NewScryptIdentity(pass) 


34 iferr != nil 4 

35 return”, err 

36 ) 

37 out := £bytes.Buffer$() 

38 in, err := os.Open(secFile) 
39 iferr != nil 4 

Are tU 
41 ) 


42 defer in.Close() 


err 


43 armorReader := armor.NewReader(in) 


44 r, err := age.Decrypt(armorReader, identity) 


45 iferr!=nil{ 
46 return”, err 
47 } 


48 if _, err := io.Copy(out, r); err != nil { 


49 return”, err 

50 } 

51 return out.String(), nil 
52} 
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A Listing 3: util.go 
01 package main 
02 func mask(s string) string ( 
03 masked = [Ibyte(s) 
04 tomask := false 
05 fori:=0;i <len(S); i++ £ 
06 iftomask £ 
07  maskedli]='* 


08 }else{ 

09 maskedli] = s[i] 
10 $ 

11 ifs[i]=="'( 

12 tomask = true 

i EN) 

14 ) 


15 return string(masked) 
16) 


A Listing 4: pv.go 
01 package main 

02 import ( 

03 "bufio" 

04 "errors" 

05 "flag" 

06 "fmt" 


07 "golang.org/x/crypto/ssh/terminal" 


08 "os" 

09 "strings" 
10) 

11 func main() { 


Dlatego wiersz 20 konfiguruje 
mechanizm zapisu typu armor do 
ponownego zakodowania danych 
binarnych, które wtedy nadal 
będą wyglądać na zaszyfrowane, 
ale przynajmniej jako zestaw 
wierszy o rozsądnej długości 

i bez znaków niedrukowalnych 
(Rysunek 3). 

Funkcje użyte w Listingu 2 są 
dobrą ilustracją mechanizmu za- 
pisu, tak często używanego w Go. 
Mechanizm zapisujący zawsze 
pobiera skądś dane, a następ- 
nie zapisuje je gdzie indziej. Na 
przykład OpenFile() w wierszu 
15 otwiera plik i zwraca obiekt 


12 add := flag.Bool('add", false, "Add new password entry”) 


13 flag.Parse() 
14 fmt.Printf('Password: ") 


15 password, err := terminal.ReadPassword(int(os.Stdin.Fd())) 


16 iferr!=nil( 
17  panic(err) 
18 ) 


19 txt, err = readEnc(string(password)) 


20 iferr!=nilf 


21  iflerrors.Is(err, os.ErrNotExist) ( 


22  panic(err) 

23 } 

24 } 

25 if*žadd{ 

26 fmt.Printf("\rNew entry: ") 


27 reader := bufio.NewReader(os.Stdin) 


28 entry, _ 
29 txt= txt + entry 


30 writeEnc(txt, string(password)) 


31 return 
32M) 


:= reader.ReadString(m') 


33 lines = strings.Split(strings.TrimSuffix(txt, "\n"), "\n") 


34 runUl(lines) 
35) 
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zapisu o nazwie out. Mechanizm zapisu z pakie- 
tu armor przyjmuje ten obiekt zapisu i zwraca 
własny obiekt zapisu, armorWriter. Ten obiekt 

z kolei jest pobierany przez funkcję Encrypt() 

w wierszu 22, która następnie zwraca kolejny 
mechanizm zapisu w, zapisując zaszyfrowa- 

ne dane za pomocą io.WriteString() (wiersz 27 

i następne). 

Innymi słowy, kod implementuje zestaw za- 
gnieżdżonych funkcji przypominający unik- 
sowy potok. Pierwszy etap pobiera dane 
w postaci zwykłego tekstu, zabezpieczone i za- 
szyfrowane pojawiają się zaś na końcu. Dzię- 
ki interfejsowi zapisu obsługiwanemu przez 
Go funkcje w łańcuchu nie muszą martwić się 
o rodzaj przesyłanych danych: dopóki każde 
ogniwo w łańcuchu obsługuje interfejs zapisu, 
wszystko działa jak w zegarku. 

W naszym przypadku funkcje Age używają 
nawet interfejsu WriteCloser, który obsługuje 
zarówno wywołania Write(), jak i Close(). Wy- 
wołania Close() są niezwykle ważne dla buforo- 
wanych danych wyjściowych. Jeśli wywołanie 
Close() zostanie pominięte, wszelkie pamięci 
podręczne używane w potoku mogą nie zostać 
na końcu wyczyszczone, przez co na końcu po- 
toku szybko powstanie się okrojony, a zatem 
nieczytelny bałagan z danymi. 


Odczyt zaszyfrowany 

I odwrotnie, readEnc() odczytuje dane z zaszy- 
frowanego pliku haseł, począwszy od wiersza 
32 i zwraca dane w postaci zwykłego tekstu 
jako ciąg znaków. W tym celu funkcja przyjmu- 
je hasło główne do szyfrowania symetrycznego 
jako ciąg znaków i aktualizuje je do obiektu 
Identity na potrzeby późniejszego wywołania 
funkcji Decrypt() w wierszu 44. 

Ponownie jednak mechanizm odczytu musi 
najpierw przejść przez zbroję zaszyfrowanych 
danych. Dokonuje tego mechanizm odczytu 
typu armor w wierszu 43, który z kolei otrzy- 
muje jako parametr inny obiekt odczytu dla 
otwartego pliku haseł. Aby odczytać dane, od- 
szyfrować je i zapisać w łańcuchu do zwró- 
cenia, wiersz 48 używa io.Copy(), by oczyścić 
wszystkie dane i umieścić je w oczekującym 
buforze out bytes. Metoda String() bufora za- 
mienia tablicę bajtów na łańcuch, podczas gdy 
wiersz 51 zwraca dane w postaci zwykłego tek- 
stu do funkcji wywołującej. 

Oczywiście nie chcemy, aby wpisy na li- 
ście haseł pojawiały się natychmiast w pełnej 
chwale w oczekiwaniu na pojawienie się reszty 
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interfejsu użytkownika. Zależy nam raczej na 
tym, by móc przeczytać tylko pierwsze słowo 
każdego wiersza, podczas gdy gwiazdki zakry- 
ją wszystko inne. Aby to zrobić, funkcja narzę- 
dzia mask() z Listingu 3 pobiera ciąg znaków, 
iteruje po poszczególnych znakach i zastępuje 
je gwiazdką, jeśli ustawiona jest flaga tomask. 
Początkowo tak się nie dzieje, dopóki linia 11 
nie wykryje spacji w łańcuchu. Algorytm myśli 
wtedy, że osiągnął pozycję na prawo od pierw- 
szego słowa. Kiedy tam dotrze, ustawia tomask 
na true i ukrywa resztę łańcucha za pomocą 
gwiazdek. 

Funkcja main() z Listingu 4 sprawdza opcjo- 
nalny argument wiersza polecenia --add przy 
użyciu pakietu flag. Jeśli flaga jest ustawiona, 
blok if w wierszu 25 przeskakuje do kodu roz- 
poczynającego się w wierszu 26, który pobiera 
nowe hasło użytkownika ze standardowego 
wejścia i dołącza je do tekstu wcześniej odszy- 
frowanego pliku z hasłami. 


Nie ma pliku? Nie ma problemu! 
W tym celu w wierszu 14 zostanie wyświetlony 
monit Password: służący do pobrania hasła 


|| Listing 5: ui.go 


01 package main 

02 import ( 

03 "fmt" 

04 ui "github.com/gizak/termui/v3" 
05 "github.com/gizak/termui/v3/widgets" 
06) 

07 func runUl(lines [Istring) ( 

08 rows := [Istring() 

09 for _, line := range lines ( 

10 rows = append(rows, mask(line)) 
11) 

12 if err := ui Init(); err != nil { 

13  panic(err) 

ia j 

15 defer ui.Close() 

16 1b:= widgets.NewList() 

17 lb.Rows = rows 

18 lb.SelectedRow = 0 

19 Ib.SelectedRowStyle = ui.NewStyle(ui.ColorBlack) 
20 lb.TextStyle.Fg = ui.ColorGreen 

21 Ib.Title = fmt.Sprintf('passview 1.0”) 
22 pa:= widgets.NewParagraph() 

23 pa.Text = "[Qluit [Enter]reveal" 

24 pa.TextStyle.Fg = ui.ColorBlack 

25 w,h:= ui.TerminalDimensions() 

26 Ib.SetRect(0, 0, w, h-3) 

27 pa.SetRect(0, h-3, w, h) 

28 ui.Render(lb, pa) 

29 uiEvents := ui.PollEvents() 
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głównego. Wiersz 15 odczytuje go przy użyciu 
standardowego pakietu terminal poprzez swoją 
funkcję ReadPassword(). Funkcja ReadPassword() 
wyłącza wyświetlanie znaków na terminalu, 
dzięki czemu użytkownik może wpisać hasło 
bez jego wyświetlania. Jeśli podamy błędne ha- 
sło, readEnc() w wierszu 19 zwraca błąd, panic() 
w wierszu 22 przerywa zaś działanie programu. 
Jeśli jednak wywołanie readEnc() nie powiedzie 
się, ponieważ plik z hasłami jeszcze nie istnieje, 
wiersz 21 przechwytuje to i nakazuje progra- 
mowi kontynuowanie, umożliwiając dodanie 
nowego pliku bądź wyświetlenie pustej listy 

w głównym oknie. 

W tekście odszyfrowanego pliku wiersz 33 
używa TrimSuffix() do usunięcia ostatniego 
znaku nowego wiersza, a następnie wykorzy- 
stuje Split() do podzielenia całego bloba na ta- 
blicę z ciągami wierszy; obie funkcje pochodzą 
ze standardowego pakietu strings. Następnie 
wiersz 34 przekazuje tablicę funkcji runUl(, 
nakazując jej uruchomienie interfejsu użyt- 
kownika. Interfejs użytkownika działa, dopó- 
ki użytkownik nie naciśnie przycisku wyjścia, 
kończąc główny program. 


30 for( 

31 select 4 

32 case e :=<-uiEvents: 
33 switch e.ID £ 

34 case "k": 

35 hideCur(lb) 

36 Ib.ScrollUp() 

37 ui.Render(lb) 
38 case "j": 

39 hideCur(lb) 

40 Ib.ScrollDown() 
41 ui.Render(lb) 
42 case "q", "<C-c>": 
43 return 

44 case "<Enter>”: 
45 showCur(lb, lines) 
46 ui.Render(lb) 
47 ) 

48 ) 

49 ) 

50) 


51 func hideCur(lb *widgets.List) £ 

52 idx := lb.SelectedRow 

53 lb.Rows[idx] = mask(Ib.Rowslidx]) 

54) 

55 func showCur(lb *widgets.List, lines []string) £ 
56 idx := lb.SelectedRow 

57 lb.Rowslidx] = lines[idx] 

58) 
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A Listing 6: Kompilacja programu 
$ go mod init pv 
$ go mod tidy 
$ go build pv.go crypto.go util.go ui.go 


Dwa widżety 

Terminalowy interfejs użytkownika, podob- 
nie jak w poprzednich artykułach z tej serii, 
wykorzystuje pakiet termui z GitHuba. Wiersz 
12 Listingu 5 wywołuje ui.Init(), aby zainicjować 
swoje funkcje, po czym wywołuje ui.Close(), 

aby potwierdzić przerwanie użytkownika 

w instrukcji defer w wierszu 15. W ten sposób 
zamykamy interfejs użytkownika, nie pozosta- 
wiając zaśmieconego terminala. 

Terminalowy interfejs użytkownika poka- 
zany na Rysunku 1 składa się z dwóch nałożo- 
nych na siebie widżetów: na górze znajduje się 
pole listy z wpisami haseł, które użytkownik 
może przewijać. Obsługuje również przegląda- 
nie wielu stron, jeśli lista wpisów jest dłuższa 
niż maksymalna liczba wyświetlanych wier- 
szy. Pod polem listy, na dole okna terminala, 
widżet akapitu wskazuje, które klawisze moż- 
na w danym momencie nacisnąć: Enter ujaw- 
nia wybrane hasło, natomiast Q wychodzi 
z programu. 

Aby umożliwić interfejsowi użytkownika 
wykorzystanie całej geometrii okna terminala, 
wiersz 25 wysyła zapytanie o wymiary okna, 
używając funkcji pomocniczej TerminalsDi- 
mensions() z pakietu termui. Następnie na pod- 
stawie szerokości i wysokości okna wiersze 26 
i 27 określają położenie i wymiary dwóch uło- 
żonych w stos widżetów. W tym przypadku wi- 
dżet akapitu ma przypisane trzy dolne wiersze, 
podczas gdy pole listy na górze otrzymuje całą 
resztę. W poziomie oba widżety rozciągają się 
do krawędzi okna terminala. 

Wpisy pola listy znajdują się w atrybucie 
rows pola listy jako wycinek tablicy łańcuchów. 
Wiersz 17 wypełnia tę tablicę wycinkiem tabli- 
cy rows. Zanim to się stanie, pętla for rozpoczy- 
nająca się w wierszu 9 umieszcza wszystkie 
zamaskowane wpisy w rows, zachowując jed- 
nak oryginalne wiersze w lines. Dwa wycinki 
tablicy dla zamaskowanych i niemaskowanych 
wpisów ułatwiają późniejsze ujawnianie zama- 
skowanych wpisów: kod musi tylko spojrzeć na 
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ten sam numer indeksu w oryginalnym wycin- 
ku, aby odsłonić niezamaskowaną zawartość. 

Po tym, jak wiersz 28 narysuje widżety na 
ekranie, wiersz 29 odpala procedurę Go PollE- 
vents(), która od teraz przechwytuje jednocześnie 
wszystkie naciśnięcia klawiszy użytkownika 
i wysyła je do kanału uiEvents. Stamtąd program 
pobiera zdarzenia za pomocą instrukcji select 
w nieskończonej pętli for zaczynającej się w linii 
30 i natychmiast reaguje na wszystkie przycho- 
dzące naciśnięcia klawiszy. Jeśli użytkownik na- 
ciśnie K, aby przewinąć ekran w górę, wiersz 35 
użyje hideCur() (zaczynając od wiersza 51) i funk- 
cji mask(), aby ukryć hasła, które mogłyby zostać 
ujawnione w bieżącym wpisie w polu listy. Na- 
stępnie ScrollUp() (wiersz 36) nakazuje polu listy 
przewinąć ją o jeden element w górę, a kolejne 
polecenie Render płynnie wyświetla zmianę 
w interfejsie użytkownika. To samo dotyczy na- 
ciśnięcia J, które pozwala użytkownikowi prze- 
wijać listę wpisów w dół. 

Wiersz 44 przechwytuje naciśnięcia klawisza 
Enter i wywołuje funkcję showCur() zdefiniowa- 
ną w wierszu 55. Funkcja ta pobiera oryginal- 
ne niemaskowane hasło z listy lines i zastępuje 
nim aktualnie wybrany wiersz pola listy. I go- 
towe: nazwa konta i hasło są wyświetlane na 
ekranie jawnym tekstem. Funkcja hideCur() 
rozpoczynająca się w linii 51 działa odwrot- 
nie i ukrywa bieżący wpis za pomocą funkcji 
mask(). 


Instalacja 

Jak zawsze, plik binarny można wygenerować 
z kodu Go przy użyciu typowego trzyetapowego 
procesu (Listing 6). Proces ten pobiera wszyst- 
kie zależne biblioteki z GitHuba, kompiluje je 

i wiąże wszystko razem, tworząc gotowy plik 
binarny pv. Następnie możemy skopiować go 
na dowolny komputer docelowy o podobnej 
architekturze — dotyczy to również pracy na 
zdalnych maszynach. HEH 


INFO 

[1] Age: https://github.com/FiloSottile/age 

[2] Co miał na myśli Ken Thompson, mówiąc, że 
zapisałby „creat” z „e”?: https://unix. 
stackexchange.com/questions/10893/what-did- 
ken-thompson-mean-when-he-vsaid-id-spell- 
creat-with-an-e 
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'onsh [1] daje uzytkowni- 
kom Raspberry Pi wiele 
opcji pisania niezwykle 

lekkich skryptów za pomo- 

cą Pythona łączącego się z urzą- 
dzeniami fizycznymi oraz narzędzi 
Basha dających dostęp do systemu 
i plików. 

W tym artykule przyglądamy się 
dwóm niewielkim projektom Xon- 
sh dla Raspberry Pi. Pierwszy pro- 
gram, mający jedynie pięć wierszy, 
łączy się z czujnikiem temperatury 
i wilgotności DHT11 oraz pokazuje 
wyniki w oknie Basha. Drugi pro- 
jekt (tylko 8 wierszy) wywołuje na- 
rzędzie Basha top i przedstawia czas 
bezczynności Raspberry Pi oraz czas 
użytkownika na ekranie LCD 16x2. 


Zaczynamy 

Xonsh posiada dwa wymagania: 
Python 3.8 lub nowszy i powłoka 
Bash. Aby zainstalować i uruchomić 
Xonsh na Raspberry Pi, Ubuntu lub 
Debianie, piszemy: 


sudo apt install xonsh 
xonsh 


Kiedy otworzy się powłoka Xonsh, 
etykieta terminala zmieni się, dzię- 
ki czemu zobaczymy, że pracuje- 
my w Xonsh, a nie w standardowej 
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Xonsh 


Programowanie w powłoce z Pythonem 


Powłoka 


z wężem 


Tworzymy lekkie skrypty na Raspberry Pi z Xonsh, powłoką 
Pythona, która pozwala na pisanie kodu Pythona w połączeniu 
z poleceniami Basha. Brooke Metcalfe i Pete Metcalfe 


powłoce Bash (Rysunek 1). Przy 
pierwszym uruchomieniu powło- 
ki prezentowane są dwie opcje: xo- 
nfig tutorial, która otwiera pomoc 
w oknie przeglądarki i xonfig web, 
pozwalająca użytkownikowi dosto- 


sować konfigurację powłoki Xonsh. 


Mając powłokę Xonsh, możemy 
wykonywać zarówno polecenia Ba- 
sha, jak i Pythona, na przykład: 


$ # Połączenie Basha i Pythona 

$ echo "Godzina:” $(date +%T) ; # Bash 
Godzina: 12:59:51 

$ print('%d + %d = %d" % (2,3,2+3)) ; + 
Python 

2+3=5 


Xonsh w terminalu 
Powłoka Xonsh zaprojektowana 
jest dla użytkowników Pythona, 


więc z wiersza poleceń dostępnych 
jest kilka przydatnych funkcji. 
Pierwszą z nich jest podświetlanie 
kodu. Xonsh koloruje komentarze, 
ciągi znaków, funkcje i instrukcje 
(Rysunek 2). 

Xonsh obsługuje również błędne 
wcięcia w Pythonie, dla pojedyn- 
czych wierszy i instrukcji, które nie 
są kontrolnymi. Rysunek 3 pokazu- 
je przykład kodu w Pythonie, który 
z powodzeniem uruchamia zarówno 
instrukcje z nadmiernym, jak i nie- 
dostatecznym wcięciem. 

Kolejną przydatną opcją jest po- 
moc Pythona (Rysunek 4). Klawisz 
Tab rozwija menu z obiektami lub 
metodami Pythona odpowiadający- 
mi danemu ciągowi znaków. Następ- 
nie możemy wybrać daną opcję za 
pomocą klawiszy kursora. 


File Edit View Terminal Tabs Help 


piepi3: 


xonsh 


Welcome to the xonsh shell 0.13.1 


You shell not pass! 


# Open t 


sunek 1: Terminal Xonsh. 


inal- piepiz:- |[Konsh] > =" 
Terminal -piepia:- EST] Note: xonsh on terminal label 


NUMER 229 


MARZEC 2023 47 


MAKE 


SPACE 


Xonsh 


Rysunek 2: Xonsh podświetla polecenia Basha i Pythona. 


Okienka Bash Zenity 

w Pythonie 

Python posiada kilka wspaniałych 
bibliotek graficznych, takich jak 
Tkinter, Qt i PySimpleGUI. Bibliote- 
ki te idealnie się nadają do tworze- 
nia złożonych interfejsów graficz- 
nych, ale jeśli potrzebujemy czegoś 
prostego, to jest to przerost formy 
nad treścią. 

Narzędzie Zenity [2] daje nam 
możliwość prezentowania różnych 
okienek dialogowych w jednym 
wierszu kodu Basha. Zenity jest pre- 
instalowane na Raspberry Pi OS 
i większości instalacji Linuxa, więc 
nie musimy go osobno dodawać. 

Podstawą składni okna informa- 
cyjnego Zenity jest: 


$ zenity --info --title=mójTytuł j 

--text=mójKomunikat 

W Xonsh instrukcje Pythona oraz 
jego zmienne są używane bezpo- 
średnio w Bashu: 


Q(<instrukcja Pythona>) 
Przykładowo, polecenie Basha 


echo, może zwrócić wynik działania 
instrukcji Pythona: 


myvar 


. myvar 
myvar: 


( 


Over indented 
Under 


myvar: 


indented 


Rysunek 3: Xonsh obsługuje błędy wcięć w Pythonie. 


$ import sys 
$ echo "OS: " Q(sys.platform) 
OS: linux 


Te dwa kroki możemy połą- 
czyć, aby w oknie dialogowym Ze- 
nity pokazać, jaki mamy system 
operacyjny: 


$ import sys 

$ zenity --info --title=System__) 
OS --text=@ 5) 

(sys.platform) 


Kiedy już obie rzeczy działają (Ze- 
nity i Python w Bashu), możemy 
zacząć szybko i łatwo tworzyć apli- 
kacje na Raspberry Pi. 


Projekt czujnika DTH11 

na Raspberry Pi 

Czujniki DHT11 i DHT22 to budże- 
towe urządzenia (kosztują od kilku 
do kilkudziesięciu złotych), które 
mierzą temperaturę i wilgotność 
otoczenia. Rysunek 5 pokazuje 
typową konfigurację DHT11 z wyj- 
ściem danych (niebieski przewód) 
podłączonym do GPIO17 (uwaga: 
wyjścia z czujnika mogą być różnie 
ułożone). 


z Terminal - pete@asus-linux: ~ | xonsh -+x 


File Edit View Terminal Tabs Help 


errors[ 
fileno( 


flush( 
isatty( 
line buffering 


Rysunek 4: Xonsh udostepnia pomoc Pythona. 
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readline( 
readlines( 
reconfigure( 
seek( 
seekable( 


tell ( 
truncate( 
writable( 
write( 

write through 


Biblioteka Pythona dla 
DHT11/DHT22 instalowana jest 
następująco: 


pip install Adafruit-DHT 

W Listingu 1 korzystamy z biblio- 
teki Adafruit_DHT Pythona, aby 
uzyskać temperaturę i wilgotność 
(wiersz 9), a następnie przekazuje- 
my te dane do okna informacyjnego 
Zenity (wiersz 11). 

Aby uruchomić ten skrypt 
wpisujemy: 


$ xonsh dht11_dlg.sh 


$ # lub zmieniamy skrypt w plik 
wykonywalny i go uruchamiamy: 


$ chmod +x dht11_dlg.sh 
$ /dhtll_dlg.sh 


Rysunek 6 pokazuje projekt 
sprzętowy z oknem Zenity wyświe- 
tlającym wartości temperatury 
i wilgotności. Kiedy już zrozumie- 
my, jak korzystać z okien Zenity, 
możemy zmodyfikować ten pro- 
jekt tak, aby działał z różnymi in- 
nymi czujnikami dostępnymi dla 
Raspberry Pi, takimi jak barometry 
BMP180, czujniki wilgoci lub pa- 
sywne czujniki podczerwieni (PIR). 


Projekt LCD 

Do Raspberry Pi można podłączyć 
wiele różnych ekranów LCD. W tym 
projekcie korzystamy z ekranu 

LCD I2C 16 x 2 (dwa wiersze po 
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A Listing 1: dht11_dlg.sh 


01 £!/home/pi/.local/bin/xonsh 

02 # 

03 4 dht11_dlg.sh - korzystając xonsh, pokazuje 
dane DHT11 w oknie dialogowym 

04 # 

05 import Adafruit_DHT 

06 sensor=Adafruit_DHT.DHT11 

07 gpio=17 

08 # Sprawdź wilgotność i temperature 

09 humidity, temp = Adafruit_DHT.read_ 
retry(sensor, gpio) 

10 ++ Pokaż dane w oknie dialogowym Zenity 

11 zenity --info --title=Dane_z_czujnika_DHT11 
--width=150 --text=(0( "Wilgotność: 4) %\nTem- 
peratura: ()".format(humidity,temp) ) 


16 znaków; koszt około 20 zł), który jest 
łatwy w konfiguracji za pomocą czterech 
przewodów (SDA — dane: SCL — zegar; 
VCC — zasilanie; GND — uziemienie). 
Pierwszym krokiem tego projektu jest 
sprawdzenie i włączenie na Raspberry Pi 
I2C (szeregowej, dwukierunkowej magistra- 
li), co robimy następująco: 


# Sprawdź status I2C: 0 = włączona, 1 = wyłączona 
sudo raspi-config nonint get_i2c 

# Włączenie I2C: 0 = włączona, 1 = wyłączona 
sudo raspi-config nonint do_i2c 0 


Kolejnym krokiem jest połączenie ekranu 
LCD do Raspberry Pi. Ekran powinien się za- 
świecić. Narzędzie i2cdetect pokaże nam ad- 
resy aktywnego sprzętu I2C (Rysunek 7). 

Bibliotekę Pythona dla tego sprzętu insta- 
lujemy poleceniem: 


sudo pip3 install rpi_lcd 


Biblioteka rpi_lcd dla I2C przyjmuje adres 
27. Niestety wykorzystywane urządzenie 
LCD posiadało adres 3F więc musimy pod- 
jąć dodatkowe kroki, aby to zmienić: 


# zmiana domyślnego adresu ekranu LCD y 
default z 27 na 3f 

cd /usr/local/lib/python3.9/dist-packages/rpi_lcd 
sudo sed -i 's/address=0x27/address=0x3f/' j 
ANA 


Aby sprawdzić, czy ekran LCD działa, pi- 


szemy poniższe wiersze w wierszu poleceń 
Xonsh: 
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= 5V Power - physical pin 2 
=== Ground - physical pin 6 
=== Data - physical pin 11 (GPIO 17) 


Note: DHT11/22 
sensors can have 3 or 
4 pins and their 
pinouts could vary. 


y DHT11_Sensor_Data (on pi3) — + x 


Humidity: 66.0 % 
Temperature: 29.0 


dd... 


..d... 


Rysunek 6: Konfiguracja dla projektu odczytywania temperatury 
i wilgotności za pomocą czujnika DHT11 z Raspberry Pi, 
zrealizowana przez nakładkę HAT z płytką prototypową. 


Rysunek 7: Narzędzie i2cdetect pokazuje połączenie I2C. 
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MAKERSPACE 


MAS Xonsh 


d, 0 
6.0 hi, 6.8 Si, 8.0 st 


507.1 buff/cache 


Rysunek 8: Korzystając z Basha, uzyskamy czas bezczynności procesora i czas pracy 


użytkownika. 
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|, User Times 
| Idle Time: 


Rysunek 9: Ciągi znaków z Basha na 
ekranie LCD. 


|| Listing 2: top_2_lcd.sh 


01 £!/home/pi/.local/bin/xonsh 
02 # 


from rpi_lcd import LCD 
led = LCD() 
lcd.text("Witaj w Xonsh”,1) 


Celem tego projektu było pokaza- 
nie czasu bezczynności i działania 
użytkownika Raspberry Pi na ekra- 
nie LCD. Narzędzie top wyświetli 
działające pod Linuksem procesy 
i statystyki procesora. Przekazu- 
jąc wyjście z top do polecenia grep, 
możemy wskazać wiersze ze staty- 
stykami procesora. Następnie ko- 
rzystamy z awk, aby utworzyć ciąg 
znaków — albo z czasem pracy użyt- 
kownika, albo czasem bezczynności 
procesora (Rysunek 8). 


Wyjście z tych długich instruk- 
cji Basha możemy przechować 
w zmiennych, które wykorzystamy 
bezpośrednio w Xonsh Pyhtonie. 
Skrypt z Listingu 2 pobiera czas pra- 
cy użytkownika (wiersz 10) i czas 


03 + top_2_lcd - pokazuje dane z funkcji top Basha na ekranie LCD 


04 # 

05 from rpi_lcd import LCD 

06 led = LCD() 

07 

08 while True: 

09 + Pobierz czas CPU użytkownika 


10 user=S(top -n 1 | grep %Cpu | awk fprintf "User Time: %s%%", $2)') 


11 4 Pobierz całkowity czas bezczynności 


12 idle=$(top -n 1 | grep %Cpu | awk (printf "Idle Time: %s%%", $8)') 
13 # Pokaż czas użytkownika w wierszu 1 i czas bezczynności w wierszu 2 


14 lcd.text( user, 1) 
15 led.text( idle, 2) 
16 sleep 5 
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bezczynności (wiersz 12), a następnie 
pokazuje te ciągi znaków na ekranie 
LCD (wiersze 14 i 15). Wyświetlacz 
jest aktualizowany co pięć sekund 
dzięki wykorzystaniu pętli while Py- 
htona (wiersz 8) i opóźnieniu genero- 
wanemu przez polecenie Basha sleep 
(wiersz 16). Dzięki połączeniu Pytho- 
na i Basha w Xonsh kod ten zajmuje 
jedynie 8 wierszy. Rysunek 9 poka- 
zuje cały projekt z ekranem LCD wy- 
świetlającym dane. 

Ekran LCD 16 x 2 to doskonałe 
urządzenie nadające się do wielu 
projektów. Dobrze się bawiliśmy, 
eksperymentując z innymi narzę- 
dziami Basha (na przykład df, iostat, 
vmstat, czy ifstat) i wyświetlaniem 
wyników na ekranie LCD. 


Podsumowanie 

Użytkownicy Raspberry Pi napraw- 
dę mogą sporo zyskać, tworząc 
lekkie skrypty w Xonsh. Odkryli- 
śmy, że narzędzie umożliwiło nam 
przeprowadzenie ręcznych testów 
w wierszu poleceń i tworzenie 
całkiem zgrabnych przykładów 
skryptów. 

Ponieważ Xonsh to powłoka Py- 
thona, wszystkie zdania kontrolne 
(na przykład pętle while i for, oraz 
instrukcja if) powinny być wyko- 
nywane w Pythonie, a nie w Ba- 
shu. HEN 


A AUTOR 


Brooke Metcalfe jest na trzecim roku in- 
żynierii środowiska na Carleton University 
w Ottawie w Kanadzie. 


Pete Metcalfe jest inzynierem oprogramo- 
wania i ojcem Brooke'a. Od kiedy Brooke 
skończył 12 lat, wspólnie realizują projekty 
z Raspberry Pi i oprogramowaniem. 


| INFO 
[1] Xonsh: https://xon.sh/ 


[2] Dokumentacja Zenity: https://help. 
gnome.org/users/zenity/stable/ 
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Nawadnianie ogrodu 


Podlewanie roślin z Raspberry Pi 


Malinowy 


nawadniacz 


Mając płytkę Pi Zero i kilka podzespołów, można szybko zbudować niedrogi 
i wytrzymały automatyczny system do podlewania roślin. Swen Hopfe 


©, dy nikogo nie ma w domu, a ro- 
Ds śliny w mieszkaniu, na balkonie, 

UA, 7 w szklarni czy w ogrodzie muszą 

4 być podlane, automatyczny zdal- 
ny system to jedyna możliwa opcja. W arty- 
kule demonstruję, jak okiełznać Raspberry 
Pi Zero, aby sprawnie zarządzał systemem 
nawadniania. 


Projekt 

Automatyczne nawadnianie to żadna 
nowość. Systemy tego typu stosuje się na 
wielką skalę nie tylko w rolnictwie i ogrod- 
nictwie — od lat są także dostępne do 
użytku domowego. Niektórzy producenci 


stawiają na systemy podłączane bezpo- 
średnio do ujęcia wody. W tym projekcie 
zastosuję 200-litrowy zbiornik, którego ob- 
jętość wystarczy na kilka dni bez deszczu 
(Rysunek 1). Zaleta wersji ze zbiornikiem 
to brak zmartwień związanych z ujęciem 
pod ciśnieniem, gdy na skutek awarii 
można zmarnować niezliczone ilości 
wody. Celem jest wytrzymała konstruk- 
cja, którą można całkowicie dostosować 
do własnych potrzeb dzięki elastyczności 
Raspberry Pi oraz własnym podzespołom 
i oprogramowaniu. 

Zbiornik do podlewania roślin tylko 
w jednym pomieszczeniu może być dużo 
mniejszy — wystar- 


Rysunek 1: Jednostka sterująca i przewód doprowadzający wodę zamontowane 
na 200-litrowym zbiorniku. 
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czy zwykłe wiadro 
z pompą zanurze- 
niową i przewodem 
wznośnym dostar- 
czającym wodę. 
Wodę do roślin do- 
prowadzają dwie 
rurki przez rozdziel- 
nik. Całością można 
sterować w dowol- 
nym momencie 
przez zawór elek- 
tromagnetyczny. 

W projekcie przy- 
dają się także dwa 
czujniki wilgotno- 
ści dające pewność, 
że woda dotarła do 
roślin. (Zob. ramka 
„Lista części”). 
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H Lista części 


)-Raspberry Pi Zero W (model 1 lub 2) 
p-Pompa odśrodkowa z głowicą 1,2 m 
»-Zawory elektromagnetyczne (2 szt.) 
»-Moduty przekaźnikowe (3 szt.) 
>-Przetwornik ADC (ADS1115 lub podobny) 
Czujniki wilgotności (2 szt.) 

>-Przyłącze zasilające (5V) 

p Obudowa, okablowanie 

Wężyki i zaciski 


> Przejściówki, zawory sterujące, szpikulce do wetknięcia w ziemię 


sterującej. 


Schemat obwodu 


Zawór 1 Zawór 2 Pompa 


ms02 ms01 


Czujniki 
wilgotności 


Rysunek 3: Schemat projektu. 
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Przygotujmy do pracy Raspberry Pi, ścią- 
gając jak zwykle obraz nowego Pi OS i zgry- 
wając go na kartę microSD. Mając podpiętą 
klawiaturę i wyświetlacz, możemy skonfi- 
gurować opcje rozruchu i ustawienia sieci. 
Środowisko pulpitowe nie jest w tym przy- 
padku potrzebne, dlatego wybrałem auto- 
matyczne logowanie z wiersza polecenia 
poprzez działające SSH. Wszystkie kolejne 
ustawienia zmienimy w oknie terminala 
z poziomu innego komputera w tej samej 
sieci. Dobrą nazwą hosta dla Raspberry Pi 
będzie taka kojarząca się z jego rolą (w na- 
szym przypadku np. <I>nawadniacz<I>). 
Następnie w katalogu domowym tworzymy 
osobny katalog na pliki projektu. 


Konstrukcja 

Najważniejsza elektronika systemu ste- 
rowania trafi do gotowej obudowy z gu- 
mowym uszczelnieniem pokrywy ilistwą 
zaciskową, od której będą odchodzić ze- 
wnętrzne przewody (Rysunek 2). Aby modu- 
ły trzymały się pewnie na swoich miejscach, 
w środku przykręcone są jeszcze dwie płytki 
podporowe. 

W obudowie jednostki sterującej znajduje 
się płytka Raspberry Pi, moduł z przetworni- 
kiem analogowo-cyfrowym (ADC) oraz trzy 
przekaźniki. Zewnętrzne zasilanie, połącze- 
nia dla dwóch czujników wilgotności gleby, 
dwa zawory elektromagnetyczne oraz pom- 
pa są wyprowadzone od spodu trzema czte- 
rożyłowymi kablami. U góry uszczelniłem 
niewykorzystany otwór na śrubę, pod któ- 
rym umieściłem diodę wskazującą gotowość 
układu. 

Raspberry Pi. Listwa zaciskowa w środku 
kieruje na zewnątrz do pompy i zaworów 
elektromagnetycznych analogowe sygnały 
wejściowe z przetwornika z czujnikami wil- 
gotności i zmiennymi sygnałami wyjściowy- 
mi przekaźników. Schemat budowy układu 
(Rysunek 3) i związane z nim pliki programów 
można znaleźć na stronie projektu na GitHu- 
bie [1] [2]. 

Pora podłączyć zewnętrzne podzespoły, 
pompę i zawory elektromagnetyczne do wę- 
żyka (Rysunek 4). Ponieważ nie było dobrego 
rozdzielnika do podłączenia za pompą, zespa- 
wałem swój własny z mosiądzu. Dzięki dwóm 
zaworom sterującym możemy mieć dwudziel- 
ny układ nawadniający dwie grupki roślin 
w różny sposób w zależności od potrzeb. 
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Zawory gwarantuja równiez skuteczna 
blokade dwóch wezyków doptywowych, aby 
zbiornik nie opróżnił się podczas bezczyn- 


ności systemu. Daleko za pompą wodę mogą 


rozprowadzać wężyki o mniejszej średnicy. 
Użyłem teowników, aby uzyskać więcej roz- 
gałęzień. Niewielkie regulatory zapewniają 
równomierny dopływ wody do wszystkich 
punktów z roślinnością — ich właściwe roz- 
mieszczenie wymaga paru prób i błędów. 
Do pierwszej próby wydłużyłem połącze- 
nie z pompą odśrodkową, aby umożliwić jej 
zanurzenie. 

Jeśli wszystko działa, jak należy, można 
przystąpić do przycinania wężyków i prze- 
wodów do potrzebnej długości, prawidłowo 
je rozmieścić i przymocować szpikulcami 
do ziemi. Zaciski wokół grubszych wężyków 
zapobiegają ich wyślizgnięciu się pod naszą 
nieobecność. 


Sterowanie 

Komercyjne systemy nawadniające czę- 

sto sprawiają wrażenie dość trudnych 

w obsłudze. Mój system ma być z założenia 
jak najprostszy, aby samodzielnie złożo- 
nym układem można było łatwo zarządzać 
i zapewnić jego bezpieczną pracę pod naszą 
nieobecność. Przy tym moja automatyzacja 
ma jednego asa w rękawie: dzięki czujni- 
kom dostarczającym danych z dwóch róż- 
nych lokalizacji roślin może wydłużyć czas 
nawadniania do osiągnięcia konkretnych 
poziomów wilgotności gleby. 

Wybrałem do tego celu czujniki pojemno- 
ściowe, ponieważ są mniej podatne na ko- 
rozję niż rezystancyjne. Mowa tu o modelu 
z wyjściem analogowym, ale dającym się 
dość łatwo podłączyć do sterującej „mali- 
ny” przez przetwornik analogowo-cyfrowy. 
Prawidłowe przedziały wilgotności odkry- 
łem, najpierw zanurzając czujniki na próbę 
w wodzie (Rysunek 5), a następnie w wilgot- 
nej ziemi. Przetwornik w mojej konfiguracji 
to ADS1115, obsługiwany w języku Python 3 
za pomocą biblioteki firmy Adafruit. Biblio- 
tekę najłatwiej zainstalować poleceniem: 


pip3 install Adafruit_ADS1x15 


Moje rozwiązanie oparte jest na skrypcie 


do centralnego sterowania o nazwie <C>wa- 


tering.py<C>, znajdującym się w pamięci 
Raspberry Pi. Skrypt kontroluje przepływ 
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Rysunek 4: Droga na skróty: prosty schemat dopływu wody. 


wody oraz odpytuje czujniki wilgotności. 
Przechowuje także ustawienia czasów uru- 
chamiania funkcji. W pierwszym, oszczęd- 
nym trybie system podlewa mi rośliny 
codziennie przez dwie minuty o godzinie 
17:00. Następnie pod kontrolą drugiego za- 
woru elektromagnetycznego podlewa nieco 
dłużej — przez pięć minut. Ten czas można 
regulować w miarę potrzeb. 

Podlewając rośliny Raspberry Pi, za- 
wsze otwiera oba zawory, a następnie roz- 
poczyna pompowanie ze zbiornika. Gdy 
upłynie czas pierwszej fazy nawadniania, 
system sprawdza na pierwszym czujniku 


Rysunek 5: Wyznaczanie granicznych wartości czujników wilgotności 
połączonych z ADC. 
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wilgotności, czy gleba osiągnęła poziom 
„mokro”. Jeśli nie, następuje kolejna tura 
nawodnienia. Następnie pierwszy zawór 
zamyka dopływ. Druga odnoga pozostaje 
otwarta trochę dłużej i jest sprawdzana na 
tej samej zasadzie do momentu, aż skrypt 
zatrzyma pompę, a w końcu odetnie drugi 
zawór. 

Skrypt w Pythonie znajduje się w osob- 
nym katalogu o poziom wyżej niż katalog 
domowy. Ze względu na to, że jest wywoły- 
wany w pliku <C>rc.local<C>, startuje wraz 
z całym systemem. Według uznania można 
przerobić go na demona. Całość prezentuje 
się raczej prosto i jest przeznaczona do co- 
dziennego użytku, ale możemy ten system 
rozszerzyć, gdy tylko mamy ochotę. Wspo- 
mniany skrypt oraz PHP-owa witryna do 
zdalnego sterowania znajdują się w moim 
projekcie na GitHubie [1]. Jest tam także 
schemat przebiegów i okablowania dopły- 
wu wody. 

Raspberry Pi łączy się z siecią lokalną, 
więc także tą drogą można go utrzymywać, 
łącząc się przez SSH. W tym celu logujemy 
się do terminala: 


ssh piQnawadniacz 


Bewásserungsautomat - Mozilla Firefox 
(El Watering Machine x NE 


e > G O Qnttps://www.smartewelt.de 


Watering Machine 


ES EB 
G3 E 


Queue 


DEACTIVATE 


Rysunek 6: Sterowanie przez interfejs sieciowy. 


NUMER 229 


w o © = 


> D Other bookmarks 


GE 


W przeciwieństwie do innych podobnych 
projektów, urządzenie do automatycznego 
nawadniania nie ma tutaj osobnego teksto- 
wego menu. W gruncie rzeczy to prosty koń 
roboczy z zawsze jednakowym schematem 
działania. Chodzi o to, aby wszystkie potrzeb- 
ne czynności wokół systemu wykonać przez 
przeglądarkę internetową, a nie terminal. 


Zdalne sterowanie przez witrynę 
internetową 

System nawadniający działa niezawodnie 
nawet bez Internetu, ale powinien mieć co 
najmniej dostęp sieciowy, aby nie trzeba 
było sczytywać danych z urządzenia ani 
podpinać przycisków i ekranu dotykowego. 
Należy pamiętać, że całość ma być przecież 
wodoszczelna. 

Jeśli w naszym ogrodzie system na- 
wadniający położony jest poza zasięgiem 
routera, przyda się repeater w połowie 
odległości. Na etapie testów można także 
spróbować odłączać jednostkę sterującą 
i przeprogramowywać ją w sieci domo- 
wej. Połączenie z Internetem jest niezbęd- 
ne do dostępu zdalnego, aby można było 
zadziałać na system, będąc na urlopie. 

Niektóre nowe systemy nawadniające do- 
stępne w sprzedaży mają swoją własną apkę 
na smartfona. W tym przypad- 
ku zaprojektowałem interfejs 
internetowy, tak aby działał na 
telefonach. Jeśli nie dysponu- 
jemy chmurą od zewnętrzne- 
go dostawcy, to Raspberry Pi, 
w tym serwer HTTP, musi być 
dostępne z Internetu pod sta- 
tycznym adresem IP. 

Zdecydowałem się na coś 
jeszcze prostszego i interfejs 
użytkownika (Rysunek 6) umie- 
ściłem w pliku PHP na swoim 
hostingu stron internetowych. 
Kliknięciem przycisku wywo- 
łuję adres URL, a interfejs prze- 
syła odpowiednie polecenie 
do systemu nawadniającego. 
W tej chwili zaimplementowa- 
nych jest pięć czynności jak 
w Tabeli 1. Układ z Raspberry 
Pi w krótkich odstępach czasu 
uruchamia odpowiadające im 
polecenia w skrypcie sterują- 
cym iw razie potrzeby inicjuje 
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Tabela 1: Funkcje dostępne przez interfejs sieciowy 


Nazwa Funkcja 

Activate Włączenie zegara nawadniania (domyślnie: włączony). 

off Wytaczenie zegara. System mimo to pozostaje włączony. 

Water Natychmiastowe podlanie wodą przez 10 sekund z obu linii. 

Restart Restart systemu. Interfejs sieciowy jest ponownie dostępny po restarcie Raspberry Pi. 
Shutdown Wytaczenie Raspberry Pi. W tym przypadku ponownie włączyć system można tylko ręcznie. 


odpowiednie czynności. 

Podstawą tej implementacji jest konstruk- 
cja autorstwa Christiana Griegera [3]. Zaletą 
jego rozwiązania jest to, że nie wymaga ono 
skomplikowanych funkcjonalności takich 
jak dynamiczny DNS. Wade stanowi zaś lek- 
kie opóźnienie informacji zwrotnych, które 
nie powinno jednak mieć dużego znacze- 
nia. Ważniejszą kwestią jest tu zabezpiecze- 
nie połączenia z witryną jakimiś danymi 
logowania. 


Podsumowanie 
Omówiony system nawadniający doskonale 
sprawdza się w tym, do czego został stwo- 
rzony. Używałem go u siebie przy słonecz- 
nej pogodzie przez kilka ostatnich dni lata 
i przekonałem się o jego funkcjonalności 
(Rysunek 7). 

Za rok system całkowicie wyręczy 
mnie w wakacje. Próba nawodnienia tą 


konstrukcją całego ogrodu to duża przesa- 
da, ale jeśli chcemy uratować najważniejsze 
rośliny na ograniczonym obszarze (szklar- 
nia, oranżeria, salon), to taki kontroler sta- 
nie na wysokości zadania. HHH 


|| AUTOR 

Swen Hopfe pracuje w średniej wielkości firmie 
zajmującej się kartami inteligentnymi i komunikacją 
bliskiego zasięgu (NFC). Gdy akurat nie robi zdjęć 

w terenie lub w swoim ogrodzie, poświęca czas 
tematom takim jak Raspberry Pi, Internet rzeczy 

i automatyka domowa. 


| INFO 


[1] Projekt na GitHubie: https: //github.com/ 
swenae/watering 

[2] Anglojęzyczna wersja kodu i plików z grafikami: 
https://linuxnewmedia.thegood. 
cloud/s/5Rzx9tQW2FJ6N3Z 

[3] Konstrukcja elektroniczna Christiana Griegera 
(po niemiecku): https://elektro.turanis.de 


Rysunek 7: Dopływ wody do grządki i szpikulec z czujnikiem. 
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YunoHost 


Konfigurujemy samoobsługowe usługi webowe za naciśnięciem jednego przycisku 


Szybka obsługa 


Ręczna konfiguracja serwera linuksowego wymaga czasu, cierpliwości i odpowiedniej wiedzy. 
Jednak dzięki YunoHost możemy zainstalować i skonfigurować swoje serwery za pomocą 
zaledwie kilku kliknięć myszką. Erik Baerwaldt 


inuksa uważa się za doskonały 

system operacyjny dla serwerów, 

przede wszystkim ze względu na 

jego stabilność i możliwości. Ale 
instalacja i konfiguracja serwera wymaga 
dogłębnej wiedzy i zwykle przeprowadza 
się ją w wierszu poleceń. Na szczęście dla 
początkujących i mniej cierpliwych istnieje 
YunoHost [1], który pozwala skonfigurować 
pełny serwer w intranecie za pomocą zaled- 
wie kilku kliknięć myszką. 

Nowa wersja YunoHosta oznaczona nu- 
merem 11 jest dostępna zarówno jako sa- 
modzielna dystrybucja, jak i do użytku na 
maszynach wirtualnych. System obsługuje 
zarówno sprzęt 32-, jak i 64-bitowy, co ozna- 
cza, że starsze systemy komputerowe mogą 
zyskać nowe życie. Ponadto YunoHost jest 
dostępny dla wielu komputerów jednopłyt- 
kowych opartych na architekturze ARM; na- 
wet starsze systemy Raspberry Pi lub Orange 


Pi sprawdzą się jako niewielki serwer w sieci 
domowej. 

Platformę YunoHost można zainstalować 
na zdalnym komputerze przez SSH, musi 
być jednak na nim zainstalowany Debian 11 
„Bullseye”. Po zainstalowaniu podstawowego 
systemu można łatwo zintegrować żądane 
usługi za pośrednictwem interfejsu interne- 
towego. System nie ogranicza się do kilku do- 
brze znanych usług, ale obsługuje ponad 350 
prekonfigurowanych aplikacji. 


Instalacja 

Witryna projektu zawiera listę minimal- 
nych wymagań sprzętowych dla każdej 
platformy, aby uruchomić YunoHost [2]. 
Ponieważ wymagania te są bardzo niskie 
zarówno pod względem pamięci RAM (512 
MB), jak i pamięci masowej (zaledwie 16 
GB wolnego miejsca na dysku), do pracy 

z YunoHostem nadają się nawet starsze 


1 Postinstall | YunoHosta x | + 


e [e] O A https://192.168.41.222/yunohost/admin/+/postinstal 


VNO 
post 
«% Congratulations! YunoHost has been successfully installed. 


Two more configuration steps are required to activate you server's services. 
You can obtain more information by visiting the appropriate documentation page 


9D History 


Rysunek 1: W przeglądarce używamy kreatora, aby zakończyć podstawową konfigurację. 
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= Home | YunoHost Admin x + 


= [ej ot 192.168.41.222/y1 


NO 
yost 


48 Users 


© Domains 


$ Applications 


© System update 
Q+ Services 
gf Tools 


Gy Diagnosis 


E Backup 


a ni On f v 


9D History 


Powered by 


© Run the post-install 


Rysunek 2: Interfejs webowy przejrzyście grupuje wszystkie ustawienia na jednej stronie. 


komputery 32-bitowe z konwencjonalnymi 
dyskami twardymi. Szczegółowe instrukcje 
dotyczące różnych podejść do instalacji 
systemu w zależności od platformy docelo- 
wej są dostępne na stronie projektu. Zasad- 
niczo jednak używany jest kreator instalacji 
Debiana — zarówno w trybie tekstowym, jak 
i graficznym. 

Podstawowa instalacja konfiguruje bazę 
danych i serwer WWW. Po zakończeniu 
konfiguracji wystarczy ponownie urucho- 
mić system, a ujrzymy ekran logowania 
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— YunoHost jest teraz gotowy do użycia. Od 
tej pory możemy się komunikować z syste- 
mem za pośrednictwem z dowolnego urzą- 
dzenia poprzez przeglądarkę internetową. 

W tym celu w pasku adresu przeglądarki 
wystarczy wpisać https://YunoHost.local lub 
a adres IP systemu. Następnie uruchamiany 
jest kreator instalacji, którego strona starto- 
wa zawiera informacje o pomyślnej instalacji 
serwera. Naciśnięcie przycisku Begin spowo- 
duje przejście do okna dialogowego konfigu- 
racji (Rysunek 1). 
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mi YunoHost 
E Diagnosis | YunoHost Ad x | + EE 
€ G O A https;//192.168.41.222/yunohost/admin/£/diagnosis w o = 
DNS records GAME EN |) 
Ports exposure «mm» E - 
Last time ran: less than a minute ago 
2 Port 22 is not reachable from the outside. Palme) | «osa: | 
% Port 25 is not reachable from the outside. Piwo? [ oeais 
x Port 80 is not reachable from the outside. MITIN es Details 
xx Port 443 is not reachable from the outside: Pim) | u veias | 
x Port 58715 not reachable from the outside. Piwo | oros 
x Port 993 is not reachable from the outside. ignora [e veas 
xx Port 5222 is not reachable from the outside. Diga [a veais 
% Port 5269 is not reachable from the outside. Palme | + oc: | 
Web GD E - 
Email az E 
9 History (CD 9 Run the diagnosis 
Rysunek 3: Diagnostyka pomaga YunoHostowi wykryé btedy w konfiguracji, które nastepnie przedstawia 
uzytkownikowi w formie tabeli. 

W pierwszym oknie dialogowym musimy Następnie system określi pakiety do od- 
utworzyć domenę dla serwera YunoHost. Je- świeżenia i je wyświetli. Aktualizację rozpo- 
śli nie posiadamy własnej domeny, oprogra- czynamy, klikając opcję Update all packages 
mowanie oferuje możliwość wygenerowania u dołu strony. Procedura aktualizuje zarów- 
domeny dynamicznej. Usługa DynDNS za- no sam system operacyjny, jak i listę dostęp- 
pewnia dostęp do naszej domeny w Inter- nych aplikacji. Po zakończeniu aktualizacji 
necie nawet w przypadku zmiany adresu IP. klikamy ikonę małego domku w lewym gór- 
Następnie zostaniemy poproszeni o podanie nym rogu, aby powrócić do głównego okna. 
nowego hasła administratora o długości co 
najmniej ośmiu znaków. Na koniec musimy Zarządzanie kontem 
zalogować się jako administrator; spowoduje Po aktualizacji tworzymy konto użytkowni- 
to przejście do strony startowej administrato- ka z rozszerzonymi uprawnieniami, który 
ra, która zawiera listę różnych opcji do skon- w przyszłości będzie pełnić funkcję admi- 
figurowania (Rysunek 2). nistratora; wymagane jest więc podanie 

Po zakończeniu wstępnej instalacji war- działającego adresu e-mailowego. Następ- 
to najpierw kliknąć opcję System update. nie konfigurujemy swój nowy serwer, by 
18 Firewall / Tools | YunoHo * | + = = 

e G O A https://192.168.41.222/yunohost/admin/s/toole/firewall Y o = 
Yuno ECO 
Host [ umi 

U Ports 

TCP 

22 © «© se 

25 © «© al 

53 © «© x 

80 «© «© Y 

po) © «© be 

587 «© «© = 

993 © «© ai 

5222 e o e 

5269 «© «© = 

UDP 

53 © © x 

5353 «D O x 

https'//192.168.41.222/vunohost/admin//tools/firewall CD © Run tho diagnosis 
Rysunek 4: Zintegrowana zapora pozwala zdefiniować porty, które chcemy zamknąć lub otworzyć. 
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= G O A https;//192.168.41.222/yunchost/admin/%/apps/catalog w = 
Host (Cusio ] 

m | Applications / Catalog 

Q Search for apps Only decent quality apps + 

ChtickyNotes CodiMD * Collabora Online * 

Generic sticky notes for all purpose Collaborative editor to work on notes written in LibreOfce-based online office suite with 

Markdown collaborative editing 

Le compteur du GASE CryptPad * Diagrams.net + 

Kltty and stock management software for a Zero Knowledge realtime collaborative editor Online diagram software for making fiowcharts, 

GASE (Grocery Service Purchasing Group). process diagrams, org charts, UML, ER and 

network diagrams 
Encryptic + EtherCalc + Etherpad MyPads + 
9 History (CD © run the diagnosis 


Rysunek 5: Instalowalne aplikacje są wyświetlane w widoku kafelkowym. 


automatycznie wysyłał powiadomienia do 
administratora w przypadku problemów 
lub anomalii. Musimy także utworzyć użyt- 
kowników, którzy później będą mieli dostęp 
do aplikacji serwera. 

Aby to zrobić, w menu głównym wybiera- 
my opcję Users, w wyświetlonym zaś oknie 
dialogowym — New user. W oparciu na do- 
menę YunoHost tworzy również wiele kont 
e-mail. Po wypełnieniu okna dialogowego 
zapisujemy zmiany przyciskiem Save. Na- 
stępnie otwieramy ustawienia dla nowo 
utworzonego użytkownika w następnym 
oknie, klikając małą strzałkę otwierania po 
prawej stronie nazwy użytkownika. 


W polu Mail forward przy nazwie użyt- 
kownika podajemy adres e-mail, na który 
YunoHost będzie przesyłać powiadomienia. 
W tym celu naciskamy niebieski przycisk po 
prawej stronie, aby edytować konto. Następ- 
nie ze znajdującego się poniżej okna dialo- 
gowego wybieramy opcję Add a mail forward 
i naciskamy przycisk Save, aby zachować 
wpis. 


Diagnostyka 

Po zakończeniu dobrze jest uruchomić 
diagnostykę systemu, aby znaleźć i na- 
prawić potencjalne problemy. YunoHost 
domyślnie przeprowadza diagnostykę 


8 Applications |YunoHost x | + 


+ G O A https;//192.168.41.222/yunohost/admin/s/app 


No 
ost 


Q seare talled 
Concrete5 
Open Source Content Management System for Teams 


Mindmaps 
Tool for making mind maps 


Standard Notes 
End-to-end encrypted note-taking app 


9 History 


Powered by YunoHost T.0102 (stable). 


CEED © install ap "Standard Notes’ 


Rysunek 6: Nowe aplikacje wyświetlane są jedna pod drugą. 
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size 368 
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Rysunek 7: Kopie zapasowe można również wygodnie tworzyć w YunoHoście za pomocą zaledwie kilku 


kliknięć myszką. 


systemu dwa razy dziennie. W przypadku 
wykrycia problemów administrator jest 
powiadamiany e-mailem. Ręczną dia- 
gnostykę można uruchomić, wybierając 

w menu głównym opcję Diagnostics | Start 
initial diagnosis. Serwer przeprowadzi wte- 
dy kompleksową diagnostykę systemu i po 
kilku minutach wyświetli wyniki w formie 
tabeli (Rysunek 3). 

Kategorie diagnostyczne bez nieprawi- 
dłowości są oznaczone zielonym przyci- 
skiem. Anomalie, które nie mają wpływu 
na działanie systemu, są oznaczone kolo- 
rem żółtym. Natomiast czerwone przyci- 
ski oznaczają, że w tej grupie występuje 
problem, który negatywnie wpływa na 
działanie całego systemu. Każda kategoria 
z ostrzeżeniem lub wykrytym problemem 
ma dwa dodatkowe przyciski po prawej 
stronie okna: kliknięcie na Details wyświe- 
tli szczegóły wykrytego problemu, jeśli 
natomiast klikniemy Ignore, nakażemy Yu- 
noHostowi, aby zignorował dany typ błędu 
podczas dalszej diagnostyki. 

Liczne problemy z czerwonym podświe- 
tleniem będą się pojawiać w szczególności 
w kategorii ekspozycji portów; dzieje się tak, 
ponieważ wiele routerów blokuje porty wy- 
magane do uzyskania dostępu z Internetu. 
Porty 25, 80 i 443, które są tutaj szczególnie 
ważne, możemy zignorować, jeśli nie po- 
trzebujemy dostępu do serwera z zewnątrz. 
W razie potrzeby możesz zmienić stan tego 
ostrzeżenia, wybierając opcję Ignore. 
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Zapora sieciowa i dzienniki 
Podczas instalacji YunoHost włącza we- 
wnętrzną zaporę sieciową, którą można 
wygodnie sterować za pomocą suwaków. 
Dostęp do jej konfiguracji możemy uzyskać 
z poziomu opcji Tools | Firewall. Wymienio- 
ne dla IPv4 i IPv6 porty można otwierać 
lub zamykać za pomocą zielonego suwaka 
(Rysunek 4). Tabela Operations w dalszej 
części strony umożliwia również zdefi- 
niowanie własnych reguł zapory. Zmiany 
możemy zapisać, naciskając przycisk o tej 
samej nazwie. 

W przypadku wystąpienia problemów lub 
nieprawidłowego działania aplikacji najle- 
piej jest zajrzeć do logów systemowych, do 
których dostęp można uzyskać za pomo- 
cą Tools | Logs. Kliknięcie jednego z wpisów 
otwiera okno podrzędne zawierające listę 
szczegółowych wpisów dziennika, częściowo 
podświetlonych kolorem. To znacznie uła- 
twia śledzenie obszernych dzienników. 


Usługi 

Aby zainstalować żądane usługi, w panelu 
administracyjnym klikamy opcję Applica- 
tions. W następnym oknie ujrzymy naj- 
pierw pusty interfejs z informacją, że żadne 
aplikacje nie zostały jeszcze skonfigurowa- 
ne. Po wybraniu Install YunoHost pokazuje 
katalog aplikacji do zainstalowania; są one 
posortowane według grup. Znajdziemy 

tam wszystkie możliwe do zainstalowania 
usługi serwerowe. Nad katalogiem znajdują 
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Rysunek 8: Wybieramy żądaną ustugę, klikając odpowiedni kafelek. 


się dwa wiersze wyszukiwania. Górny 
wiersz służy do swobodnego wprowadzania 
tekstu; możemy tu wpisać nazwę aplikacji, 
której szukamy. Kliknięcie symbolu szkła 
powiększającego po lewej stronie pokazuje 
dopasowania. 

Jeśli jednak chcemy wybrać aplikację 
z określonej kategorii usług, klikamy jeden 
z dwóch trójkątów po prawej stronie drugie- 
go wiersza wyszukiwania. Pojawi się lista 
kategorii, z których możemy wybrać grupę. 
Po wykonaniu tej czynności widok kafelków 
zmienia się, pokazując tylko kafelki z wy- 
branej kategorii aplikacji (Rysunek 5). Jeśli 
istnieją dodatkowe podkategorie, serwer wy- 
świetla je na poziomym pasku przycisków 
pod wierszami wyszukiwania. 

Po znalezieniu żądanej aplikacji klikamy 
Install w prawym dolnym rogu jej kafelka. Po 
wykonaniu tej czynności YunoHost wyświe- 
tli kolejną stronę z informacjami o aplikacji 
i parametrach instalacji. Możemy wprowa- 
dzić zmiany, jeśli to konieczne, a następnie 
rozpocząć instalację, naciskając Install. 

Podczas instalacji procedura uwzględnia 
również zależne pakiety; pasek postępu go 
pokazuje. Po zakończeniu procesu nowo 
skonfigurowaną aplikację znajdziemy w sek- 
cji Applications (Rysunek 6). 


Kopia zapasowa danych 

Jeśli mamy wiele zainstalowanych usług 

i wielu użytkowników, sensowne jest regu- 
larne tworzenie kopii zapasowych całego 
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systemu. Kliknięcie Backup przeniesie nas 
do widoku zawierającego listę wszystkich 
lokalizacji kopii zapasowych, jedna pod 
drugą. Kliknięcie strzałki po prawej stronie 
otwiera główne okno kopii zapasowej, które 
zawiera listę wszystkich kopii zapasowych. 

Tworzenie kopii zapasowej rozpoczynamy 
za pomocą opcji New backup w prawym gór- 
nym rogu okna. YunoHost rozróżnia system 
i zainstalowane aplikacje. Możemy zazna- 
czyć lub odznaczyć pola, aby zarejestrować 
lub wyrejestrować poszczególne komponen- 
ty do tworzenia kopii zapasowych. Dla każ- 
dej grupy można również wybrać wszystkie 
komponenty za pomocą opcji Select all lub 
wykluczyć z kopii zapasowej za pomocą opcji 
Select none. 

Po zakończeniu naciskamy Create a backup 
w prawym dolnym rogu. Oprogramowanie 
rozpocznie teraz tworzenie kopii zapasowej; 
pasek postępu pozwala śledzić postępy. Po 
wykonaniu kopii moduł tworzy wpis w tabe- 
li w oknie Backup, gdzie nazwa powiązanego 
archiwum tar składa się z daty wykonania 
kopii. Kliknięcie strzałki po prawej stronie 
wpisu powoduje wyświetlenie informacji 
o powiązanej kopii zapasowej. Możemy tam 
znaleźć informacje o ścieżce, kopiowanych 
komponentach i zakresie wykonanej kopii 
(Rysunek 7). Naciśnięcie przycisku Down- 
load zapisuje kopię zapasową na komputerze 
lokalnym. 

Aby przywrócić archiwum, klikamy Resto- 
re w prawym dolnym rogu. Zaznaczając lub 
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odznaczając pola po prawej stronie poszcze- 
gólnych komponentów, możemy uwzględnić 
lub wykluczyć każdy z nich, po czym nastę- 
puje właściwe przywrócenie. 


Portal użytkownika 

Po zakończeniu całej konfiguracji i instala- 
cji żądanych usług serwera możemy wylo- 
gować się z interfejsu administracyjnego 
YunoHosta. Użytkownicy stworzeni przez 
administratora mają teraz dostęp do usług 
za pośrednictwem portalu użytkownika 
(Rysunek 8). W zależności od uprawnień 
nadanych przez administratora w celu 
uzyskania dostępu do różnych aplikacji 
podczas tworzenia każdego użytkownika 
w YunoHost portal będzie zawierał różne 
kafelki, z których każdy będzie reprezento- 
wał jedną usługę. 

Ponieważ serwer działa z uwierzytelnia- 
niem opartym na LDAP/SSO, zwykle nie 
musimy logować się do każdej aplikacji 
oddzielnie. Możemy przełączać się mię- 
dzy poszczególnymi narzędziami, tak jak 
w przypadku konwencjonalnych aplikacji 
komputerowych. 

Z drugiej strony możliwości własnej konfi- 
guracji użytkownika w portalu użytkownika 
są ograniczone. Po kliknięciu odpowiedniego 
awatara w portalu użytkownik zostaje prze- 
niesiony do okna dialogowego, w którym 
może jedynie edytować swoje imię i nazwi- 
sko, hasło oraz adres e-mailowy. 


Podsumowanie 

YunoHost pomaga nawet mniej doświad- 
czonym użytkownikom zbudować działają- 
ce środowisko serwerowe bez marnowania 
czasu. System sprawia, że zarządzanie 
użytkownikami jest procesem łatwym 

i intuicyjnym, a duża liczba dostępnych 
aplikacji nie pozostawia wiele do życzenia. 
Dzięki pojedynczemu logowaniu za pośred- 
nictwem portalu użytkownika użytkownicy 
mogą przełączać się między aplikacjami 
bez konieczności ponownego logowania. 
YunoHost jest więc doskonałym wyborem 
dla mniejszych grup roboczych, które chcą 
korzystać pracy grupowej. FEE 


[1] YunoHost: https://YunoHost.org 


[2] Minimalne wymogi systemowe: https:// 
YunoHost.org/en/install/hardware:regular 
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btop++ 


Btop++ łączy wysoki poziom wygody z niesamowitą szybkością w monitorowaniu 
systemu i zarządzaniu procesami. Ferdinand Thommes 


onitorowanie systemu i zarzą- 
dzanie procesami niekoniecznie 
są popularne, ale są niezbędnymi 
zadaniami podczas pracy z kom- 
puterami, czy to na komputerze stacjonar- 
nym, czy na serwerach. Narzędzia, które nam 
w tym pomagają, muszą pokazywać nam jak 
najwięcej informacji w dostępnej przestrzeni. 
Narzędzia terminalowe są szczególnie prak- 
tyczne, ponieważ mogą być używane zarówno 
na komputerach stacjonarnych z interfejsem 
graficznym, jaki na komputerach obsługiwa- 
nych zdalnie, zwykle przez SSH. 
W wierszu poleceń klasyczna aplikacja w tej 
kategorii to Top (od „table of processes”, czy- 
li „tabela procesów”). Wydany po raz pierwszy 
w 1984 roku dla BSD 4.1, od 1991 roku jest rów- 
nież dostępny w Linuksie. Top wyświetla stale 
aktualizowaną listę wszystkich procesów, a tak- 
że dostarcza informacje o obciążeniu procesora, 
zużyciu pamięci, liczbie zadań i inne dane (Rysu- 
nek 1). To, czego narzędzie nie oferuje, to jedno- 
znaczna wizualna reprezentacja tych wartości. 
W 2004 r. Top został połączony z tekstowym 
interfejsem użytkownika Ncurses i od tego 
czasu można go znaleźć na wielu maszynach 
z Linuksem w postaci Htopa. W tej wersji wy- 
świetlacz jest wyraźniejszy, między innymi 
dzięki konfigurowalnemu kolorowemu inter- 
fejsowi (Rysunek 2). 


Bashtop, bpytop, btop++ 
Deweloper Jakob P. Liljenberg, znany również 
jako „aristocratos”, stworzył inną implemen- 
tację graficzną. Nazwał go Bashtopem [1] i, jak 
można się domyślić po nazwie, jest to skrypt 
Basha (Rysunek 3). Aby zwiększyć szybkość 
aktualizacji wyświetlanych wartości, Liljen- 
berg przepisał narzędzie w Pythonie i opubli- 
kował je jako bpytop [2]. 

Ale nawet ta inkarnacja nie była jeszcze wy- 
starczająca do jego potrzeb, co skłoniło go do 
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przepisania go w C++ — w ten właśnie sposób 
powstał Btop++ [3]. Fani elastycznego menedże- 
ra procesów żartowali na platformie Reddit, że 
jedyne, czego teraz brakuje, to port do Rusta, 
który mógłby następnie zakończyć się konwer- 
sją na wersję asemblerowa... 

Wróćmy jednak do Btopa++. Wizualnie nie- 
wiele różni się od swoich poprzedników w Ba- 
shu i Pythonie, ale zauważalnie osiąga cel, 
jakim jest szybsza aktualizacja wartości. Ponad- 
to napisany w C++ program ma mniejsze wy- 
magania dotyczące procesora i pamięci RAM 
niż jego poprzednicy. Btop++ jest dostępny nie 
tylko dla Linuksa, ale także dla FreeBSD i ma- 
cOS. Port Windows o nazwie btop4win jest już 
gotowy i zostanie wydany w najbliższej przy- 
szłości. Btop działa już w podsystemie Windows 
dla systemu Linux (WSL). 


top - 13:29:12 up 40 days, 
Tasks: 233 total, 
sCpu(s): 0.2 us, 0.5 sy, 
MiB Mem : 7957.7 total, 
MiB Swap: 4096.0 total, 


17:21, 3 users, load 


1 running, 231 sleeping, 1 , lo) 
0.0 wa, 
1235.8 
45 
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TIME+ COMMAND 
42:10.79 vmtoolsd 
sshd 
top 
systemd 
kthreadd 
rcu_gp 
rcu_par_gp 
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Top jest praojcem wszystkich narzędzi do zarządzania procesami 


w Linuksie. Jego zużycie zasobów jest minimalne, ale 
trudne do zrozumienia na pierwszy rzut oka. 
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Wersja 1.2.8, wydana w czerwcu 2022 r., jest 
już zawarta w źródłach pakietów wielu dystry- 
bucji, podczas gdy inne zawierają Btopa++ 1.2.7. 
Jeśli dystrybucja, z której korzystamy, oferuje 
tylko starszą wersję, możemy łatwo zainstalo- 
wać Btopa za pomocą menedżera pakietów lub 
skompilować go samodzielnie [4]. Wersja 1.2.9, 
która była najnowszą wersją w momencie od- 
dania tego numeru do druku, oferuje szereg po- 
prawek błędów, ulepszeń w szczegółach i nowe 
motywy w porównaniu do swoich poprzedni- 
ków (Rysunek 4). 

Aby najbardziej skorzystać z możliwości 
Btopa, będziemy potrzebowali terminala ob- 
sługującego 24-bitowy true color [5], kodowa- 
nie UTF-8 oraz czcionkę obsługującą alfabet 
Braille'a. Potrzebujemy także terminala z co 
najmniej 80 x 24 liniami. Jeśli znaki są wy- 
świetlane inaczej niż na zrzutach ekranu [6] 
na GitHubie, możemy poczytać o przyczynie 
tego stanu rzeczy na stronie Btopa na GitHubie 
w sekcji Notice (Text rendering issues) [7]. 


Co potrafi Btop? 

Btop w czasie rzeczywistym wyświetla 
wartości statystyczne dotyczące procesora, 
pamięci, nośników pamięci, sieci i procesów, 
domyślnie aktualizując je co dwie sekundy. 
Wartościami można manipulować za pomo- 
cą klawiatury i myszy. Wszystkie przyciski 
ze znakiem podświetlonym na czerwono 

w widoku domyślnym reagują na kliknięcia 


803 


uk 


1 
813 
1242743 jluther 
1177218 
861 
1228389 
892 
1228404 
1242840 
814 
1137008 jluther 
1177585 
1189411 
1194298 
532095 
702 
703 
704 
705 
706 
707 
701 
802 
824 
808 
809 
817 
860 


nnnn 


0000000000000 0000000000ODODAOY 

JOOOBGOGDODOOGOGOGOOOOOGOGOCOOJLYW 
DODODOGOOGDODOOODOOGOGOFOOOOOOWOOWOOG 
PRENOOONNNNNNNENUPFEPEOPFEUPEEUIN 


UUUUNMUMUMNUNMUMUNMUMUNMUNNUNNMM 


myszką, a tabelę procesów można przewijać 
za pomocą kółka myszy. Korzystanie z klawia- 
tury wydaje się bardziej praktyczne i zdecy- 
dowanie szybsze. Kolejnym trybem edycji, 
który można włączyć w ustawieniach, jest 
tryb Vima. Jeśli korzystamy z Vima, zapewne 
docenimy fakt, że do poruszania się po liście 
procesów możemy użyć klawiszy H, J, K i L. 
Interfejs wizualnie oddziela poszczególne sek- 
cje; każdy używa innego zestawu kolorów na 
standardowym czarnym tle. Górny obszar jest 
zajęty przez procesor. Po prawej stronie Btop++ 
pokazuje poszczególne rdzenie z odpowiednimi 
obciążeniami w procentach i temperaturą dla 
każdego rdzenia. Powyżej widać stan naładowa- 
nia baterii (jeśli system ma baterię). Po lewej stro- 
nie wykres w czasie rzeczywistym przedstawia 
obciążenie pracą w ciągu ostatnich kilku minut. 
Poniżej Btop++ dzieli widok na dwa panele. 
Na środku po lewej widać dane dotyczące pa- 
mięci RAM i nośników pamięci. Wyświetlacz 
z pamięcią RAM pokazuje całkowitą pamięć 
wraz z wartościami dotyczącymi pamięci uży- 
wanej, podręcznej i wolnej. Po prawej stronie 
małe wykresy wskazują zajętość nośnika pa- 
mięci — tutaj pojawiają się wewnętrzne i ze- 
wnętrzne dyski twarde lub dyski SSD, a także 
partycja rozruchowa EFI, jeśli jest dostępna. 
Obszar poniżej jest przeznaczony dla sieci. Po- 
dobnie jak w przypadku procesora, Btop++ 
pokazuje wartości liczbowe po prawej stro- 
nie, podczas gdy wykres po lewej wizualizuje 


/usr/bin/dbus-daemon 
/usr/Lib/snapd/ snapd 
/Tib/systemd/systemd 27 


=systemd: 


htop 
/Lib/systemd/ systemd-udevd 


sshd: tleichtensternGpts/3 
bash 


while true; do sleep 1;head 8 /proc/meminfo; 


4 /Lib/systemd/systemd 
4 /usr/sbin/rsyslogd 


/Lib/systemd/ systemd 
/Tib/systemd/systemd-journald 


/usr/bin/vmtoolsd 


/sbin/multipathd 
/usr/sbin/cron 


/usr/sbin/irqbalance 
/usr/bin/python3 /usr/bin/networkd-dispatcher 


F9 F10; 


Rysunek 2: Htop sprawit, że sposób wizualizacji informacji jest wyraźniejszy (m.in. dzięki kolorowemu 
wyświetlaczowi), ale sterowanie aplikacją jest nadal mniej niż intuicyjne. 
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przepustowość wychodzącego i przychodzące- uzyskać dostęp do konfiguracji. W menu, 


go ruchu sieciowego. które się teraz otworzy, znajdziemy pozycje 
Prawa połowa ekranu obok tych dwóch ob- Options, Help i Exit. Ustawienia w opcjach są 
szarów jest zajęta przez listę procesów z polem rozmieszczone na kartach o nazwach general, 
u góry pokazującym szczegóły aktualnie wy- cpu, mem, net i proc. 
branego procesu. Poniżej znajduje się lista uru- Na karcie general możemy wybrać swój ulu- 
chomionych procesów i inne informacje. biony motyw z listy około dwudziestu moty- 
wów u góry. Możemy także zdefiniować tło 
Dobrze przygotowany i sposób umieszczenia na nim pól wyświetla- 
Po zakończeniu instalacji i pierwszym uru- nia. Trzy opcje pozwalają zmienić wygląd wy- 
chomieniu możemy nacisnąć Esc lub M, aby kresów. Jeśli chcemy, możemy wybrać inny 


disks processes | filter everse tre cpu lazy 
31.8 618 root IM vAN 767 GtB Ptd: Program Arguments: ads r. vCpu* 
27.7 GiB 438 GiB 24 jash /usr a 9.0 0 


mint-ssd1 


c578fee0-6 


enp8s0 
Download 


Byte 
a Bit 


a Total 
Upload 


Rysunek 3: Twórca Bashtopa wybrat chwytliwa wizualną prezentację wyświetlanych wartości, która niemal 
sie nie zmienita w jego nastepcach, Bpytopie i Btopie++. 


m * €pu — menu preset *p 113:19:16r 1- 1000ms + 


m *memr Tj disksr tor 1 798  accounts-dae ~ n n | 
Total: 7.77 GiB root 23.9-GiB— |0.0% Status: Elapsed: IO/R: I0/W: 
--Used:———1 .51-G1B— I0% Sleeping 40d 17:11 
19% : 74% ma. 17.6 GiB 
: 26% m 6.25 GiB M:3.5% ;: = 283 MiB 
3. 99-GiB— 


Available 


3 1.50 MiB 
:100% mm 3.99 GiB 


c 
M /usr/lib/accountsservice/accounts-daemon 
97334874 H "proc p filter ———— per-core p reversen treejj< cpu lazy > 


i Pid: Program: Command: User: _MemB Cpu% 1 
Used: 28% m 271 MiB accounts /usr/lib/accountsservic root ZIMIO 
Free: 1.45-—GiB Free: 72% wam 701 MiB 1198907 btop btop jlut+ 0.5 
19% -layout-Llinux 299-GiB— 803 dbus-dae /usr/bin/dbus-daemon -- mess+ 0.0 
RER Used: 97% 291 GiB 1228404 bash bash -c while true; do tlei+ 0.0 
|- Free 8.48 GiB 532095 vmtoolsd /usr/bin/vmtoolsd root 0.0 
1228389 sshd sshd: tleichtensternQpt tlei+ 0.0 
m netm192.168.1.170,,sync,jautorjzeror,<b ens160 n>n | 1177218 0.0 
download 1189390 0.0 
v 2.40 KiB/s (19.2 Kibps)| riS 0.0 
v Top: (44.3 Mtbps)| 117758 l 0.0 
v Total 5.98 GiB a 9 
a 17.8 KiB/s (143 Kibps) 
a Top: (9.06 Mibps) 
a Total: 12.5 GiB 


upload 


4 
Ja select LU info -U terminate U kill U signals ———————— 1/233 


Rysunek 4: Standardowy interfejs Btopa wykorzystuje czarne tło i ciemniejsze odcienie, ale możemy to 
łatwo zmienić, wybierając inny motyw. 
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format wyświetlania dla każdego pola osobno. 
Możemy tu także wyłączyć wskaźniki baterii, 
jeśli pracujemy na komputerze stacjonarnym. 
Pozostałe zakładki pozwalają na manipulację 
sposobem ułożenia komponentów i wyświe- 
tlanymi wartościami (Rysunek 5). Jeśli wolimy 
przygotować konfigurację w pliku tekstowym, 
znajdziemy go w -/.config/btop/ wraz z plikami 
dziennika i poszczególnymi motywami. 


Tabela 1: Skróty klawiaturowe 


Klawisze 
Esc/M/Shift+M 


Funkcje 


Wyświetla menu główne 


F1/H/Shift+H 


Wyświetla układ klawiatury 


F2/0/Shift+O 


Wyświetla podmenu Options 


Ctrl+C/Q/Shift+Q Zamyka aplikację 
+/A/Shift+A wydłuża interwał aktualizacji o 100 ms 
-/S/Shift+S Skraca interwał aktualizacji o 100 ms 


Up arrow/Down arrow 


Przesuwa kursor po liście procesów 


Enter key Wyświetla szczegóły wybranego procesu 
Home/End Przeskakuje na początek/koniec listy procesów 
E Przełącza do widoku drzewa listy procesów 
R Obraca kolejność listy procesów 
F Wprowadź ciąg, aby filtrować procesy 
c Usuwa aktywne filtry 
1 Pokazuje/ukrywa dane procesora 
2 Pokazuje/ukrywa dane RAM i HDD 
3 Pokazuje/ukrywa dane pamięci 
4 Pokazuje/ukrywa listę procesów 
mz 
el 
RZ | 
v1.2.9 
1 tab- r 
[general] 2cpu 3mem Anet 5proc 
Color theme 10/27 Set color theme. 
- solarized_light > 
Theme background Choose from all theme files in (usually) 
True "/usr/[local/]share/btop/themes” and 
Truecolor "w/.config/btop/themes”. 
True 
Force tty "Default" for builtin default theme. 
False "TTY" for builtin 16-color theme. 
Vim keys 
False For theme updates see: 
Presets https://github.com/aristocratos/btop 


cpu:1:default,proc:0:defa 


Shown boxes 
cpu mem net proc 
Update ms 
1000 
Rounded corners 
True 
Graph symbol 
braille 
Clock format 
X 
Base 10 sizes 
False 
Background update 
True 
Show battery 

False 
t page 1/2 : 


Rysunek 5: Możemy skonfigurować Btop za pomocą graficznego menu lub 


edytować konfigurację bezpośrednio w pliku konfiguracyjnym w ~/.config/btop/. 
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Menu Help zawiera listę poleceń klawiatu- 
rowych służących do sterowania Btopem. Naj- 
ważniejsze opcje sterowania wraz z krótkimi 
objaśnieniami zestawiono w Tabeli 1. 


Ustawienia wstępne (presety) 
Teraz zobaczmy, jak używać Btopa do znajdo- 
wania potrzebnych informacji i szczegółów, 
a także do filtrowania procesów i manipulo- 
wania nimi. 

Po lewej stronie w górnym wierszu widzimy 
procesor, menu i przyciski ustawień wstęp- 
nych, czyli presetów (Rysunek 6). Przegląda- 
liśmy już menu. Trzy ustawienia wstępne to 
presety układu, które mają wpływ na sposób 
prezentacji danych. Możemy samodzielnie zde- 
finiowaé do dziewięciu ustawień wstępnych 
na karcie General, aby szczegółowo dostosować 
wyświetlanie do swoich potrzeb. 

Naciśnięcie klawiszy od 1 do 4 powoduje 
ukrycie odpowiednich obszarów, dzięki czemu 
zwalniamy miejsce na inne moduły. Ponowne 
naciśnięcie klawisza powoduje ponowne wy- 
świetlenie odpowiedniego okna modułu. Klawisz 
1 ukrywa obszar procesora, 2 usuwa wartości 
pamięci RAM i dysków twardych, a 3 powoduje 
zniknięcie danych sieciowych. Jeśli chcemy zoba- 
czyć tylko listę procesów w dużej skali, wystarczy 
po prostu nacisnąć 1, 2 i 3. I odwrotnie: aby usu- 
nąć obszar procesu, naciskamy 4. 


Procesy edycji 

Aby sortować, filtrować i manipulować danymi 
wyświetlanymi w Btopie, takimi jak lista proce- 
sów, klikamy małe przyciski w nagłówkach lub 
wpisujemy literę podświetloną w przycisku. Aby 
np. przefiltrować uruchomione procesy, może- 
my kliknąć przycisk Filter znajdujący się tuż nad 
listą procesów lub nacisnąć klawisz F. Naciśnię- 
cie klawisza E powoduje wyświetlenie procesów 
w formie drzewa, a naciśnięcie R odwraca kolej- 
ność. Aby wyświetlić podział procesów według 
rdzeni procesora, naciskamy C. 

Jeśli wybierzemy proces, a następnie na- 
ciśniemy klawisz Enter, Btop++ wyświetli 
szczegóły nad listą. Obejmują one stan, czas 
działania, wykorzystanie pamięci RAM, wła- 
ściciela oraz proces nadrzędny. W tym miejscu 
możemy też zakończyć działanie niesfornych 
procesów, naciskając klawisz T (od terminate). 
Jeśli to nie zadziała, wysyłamy procesowi sy- 
gnał SIGKILL, naciskając klawisz K (Sygnały 
to proste komunikaty systemowe wysyłane 
do działającego procesu, zwykle używane do 
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zatrzymania lub zakończenia procesu [8]. Wpi- 
sanie komendy kill -| na konsoli powoduje wy- 
świetlenie wszystkich sygnałów, które można 
wysłać do procesu). Możemy wysłać procesowi 
inne sygnały, naciskając S (Rysunek 6). 

Ogólnie rzecz biorąc, sposób, w jaki Btop++ 
wizualizuje właściwości procesu i wykorzy- 
stuje sygnały, jest znacznie łatwiejszy, a także 
bezpieczniejszy w porównaniu z Htopem. (Inne 
potencjalne alternatywy dla Btopa++ to m.in. 
oparty na Pythonie Glances [9] i napisany w Ru- 
ście bottom [10]). 


Podsumowanie 

Po długiej historii rozwoju Btop++ stał się 
zdecydowanie najlepszym narzędziem 

do monitorowania systemu i zarządzania 
procesami na konsoli. Moduły wyświetlania 
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danych dotyczacych procesora, pamieci 
RAM, nośników pamięci i sieci są jasne 
oraz łatwe do zrozumienia. Manipulowa- 
nie procesami jest łatwiejsze niż w innych 
narzędziach. Sterowanie za pomocą klawia- 
tury jest bardzo intuicyjne, choć wszystki- 
mi funkcjami można sterować również za 
pomocą myszy. 

Jeśli schemat kolorów interfejsu bardziej 
przypomina nam grę komputerową niż poważ- 
ną pracę, możesz zmienić wygląd Btopa++, aby 
wyświetlał, powiedzmy, odcienie szarości, wy- 
bierając jeden z wielu motywów graficznych. 
Konfigurowalność narzędzia obejmuje każdy 
szczegół i pokazuje, jak bardzo dopracowany 
jest to program. Readme na stronie projektu 
GitHub [11] oferuje więcej niż dokumentacja 
niejednego projektu. HHE 


[1] Bashtop: https://github.com/aristocratos/ 
bashtop 

[2] Bpytop: https://github.com/aristocratos/ 
bpytop 

[3]  Btop++: https://github.com/aristocratos/btop 

[4] Instalacja: https://github.com/aristocratos/ 
btopitinstallation 

[5] Emulatory terminala: https://github.com// 
termstandard/colorsttterminal-emulators 


[6] Zrzuty ekranu: https://github.com/ 
aristocratos/btopitscreenshots 


[7] Problemy z renderowaniem tekstu: https:// 
github.com/aristocratos/btopitnotice-text- 
rendering-issues 

[8] SIG: https://en.wikipedia.org/wiki/Signal_(IPC) 

[9] Glances: https://github.com/nicolargo/glances 

[10] Bottom: https://github.com/ClementTsang/ 
bottom 


[11] Plik Readme: https://github.com/aristocratos/ 
btopitreadme 


m *cpup— menu preset *; 
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Total: 7537 I0/R: I0/W: 
| USEUS==--——2 a SHUE) 2 (SIGINT) 3 (SIGQUIT) 4 (SIGILL) 5 (SIGTRAP) 
19% 6 (SIGABRT) 7 (SIGBUS) 8 (SIGFPE) 9 (SIGKILL) 10 (SIGUSR1) 
> s (SIGSEGV) 12 (SIGUSR2) 13 (SIGPIPE) 14 (SIGALRM) amen 283 MiB 
(SIGCHLD) 18 (SIGCONT) 19 (SIGSTOP) 20 (SIGTSTP) 21 (SIGTTIN) 
2 (SIGTTOU) 23 (SIGURG) 24 (SIGXCPU) 25 (SIGXFSZ) 26 (SIGVTALRM) |rvice/accounts-daemon 
(SIGPROF) 28 (SIGWINCH) 29 (SIGIO) 30 (SIGPWR) 31 (SIGSYS) 
mtreen< cpu lazy > 
l = =» | To choose signal. er: MemB Cpu% 1 
0-9 | Enter manually. lot 283M aasa 050 I 
ENTER | To send signal. ut+ 3.3M 0.4 
ESC or "q" | To abart. ss+ 11M 0.0 
ei+ 3.2M 0.0 
ot 7.1M 0.0 
- J| 1177218 systemd- /lib/systemd/systemd-ud root 6.1M 0.0 
m netm 192.168.1.170m sync auton zero” <b ens160 n> 1228389 sshd sshd: tleichtenstern@pt tlei+ 6.3M 0.0 
44K download 1189390 snapd /usr/lib/snapd/snapd root 39M 0.0 
v 1.83 KiB/s (14.6 Kibps) 1 systemd /lib/systemd/systemd -- root 13M 0.0 
v Top: (44.3 Mibps) 1177585 systemd- /lib/systemd/systemd-jo root 94M 0.0 
v Total: 5.98 GiB 701 multipat /sbin/multipathd -d -s root 18M 0.0 
a 15.1 KiB/s (121 Kibps) 11 rcu_sche root BB 0.0 
A Top: (9.06 Mibps) 1255921 kworker/ root OB 0.0 
i a Total: 12.5 GiB 1137085 sshd sshd: jlutherfpts/2 jlut+ 6.9M 0.0 
44K l upload! 1226350 kworker/ root OB „....... 0.0 4 
Ur select 1 info «U terminate H kill H signals L-——————2/234 


Rysunek 6: Wysyłanie sygnałów do wybranego procesu: Oprócz PID-u i nazwy procesu widzimy sygnały 
i uwagi dotyczące obsługi funkcji. 
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Peretk1 FOSS 


OPROGRAMOWANIA 


Muzyczna stacja robocza 


Ardour 


ciągu ostatnich kilku lat 
wyraźnie widać pod Linuksem 
stały napływ nowego oprogra- 
mowania audio, a PipeWire 
sprawia, że możliwości systemu coraz 
częściej są na profesjonalnym poziomie. 

W przypadku cyfrowego audio dostępna 
jest jedna aplikacja, która rządzi wszystkimi 
innymi -jest to Ardour. Narzędzie to ma 
już prawie 20 lat i w tym czasie stało się 
najpotężniejszą otwartą stacją roboczą do 


3 


Ob. «0D Eb. M) Ub. AD Ub. AD Gh DD GR. dl 


1. Klipy: Ardour umożliwia już wykorzystanie klipów do tworzenia pętli, 
wystąpień na żywo i nagrań. 2. Sceny: Wszystkie fragmenty z danego 
wiersza mogą być odtworzone razem, spójne czasowo. 3. Efekty: Te 
same kanały i ścieżki wykorzystywane są w tle, wliczając w to dodane do 
nich efekty. 4. Pomoc kontekstowa: Po zatrzymaniu kursora nad danym 
obszarem wyświetlą się informacje na jego temat. 5. Biblioteka klipów: 
Tworzymy bibliotekę klipów i regionów do wykorzystania w różnych 
projektach. 6. Monitorowanie: Klipy wpasowują się w standardowe 
funkcje Ardoura. 7. Właściwości: Ustawiamy długość, opcje rozciągania, 
priorytety i wyzwalacze dla klipów z nowego panelu właściwości. 
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W tym miesiącu Graham przygląda się, między innymi, programom Ardour, 
FluffyChat, PlugData, Cameractrls, hiSHtory i CadQuery Editor! Graham Morrison 


muzyki, z jakiej możemy korzystać. Insta- 
lowane jest na systemach macOS, Windows 
i Linux na całym świecie, od studiów nagra- 
niowych Afryki, po uniwersytety w Amery- 
ce Południowej. Podobnie jak w przypadku 
Blendera, jego elastyczność sprawia, że jest 
niezwykle potężnym rozwiązaniem i (zno- 
wu podobnie jak w Blenderze), ponieważ 
jego siła pochodzi z modularnej budowy, to 
występuje tu pewna krzywa nauki. Jednak, 
jeśli jesteśmy zainteresowani nagrywaniem 
więcej niż jednej rzeczy naraz, nie powin- 
niśmy się tym zrażać. W Ardour wejścia 

i wyjścia sprzętowe mogą być dowolnie 
łączone do ścieżek i kanałów, przepuszcza- 
ne przez efekty lub konfigurowane w celu 
uzyskania dźwięku przestrzennego. Nawet 
przy jednym wejściu i wyjściu na słuchaw- 
ki możemy tworzyć MIDI i ścieżki audio 

za pomocą wirtualnych syntezatorów lub 
perkusji, edytując i mieszając razem różne 
fragmenty na linii czasu znanej z wielu 
narzędzi DAW (cyfrowe stacje robocze au- 
dio). Takie możliwości przypominają studia 
nagraniowe z ich nieskończonymi źródła- 
mi dźwięku i możliwościami przepinania, 
zmiany konfiguracji i eksperymentowania. 
Porównanie do studia nagraniowego poma- 
ga też spojrzeć na Ardour jak na narzędzie 
dla profesjonalistów i studentów inżynierii 
dźwięku, szczególnie dlatego, że przyjęty 
tutaj sposób pracy sprawdza się też w roz- 
wiązaniach takich jak Pro Tools. 

Jednak po wydaniu 20 lat temu Ableton 
Live takie porównanie przestaje mieć sens, 
gdyż zmieniły się wymagania muzyków 
i inżynierów nagrań w stosunku do stacji 
roboczych audio. Zamiast próby emulo- 
wania miksera i zapisu na taśmie wielo- 
ścieżkowej, Ableton skupił się na tworzeniu 
muzyki z mniejszych fragmentów, czyli kli- 
pów. Takie fragmenty obejmują na przykład 
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zapętloną perkusję, powtarzajaca sie me- 
lodie lub serie akordów, a Ableton pozwa- 

la umieścić je na siatce z wariacjami tego 
samego fragmentu ułożonymi w kolumnie 
lub na ścieżce. Pasujące do siebie klipy są 
układane w wiersze na sąsiadujących ko- 
lumnach, a cały taki wiersz to scena. Za 
pomocą jednego kliknięcia, często wykony- 
wanego na żywo, klipy mogą płynnie prze- 
chodzić pomiędzy scenami utworu. Sztuka 
tkwi w tym, że Ableton realizuje wszystko 
w odpowiednim czasie, bez względu na tem- 
po, ton czy nawet rytm oryginału. Ten pro- 
sty pomysł, wraz z jego przedstawieniem 

w formie arkusza, zamienił Ableton Live 

w narzędzie dla DJ-ów, idealne do remiksów 
i improwizacji. 

Ableton Live dalej dominuje wśród opro- 
gramowania DAW, ale ma już poważną 
konkurencję w postaci Bitwig Studio (ofe- 
rującego wsparcie pod Linuksem, w prze- 
ciwieństwie do Abletona), a nawet Logic 
od Apple, do którego dodano zarządzanie 
klipami. Do tej listy dołączył Ardour, gdyż 
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uruchamianie klipów to ważny dodatek do 
wersji 7, zbudowany na bazie czteroletniego 
projektu zmiany algorytmów synchronizacji 
czasu wykorzystywanych w Ardour. Dodatek 
ten kryje się w nowym trybie „Cue” i zmienia 
główny interfejs tak, że możemy teraz pobie- 
rać pętle i próbki z nowej biblioteki klipów 
lub w ogóle z zewnętrznych aplikacji. Każ- 

de ich przeciągnięcie i upuszczenie utworzy 
nowy kanał z pionowo ułożonymi klipami. 
Całość możemy edytować za pomocą nowego 
panelu. Zdefiniujemy tu tryby wyzwalania 

i rozciągania, jak i uruchamianie nowego kli- 
pu z aktualnie wybranego. Poziomy pas kli- 
pów może być wywołany jako scena, a sceny 
możemy uruchamiać z tradycyjnej linii cza- 
su. Działa to doskonale i naturalnie rozszerza 
możliwości nagrywania oraz edycji, łącząc 
widoki, które są w zasięgu jednego kliknięcia 
i sprawiając, że Ableton wreszcie wkroczył 

w XXI wiek. 


Strona projektu 
https://ardour.org 


Router audio 


Qpwgraph 
ipeWire, system obsługi dźwięku 
zastępujący PulseAudio, obecny 
jest już w tak wielu podstawo- 
wych dystrybucjach, wliczając 
w to Pop!_OS, Fedorę i Ubuntu, że może być 
uważany za nowy standard. Już teraz działa 
niesamowicie dobrze i pozwala osiągnąć 
dużo lepszą wydajność audio, a także daje 
większe możliwości konfiguracji. Jednak 
PipeWire nie posiada opcji kontrolowania 
go z poziomu pulpitu i prostej integracji. Są 
to rzeczy, które pojawiają się po kilku latach 
bycia domyślnym rozwiązaniem, co widać 
po tym, że PulseAudio doczekało się pełnej 
integracji. Dlatego też większość dystrybucji 
włącza PipeWire bezpośrednio do warstwy 
PulseAudio, aby zapewnić kompatybilność 
z przyjętymi już panelami kontrolnymi 
i aplikacjami, co niestety przekłada się na 
utratę wielu zalet bezpośredniego użyt- 
kowania PipeWire. PipeWire przypomina 
JACK-a, gdyż charakteryzują go niskie 
opóźnienia i modularna budowa, ale jego 
opcje dostępne są tylko za pomocą konsoli 
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MAYA 


Interfejs napisany w Qt jest dosyć standardowy, ale jeśli 
preferujemy Gnome'a, to Helvum zapewnia użytkownikom 
tego pulpitu połączenie z PipeWire. 


firm trzecich. Dokładnie tym jest właśnie 
qpwgraph — graficznym interfejsem użyt- 
kownika o fatalnej nazwie, napisanym w Qt 
dla PipeWire. 

Jeśli używaliście kiedykolwiek oprogra- 
mowania Catia lub QJackCtl, aby uzyskać 
dostęp do JACK-a, pierwsze uruchomie- 
nie Qpwgraph nie będzie dla was niespo- 
dzianką. Każde wykryte wejście i wyjście 
pokazane jest w formie węzła grafu z połą- 
czeniami pokazującymi przepływ danych 
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audio. Jeśli uruchomimy Firefoksa i odtwo- 
rzymy w nim dźwięk, PipeWire i graf auto- 
matycznie dodadzą nowy węzeł i dostosują 
się do nowej ścieżki przepływu dźwięku. 
Możemy przeciągnąć i upuścić dowolne 
połączenie, aby zmienić tę ścieżkę, co jest 
doskonałym rozwiązaniem, jeśli dodajemy 
efekty, wykonujemy analizę lub przesyła- 
my dźwięk jednocześnie na wyjście i do 
aplikacji nagrywającej. PipeWire, w połą- 
czeniu z Qpwgraph, robi to bez problemów, 
nie wymagając przy tym żadnej dodatkowej 


konfiguracji. Jeśli jesteśmy użytkownika- 
mi Gnome'a, to równie doskonały Helvum 
udostępnia taki sam widok grafu w oknie 
GtkWindow, idealnie integrującym się z pul- 
pitem. W każdym razie obie aplikacje dają 
nam dostęp do wspaniałego świata Pipe- 
Wire, który nie zmusza nas do pójścia na 
różnego rodzaju kompromisy. 


Strona projektu 
https://gitlab.freedesktop.org/rncbc/ 
qpwgraph 


Klient Matriksa 


FluffyChat 


iedbalstwem byłoby pozosta- 

wienie tego zestawienia pe- 

rełek FOSS bez klienta czatu 

w Fediwersum. Przy aktualnych 
zmianach w zarządzie Twittera pojawiło się 
niespotykane do tej pory zainteresowanie 
klientami Mastodona, jego instancjami, 
a nawet uruchamianiem własnych serwe- 
rów. Duży przypływ użytkowników zare- 
jestrował też Matrix, platforma czatów, do 
której, oprócz wysłużonego i przetestowa- 
nego Elementu, pojawiło się kilka nowych, 
otwartych klientów. FluffyChat to jeden 
z takich klientów i jego twórcy opisują go 
jako „Otwarty. Nonprofit. Uroczy”. To, że jest 


FluffyChat 


OXI Instruments 


realitygaps: esp mic 


Li 


VCV Rack 


System Alerts 


System Alerts: System Sı 


the Matrix 


Matrix do kolejna otwarta federacyjna platforma czatów, 


która posiada grupy i kompleksowe szyfrowanie. 


MARZEC 2023 


NUMER 229 


uroczy, bierze się z jego nazwy i tego jak jest 
zaprojektowany. Litera „F” w nazwie progra- 
mu pochodzi pewnie od tego, że napisany 
został w aktualnie popularnym zestawie 
narzędzi Flutter i posiada przejrzysty inter- 
fejs użytkownika, w którym każdy od razu 
się odnajdzie, ale który też jest współczesny, 
szybki i elastyczny. 

Flutter opracowany został przez Google 
i jest bardzo dobry w tworzeniu dynamicz- 
nych, minimalistycznych oraz pięknie 
animowanych interfejsów, które w prosty 
sposób dostosowują się do różnych kształ- 
tów i rozmiarów pulpitu. Dokładnie to 
otrzymujemy w przypadku FluffyChata na 
pulpicie, ale także w wersji webowej, w wie- 
loplatformowym kliencie i w aplikacji An- 
droida. Wszystkie one posiadają ten sam 
responsywny interfejs użytkownika, który 
pokazuje kontakty i grupy czatów po lewej 
stronie oraz konwersacje po prawej. Może- 
my zmieniać kolory, przełączać się pomię- 
dzy ciemnym i jasnym motywem, a nawet 
tworzyć kopie zapasowe naszych rozmów. 
Wszystko to robimy, korzystając z gładkich 
przejść i przepięknie animowanych paneli, 
będących znakiem rozpoznawczym Flutte- 
ra. Bardzo przyjemnie jest dzięki temu ko- 
rzystać z Matriksa i przypomina nam to, że 
poza kłótliwym światem gwizdów i ćwier- 
knięć znaleźć można stabilną, federacyjną 
platformę czatów, która spokojnie sobie 
działa w zakątkach Internetu. 


Strona projektu 
https://fluffychat.im 
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wiat przetwarzania dźwięku jest 
niezwykle skomplikowany. Z tego 
powodu wielu z nas polega na in- 
nych, mądrzejszych ludziach, którzy 
opracowują algorytmy i oprogramowanie, 
aby później utworzyć z tego wtyczki do wyko- 
rzystania z naszymi ulubionymi narzędzia- 
mi audio. Dostępnych jest też jednak kilka 
aplikacji, które mogą pomóc w opracowaniu 
algorytmów i do ich obsługi nie jest wyma- 
gany dyplom z cyfrowego przetwarzania 
sygnałów. Jedną z najlepszych jest Pure Data. 
Jest to wizualny język programowania, zapro- 
jektowany do przetwarzania komunikatów 
kontrolnych i sygnałów audio. Łączymy 
razem wejścia i wyjścia za pomocą skryptów, 
ale możemy też ładować i modyfikować setki 
istniejących już łatek, algorytmów i udoku- 
mentowanych przykładów. Jest to potężne 
narzędzie do tworzenia własnych dźwięków 
i efektów, będące inspiracją dla (zamkniętego 
i nielinuksowego) standardu Max od Cycling 
'74, który z kolei umożliwił powstanie Max 
for Live, wspaniałej, zintegrowanej wtyczki 
oraz środowiska programistycznego dla Abel- 
ton Live pod Windowsem i macOS-em. 
Pomimo zapewnienia dostępności, łatki 
Pure Data w dalszym ciągu wymagają uru- 
chomionego Pure Data, co nie sprawdza 
się zbyt dobrze w przypadku innych apli- 
kacji audio. W tym wypadku pomóc nam 
może PlugData. Jest to wersja Pure Data, 
która umieszcza jej funkcjonalność we- 
wnątrz frameworka JUCE, więc nasze łatki, 
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PlugData to otwarty odpowiednim Max for Live dla 
dowolnego otwartego oprogramowania audio, z jakiego 
chcemy korzystać. 


budowane z jego pomocą, mogą być używa- 
ne bezpośrednio jako wtyczki. Dzięki temu 
zamienimy dowolny host wtyczek audio 

w modularny i programowalny procesor au- 
dio, podobnie jak wspomniany Max for Live. 
Nigdy do tej pory nie mieliśmy pod Linuk- 
sem dostępu do czegoś takiego. Dostępnych 
jest wiele obiektów, możemy importować 
własne łatki i robić wszystko to, co robiliśmy 
w Pure Data. Oprogramowanie działa zgod- 
nie z oczekiwaniami, wliczając w to przetwa- 
rzania MIDI i OSC, dzięki czemu PlugData 
to w pełni wykształcona wersja Pure Data 

w miejscu, w którym jest najbardziej przy- 
datna — bezpośrednio na ścieżce audio syste- 
mu do nagrywania lub produkcji. 


Strona projektu 
https://github.com/timothyschoen/ 
PlugData 


Menedżer pakietów 


Pacstall 


rch Linux zmienił świat dystrybu- 
cji Linuksa i samodzielnie sprawił, 
że minimalistyczne systemy zno- 
wu są fajne. Zrobił to bez nadmier- 
nego upraszczania procesu instalacji czy ro- 
bienia założeń co do potrzeb użytkowników. 
W świecie łatwych instalacji i testowania 
dystrybucji w trybie live, Arch opiera się na 
decyzjach użytkownika, któremu w du- 
żym stopniu pomaga wspaniała wiki Arch. 
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System ten wspaniale się rozwinął, stał się 
domyślnym na konsoli Steam Deck od Valve 
i wydał kilka pochodnych. Jednak jedną 

z najlepszych rzeczy w Arch jest AUR (Arch 
User Repository). Jest to specyficzne dla 

tej dystrybucji podejście do pakietów firm 
trzecich, również przerzucające ciężar odpo- 
wiedzialności na użytkownika, który musi 
zweryfikować instalowane oprogramowa- 
nie. W rezultacie pakiety AUR są łatwe do 
sprawdzenia i niezmiernie różnorodne, 

a samo repozytorium jest często pierwszym 
miejscem do szukania nowego oprogramo- 
wania. Dlatego też AUR jest podstawą do 
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Pacstall instalowany jest jako skrypt Basha, ale po 
instalacji możemy za jego pomocą dodać do systemu wiele 
eksperymentalnych pakietów. 


powstawania tych stron, ponieważ pozwala 

nam testować wszystko, o czym tu piszemy. 
Pacstall to projekt, który próbuje prze- 

nieść wygodę i różnorodność znane z AUR do 


Ubuntu. Nie korzysta z samego AUR, ale łączy 
w sobie wiele różnych formatów pakietów, 
wliczając w to pliki binarne, Git, Applmage 

i deb. Pozwala też na ręczne budowanie pa- 
kietów, podobnie jak makepkg w Archu. W ten 
sposób zawsze otrzymujemy najnowszą wer- 
sję dostępną na Git, a nawet możemy zbudo- 
wać pakiety z rozgałęzień. Składnia polecenia 
również jest znajoma, gdyż pakiety instaluje- 
my, dodając ich nazwę do konstrukcji pacstall 
-[. Aktualnie nie znajdziemy tu zbyt wielu 
programów, ale dostępne są złożone, otwarte 
i zamknięte pakiety, wliczając w to Android 
Studio, Bitwig i Bitwarden. Co ważniejsze, są 
one tworzone tak jak pakiety AUR — z prosty- 
mi, opisującymi skryptami, które są łatwo 
dostępne i odtwarzane lokalnie. Oznacza to, 
że nie tylko możemy być pewni tego, co pobie- 
ramy, ale też bez większych problemów utwo- 
rzymy własne pakiety. 


Strona projektu 
https://github.com/pacstall/pacstall 


Kontrola kamerki internetowej 


Cameractrls 


rzez lata wiele osób było w pełni 
zadowolonych z swoich słabiut- 
kich kamerek, wykorzystywanych 
do spotkań w sieci i wideo czatów. 
Działo się tak pewnie dlatego, że ciągle 
mogliśmy fizycznie spotkać znajomych, 
więc nasze wspomnienia o nich nie byłyby 
niszczone przez zniekształcenia i szumy 


Cameractrls pomoże nam skonfigurować kamerkę 


internetową i wykorzystać jej pełne możliwości. 
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tanich czujników. Nadeszty zmiany i wpty- 
nely tez na kamerki internetowe. Najnowsze 
modele mają dużo lepsze czujniki, mniejsze 
szumy i są w stanie przesyłać rozdzielczo- 
ści 4K w 60 klatkach na sekundę. Dzięki 
standardowi V4L2 większość tych kamerek 
będzie po prostu działać pod Linuksem, ale 
często nie możemy wykorzystać w pełni ich 
opcji, ponieważ producenci ukrywają część 
funkcji w aplikacjach dostępnych tylko pod 
Windowsem. 

Na ratunek przychodzi nam Cameractrls. 
Program udostępnia wszystkie opcje wspie- 
rane przez V4L2 i dodaje do nich wiele funk- 
cji ukrytych w sterownikach do Windowsa 
dostarczanych przez Logitecha, Brio i Razor 
Kiyo. Funkcje te skonfigurujemy albo przez 
wiersz poleceń, tak jak w przypadku v4l2-ctl, 
albo przez dołączone interfejsy w GTK i Tk. 
Oba są szczególnie dobre ze względu na to, 
że umożliwiają konfiguracje kamerki gra- 
ficznie, podczas jej używania, więc w prosty 
sposób dostosujemy ustawienia, na przykład 
w czasie spotkania. Jest nawet możliwość 
otwarcia strumieniowania wideo, abyśmy 
mogli skonfigurować wszystko i zapisać 
przed właściwym połączeniem. Co ważniej- 
sze, jest to jedyny sposób na ustawienie nie- 
standardowych funkcji kamerki, takich jak 
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obracanie i pochylanie, przybliżenia, auto- 
focus i HDR, które w przeciwnym wypadku 
są niedostępne bez instalowania Window- 
sa. Możemy zapisać swoje ustawienia w sa- 
mej kamerce, albo, jeśli tego nie wspiera, 
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w systemd, aby były w prosty sposób przy- 
wrócone przy kolejnym połączeniu sprzętu. 


Strona projektu 
https://github.com/soyersoyer/cameractrls 


Udoskonalanie historii 


hiSHtory 


omimo, że nazwa tego programu 
brzmi jakby pijany wykładowca 
próbował wymówić słowo „histo- 
ria”, hiSHtory jest warte naszej 
uwagi. Rozszerza on funkcjonalność jednej 
z ważniejszych funkcji powłoki lub terminala, 
czyli historii poleceń. Większość z nas korzy- 
sta z niej, wciskając klawisze kursora — w górę 
iw dół, a bardziej zaawansowani znają skrót 
Ctrl+R, który pozwala wyszukiwać pozycje 
w historii. Problem z domyślnym sposobem 
wykorzystania historii w terminalu jest taki, 
że chociaż wpisywane polecenia są ciągle 
pamiętane, to tracimy kontekst ich wykona- 
nia. Polecenie mogło być wpisane w zdalnej 
sesji, nawet jako inny użytkownik, w innym 
środowisku lub lokalizacji w systemie plików, 
ai tak ciągle będzie widoczne w naszej 
historii. Jedyne, co taka historia może zrobić, 
to zmuszenie nas do przypomnienia sobie 
konfiguracji i ustawień przez uruchomieniem 
polecenia. Co się jednak stanie, jeśli przenie- 
siemy się na zupełnie inna maszynę? 
hiSHtory udoskonala to rozwiązanie, 
wprowadzając kontekst poleceń. Może na 
przykład zapamiętać katalog, z którego uru- 
chomiliśmy polecenie, a nawet czy zakoń- 
czyło się ono prawidłowo, czy nie. Może się 
wydawać, że nie jest to nic wielkiego, ale jeśli 
kiedykolwiek przeszukiwaliście swoją histo- 
rie poleceń i znajdowaliście jedynie wpisy 


atex resume.tex 


hiSHtory zastępuje funkcjonalność historii terminala 
za pomocą funkcji, która może być dostępna na wielu 
urządzeniach. 


z literówkami lub źle dodanymi opcjami, to 
wiecie, że pokazywane są one tak samo czę- 
sto jak prawidłowo wpisane polecenia, któ- 
rych szukacie. W takim wypadku hiSHtory 
może nam pomóc. Program ten zastępuje 
wcześniej wspomniane sposoby dostępu do 
historii poleceń, dodatkowo rozszerzając ich 
funkcjonalności. Możemy w szczególności 
szukać poleceń zawierających konkretny 
ciąg znaków, odnoszących się do określonego 
hosta, zwracających dany kod powrotu, a na- 
wet usług uruchomionych po danej dacie. 
Historia przechowywana jest lokalnie i może 
być synchronizowana na kilku urządzeniach 
z wykorzystaniem szyfrowania, więc zawsze 
mamy dostęp do naszych najnowszych literó- 
wek. Jest to wspaniałe rozwiązanie i powinno 
być domyślnym sposobem działania historii. 


Strona projektu 
https://github.com/ddworken/hishtory 


Modelowanie 2D/3D 


CadQuery 
Editor 


ydruk 3D sprawił, że wielu z nas 
zapoznało się z oprogramowa- 
niem CAD (Computer Aided 
Design), podczas gdy normalnie 
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pozostawalibyśmy w ignorancji lub ograni- 
czali ambicje modelowania 3D do Blendera. 

W rezultacie Linux posiada teraz kilka 
doskonałych narzędzi CAD, od programów 
do konstruowania 3D za pomocą wskazywa- 
nia i klikania (Blender) i modelowania przez 
parametry (FreeCAD), po programowalne 
modelowania 3D (OpenSCAD), a nawet biblio- 
teki Pythona (CadQuery). Programowalne 
modelowanie 3D jest szczególnie przydatne 
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CadQuery Editor to w rzeczywistości IDE Pythona: możemy 


przechodzić przez poszczególne kroki skryptów i sprawdzać, 


jak tworzone są nasze modele. 


w przypadku wydruków 3D, ponieważ 
często łatwiej jest opisać to, czego chcemy, 
za pomocą algorytmu, a nie przeciągania 
i upuszczania kształtów na płótno. Możemy 
zacząć na przykład od kostki, a następnie 
wycinać z niej dokładniejsze kształty za 
pomocą operatorów przecięcia z programo- 
walnymi zestawami instrukcji. W ten sposób 
obiekty mogą być dokładnie odtwarzane za 
pomocą kodu, zgodnie z wymaganiami, ale 
też umożliwia to modyfikację parametrów 
poszczególnych elementów bez wpływania 
na inne elementy konstrukcji. 

Blender, a nawet FreeCAD posiadają wła- 
sne programowalne interfejsy, za pomo- 
cą których możemy uzyskać takie wyniki, 
ale CadQuery był opracowywany głów- 
nie z myślą o tej funkcjonalności. Przypo- 
mina OpenSCAD-a, który też całkowicie 
opiera się na programowalnym interfejsie 


11 r ='s.lineTo(3.0, ©).lineTo(3.0, 1.0).spline(sPnts, tneludecu 
12  result'=-r.extrude(0,5) 


CadQuery Editor to doskonały sposób na wizualizowanie wyników 
działania kodu Pythona i weryfikację rezultatów przy budowaniu 


obiektów 2D i 3D. 
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z edytorem i podglądem 3D, więc możemy 
zobaczyć to, co tworzymy. OpenSCAD wy- 
korzystuje własny język programowania ze 
składnią JavaScriptu, który jest dosyć pro- 
sty do nauczenia, ale nie można z niego ko- 
rzystać poza tym rozwiązaniem. Ponieważ 
jednak CadQuery to biblioteka Pythona, to 
oczywiście korzystamy z Pythona i oznacza 
to, że możemy pracować w ulubionym edy- 
torze lub środowisku programistycznym. 
Aby utworzyć prostokąt, wystarczy napisać: 


cadquery.Workplane("front").box(2.0, 2.0, 0.5) 


Taki zapis jest o wiele bardziej przenośny 
i można go ponownie wykorzystać, w prze- 
ciwieństwie do całego silnika, ale wadą jest 
to, że kod nie zapewnia podglądu. Tu nam 
może pomóc CadQuery Editor. Jest to in- 
terfejs graficzny, który łączy kodowanie 
w Pythonie z wizualizacją, podobnie jak 
OpenSCAD. Oprócz podglądu 3D obiektu, 
który tworzymy, dostępne są panele z in- 
terpreterem, dziennikiem oraz przeglą- 
darką zmiennych i obiektów. W działaniu 
przypomina to trochę debugery kodu, co 
jest przydatne, jeśli dzieje się coś innego, 
niż oczekiwaliśmy. Podczas modelowania 
widok 3D aktualizuje się przy każdym uru- 
chomieniu. Możemy też przejść po kolei 
przez poszczególne wiersze kodu, podobnie 
jak w debugerze, aby zobaczyć, jak obiekt 
jest tworzony. Takiej opcji nie znajdziemy 
w OpenSCAD. Po zakończeniu modelowania 
obiekty mogą być eksportowane z edytora 
do formatu STL lub STEP, bez potrzeby dal- 
szego programowania. 

Pisanie w Pythonie z CadQuery może mieć 
więcej sensu niż korzystanie z OpenSCAD-a, 
ponieważ skrypty, które tworzymy, są w peł- 
ni funkcjonalne bez edytora. Oznacza to, że 
po zakończeniu pracy możemy je uruchomić 
niezależnie. Jednym z przykładów jest dosko- 
nałe rozszerzenie CadQuery VS Code, które 
jest praktycznie odpowiednikiem podstawo- 
wego edytora, jeśli chodzi o możliwości i pod- 
gląd 3D, i jest doskonałą alternatywą, jeśli 
korzystamy już z VS Code. W każdym razie 
CadQuery wydaje się być następną generacją 
narzędzi do modelowania druku 3D i wszyst- 
kich rodzajów oprogramowania CAD. 


Strona projektu 
https://github.com/CadQuery/CQ-editor 
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Skrooge to program księgowy, który porządkuje nasze prywatne finanse i udostępnia 


ich podsumowanie. Daniel Tibi 


ażdy, kto chce uporządkować swo- 

je wydatki i uzyskać dzięki temu 

potencjalne oszczędności, doceni 

dobry program do zarządzania 
pieniędzmi. Skrooge [1] opracowany został 
specjalnie do zarządzania prywatnymi 
finansami. Pomaga śledzić przychody i wy- 
datki, układa je w kategorie i przedstawia 
w sposób graficzny. Nazwa projektu pocho- 
dzi od postaci Ebenezera Scrooge'a z Opo- 
wieści wigilijnej Karola Dickensa. 

Aktualna wersja Skrooge'a to 2.28.0 z 30 
lipca 2022 r. Program był pierwotnie wy- 
dany dla KDE, ale działa też w innych 
środowiskach pulpitu. Większość dys- 
trybucji posiada Skrooge a w swoich źró- 
dłach pakietów, więc możemy go wygodnie 


Menedżer finansów 


zainstalować przez menedżera pakietów. 
Jednak nie zawsze znajdziemy tu najnowszą 
wersję. Program możemy pobrać ze strony 
projektu [2] w formie AppImage, Flatpak, 
Snap lub jako pakiet z kodem źródłowym. 

Po instalacji uruchomimy Skrooge'a, kli- 
kając na odpowiedniej ikonie. Jeśli jesteśmy 
w wierszu poleceń, wystarczy napisać skro- 
oge lub, w przypadku formatu Flatpak, wy- 
dać polecenie: 


flatpak run org.kde.skrooge 


Konfiguracja Skrooge'a 

Przy pierwszym uruchomieniu pojawi się 

główne okno Skrooge'a (Rysunek 1). Na pa- 
sku bocznym po lewej stronie znajduje się 


File Edit View Go Tools Settings Help 


new open... © A 


&Pages EJ 


[4 
Dashboard 


(el Accounts 
iM Operations 


© Scheduled operations 
©— 
— 


© Trackers 


Payees 


Ò- 


F Categories 


Bookmarks History Properties | Pages 


Messages [Es 


@ Clear messages 


Categories imported. 


Untitled — Skrooge 


Główne okno Skrooge'a podzielone jest na dwa obszary. Po lewej widzimy dostępne funkcje, które po kliknięciu rozwijają się 


w nowe karty widoczne po prawej stronie. 
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przeglad funkcji. Po wybraniu jednej z nich 
po prawej stronie okna otworzy się nowa 
karta z daną funkcją. Ponieważ okno korzy- 
sta z kart, możemy otworzyć kilka funkcji 
naraz. Aby wrócić do okna początkowego, 
wystarczy zamknąć wszystkie karty. 

Jeśli aktualnie korzystamy z innych na- 
rzędzi do zarządzania finansami i chcemy 
przenieść się do Skrooge'a, możemy spró- 
bować transferować dane przez menu Plik 
| Importuj | Zaimportuj. Ponieważ program 
wspiera standardowe formaty QIF i OFX/ 
QFX, a także potrafi odczytać pliki GnuCa- 
sh i KMyMoney, migracja do Scrooge'a nie 
sprawia raczej problemów. Jeśli utkniemy 
na konfiguracji, warto zajrzeć do instruk- 
cji użytkownika dostępnej w menu Pomoc | 
Podręcznik Skrooge. 

Bez względu na to, czy zaczynamy od zera, 
czy importujemy dane, pierwszą rzeczą do 
zrobienia jest zapisanie pliku z danymi fi- 
nansowanymi. Aby to zrobić, wybieramy 
Plik | Zapisz jako i podajemy lokalizację na 
dysku. Program korzysta z własnego forma- 
tu i tworzy pliki z rozszerzeniem .skg. Aby 
ochronić je przed nieautoryzowanym do- 
stępem, przypisujemy im hasło, za pomocą 
pozycji Plik | Zmień hasło. W ten sam sposób 
możemy też zmienić wcześniej przypisane 
hasło. 


Dodawanie kont 

Najpierw dodajemy do Skrooge'a wszystkie 
nasze konta. Chodzi tu o konta bieżące, kar- 
ty kredytowe, konta oszczędnościowe i kon- 
ta z papierami wartościowymi. Możemy 

też utworzyć oddzielne konto dla gotówki. 
Aby to zrobić, klikamy na Konta na pasku 
po lewej stronie. Pojawi się nowa, jak na 
razie pusta, karta z informacjami o koncie. 


Na dole karty uzupełniamy pola z danymi 
konta (Rysunek 2). 

Pogrubione pola (Bank, Konto, Rodzaj i Po- 
czątkowe saldo) są obowiązkowe, podczas 
gdy reszta jest dodana jako uzupełnienie 
informacji i może zostać pusta. Podajemy 
nazwę banku w polu Bank. Jeśli dana insty- 
tucja istnieje w bazie danych Scrooge'a, jej 
logo automatycznie się pojawi. W polu Kon- 
to przypisujemy nazwę do konta, na przy- 
kład Bieżące. Wybieramy typ konta w polu 
Rodzaj; konta bieżące należą do kategorii 
Bieżące. Następnie podajemy aktualne sal- 
do w polu Początkowe saldo. W razie potrze- 
by możemy zmienić walutę, na przykład na 
€ zamiast zł. To już wszystkie obowiązko- 
we informacje. Możemy opcjonalnie dodać 
numer konta i szczegóły na temat oddzia- 
łu banku. W ten sam sposób postępujemy 
z każdym dodatkowym kontem. Nie musi- 
my podawać informacji o banku dla konta 
typu Portfel. 

Pola Dolne ograniczenie i Górne ograni- 
czenie, które możemy włączyć, zaznacza- 
jąc odpowiednie pozycje na lewo od nich, 
udostępniają bardzo ciekawą funkcję. Je- 
steśmy informowani, kiedy saldo spad- 
nie poniżej zdefiniowanego progu lub go 
przekroczy. Oznacza to, że otrzymujemy 
informacje, kiedy powinniśmy na przy- 
kład przelać pieniące na konto bieżące, 
aby uniknąć długu, lub jeśli mamy nad- 
wyżkę na koncie, którą możemy gdzieś 
zainwestować. 

Po podaniu wszystkich informacji klika- 
my na przycisk Dodaj, aby utworzyć kon- 
to. Po wciśnięciu przycisku Edycja możemy 
edytować dane istniejących kont. Po utwo- 
rzeniu wszystkich kont możemy ukryć pola 
w dolnej części okna, klikając na Edycja 
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Rysunek 2: Podsumowanie kont prezentuje nasze konta i ich salda. Za pomocą pól na dole karty możemy dodać nowe konta. 
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i pokazać je znowu, również klikając na ten 
przycisk. 


Definiowanie kategorii 
Kolejnym krokiem jest utworzenie kategorii 
dla naszych przychodów i wydatków. Aby 
to zrobić, klikamy na Kategorie na lewym 
pasku bocznym. Skrooge posiada wiele 
predefiniowanych kategorii, ale możemy też 
dodać swoje. Dzięki temu ich lista będzie do- 
kładnie odzwierciedlała nasze wymagania. 
Aby utworzyć nową kategorię, podajemy 
jej nazwę w polu Nazwa w dolnym obsza- 
rze okna i klikamy na znak plusa tuż obok 
(Rysunek 3). Aby uzyskać większy porządek, 
możemy tworzyć podkategorie. Utworzona 
lista kategorii nie jest ostateczna — możemy 
ją później edytować. 
Po dodaniu wydatków i przychodów wy- 
świetlana jest suma dla każdej kategorii. 
W ten sposób sprawdzimy, jak dużo wydaje- 
my (i na co) lub jak dużo zarabiamy. 


Dodawanie odbiorców 

Ostatnim krokiem jest dodanie źródeł do- 
chodu i odbiorców naszych płatności. Znaj- 
dą się tu między innymi nasi pracodawcy, 
wynajmujący oraz sklepy, do których często 
zaglądamy. Odbiorcy i kategorie pomogą 
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nam usystematyzowaé nasze finanse. Dzieki 
temu sprawdzimy, na co wydajemy pienia- 
dze i gdzie je zarabiamy, czyli skad sie biora 
i gdzie przeptywaja. Tworzenie odbiorcy ma 
sens, jedynie jeśli często przeprowadzamy 

z nim transakcje. Dodając zapis w cyfrowej 
księdze rachunkowej, nie musimy koniecz- 
nie podawać odbiorcy. Rzadko odwiedza- 

ne sklepy nie muszą tu występować jako 
odbiorcy. 

Po kliknięciu na pozycji Odbiorcy na le- 
wym bocznym pasku otworzy się podsu- 
mowanie dla tej pozycji. Dodajemy nowego 
odbiorcę, wpisując dane na dole okna. Mu- 
simy podać przynajmniej nazwę, a adres 
jest opcjonalny. Jeśli w danym przypadku 
występują zawsze te same transakcje, na 
przykład jedzenie z piekarni, możemy po- 
dać tutaj konkretną kategorię. Kliknięcie 
na Dodaj doda odbiorcę do listy. Jeśli po- 
jawią się później nowi odbiorcy, możemy 
rozszerzyć tę listę. Po dodaniu wpisu tuż 
obok pojawi się bilans operacji dla danego 
odbiorcy. 


Przychody i wydatki 

Aby dodać przychody i wydatki, klikamy 
na pozycji Operacje na lewym bocznym pa- 
sku. Podobnie jak w innych przypadkach, 


0 © categories © 
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© +t 
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Rysunek 3: Możemy przypisać nasze przychody i wydatki do kategorii. 
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Rysunek 4: Przychody i wydatki - w Skrooge’u znane jako operacje - możemy przypisać do kategorii i odbiorców. 
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pojawi sie karta pokazujaca nasze transak- 
cje. Mozemy dodaé nowa operacje za pomo- 
ca pól na dole ekranu (Rysunek 4). 

Wystarczy, że wybierzemy odpowiednie 
konto i podamy datę oraz kwotę. Pamię- 
tajmy, aby wydatki poprzedzać znakiem 
minusa. Wskazujemy też odpowiedniego 
odbiorcę i kategorię z listy. Obie pozycje 
pomagają nam śledzić wydatki, ale nie są 
obowiązkowe. W razie potrzeby możemy 
też dodać komentarz. Aby przenieść opera- 
cję do księgi rachunkowej, wciskamy Dodaj 
i podajemy wszystkie dane. W podsumowa- 
niu zobaczymy teraz nowy wiersz z podany- 
mi informacjami. 

Wskazówka co do podawania przychodu: 
zapisujmy kwotę brutto, a nie netto. Wtedy 
musimy podać podatek od dochodu, składki 
ubezpieczenia i inne obciążenia jako wydat- 
ki. W ten sposób weryfikujemy nasze finan- 
se i mamy podliczony od ręki podatek. 

Jeśli dana operacja należy do różnych 


kategorii, na przykład kiedy kupujemy 
produkty spożywcze, higieniczne i prasę 
w supermarkecie — wciskamy przycisk Se- 
ria. Dzięki temu możemy podzielić całość 
na różne kategorie. 

Przenoszenie funduszy z jednego konta 
na drugi jest specjalnym rodzajem operacji. 
Przykładowo, jeśli pobierzemy pieniądze 
z bankomatu, mamy jednocześnie płatność 
wychodzącą na koncie bieżącym i wzrost 
na pozycji gotówka. Aby wprowadzić taką 
operację, wciskamy przycisk Przelew na 
dole strony. Nie oznacza to przelewu banko- 
wego z jednego konta bieżącego na drugie, 
ale transfer pomiędzy dwoma naszymi kon- 
tami. Podajemy konto wychodzące w polu 
Konto, na przykład bieżące konto w przy- 
padku wypłaty z bankomatu. Konto docelo- 
we wpisujemy w polu Na konto, na przykład 
może to być Portfel. 

Skrooge otworzy oddzielny ekran zaku- 
pu papierów wartościowych po wciśnięciu 
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Rysunek 6: Aby wpisy były aktualne, musimy regularnie uzgadniać naszą księgę rachunkową z kontem bankowym i posiadaną gotówką. 
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przycisku Papiery. Mozemy podzielié cata 
kwotę na rzeczywistą wartość papierów 
wartościowych, a także prowizje i podatki. 


Standardowe operacje 

Niektóre przychody i wydatki są cykliczne, 
na przykład pensja lub czynsz. Nie musimy 
ich ciągle na nowo wpisywać. Przykładowo 
po dodaniu płatności za czynsz klikamy 
prawym przyciskiem myszy na wierszu z tą 
operacją i wybieramy z menu konteksto- 
wego Harmonogram. Pojawi się nowa karta, 
na której podajemy szczegóły cyklicznej 
operacji (Rysunek 5). 

Zaczynamy od podania daty kolejnej ope- 
racji. Następnie określamy okresowość, na 
przykład raz na miesiąc. Opcjonalnie może- 
my dodać datę zakończenia, kiedy Skrooge 
zapisze daną operację po raz ostatni. Aby to 
zrobić, zaznaczamy pole Liczba wystąpień 
i podajemy datę zakończenia. Jeśli harmo- 
nogram obowiązuje do odwołania, nie za- 
znaczmy tego pola. Możemy też poprosić 
program o wygenerowanie przypomnienia 
na kilka dni przed operacją. 

Jeśli zaznaczymy pole Zapisz samoczynnie, 
Skrooge automatycznie wyśle transakcję do 
księgi rachunkowej. Następnie określamy, 
ile dni wcześniej chcemy, by transakcja była 
księgowana. Jeśli wybierzemy tu 0, to trans- 
akcje będą księgowane na bieżąco. 


Opcje synchronizacji 

Po otrzymaniu od banku zestawienia ope- 
racji z danego miesiąca lub po przeliczeniu 
pieniędzy w portfelu, powinniśmy zwery- 
fikować zapisy w programie. Aby to zrobić, 
klikamy na Konta po lewej stronie i podwój- 
nie klikamy na danym koncie. Otworzy się 
nowa karta z operacjami. Na dole z prawej 
strony zobaczymy niebieską, okrągłą strzał- 
kę. Kliknięcie na niej przełączy nas na tryb 
uzgadniania. W dolnym wierszu pojawi się 
pole z końcowym saldem. Za jego pomocą 
przenosimy saldo konta z banku do portfela 
(Rysunek 6). 

Skrooge porówna teraz tę kwotę z saldem 
konta wynikającym z operacji w księdze 
rachunkowej i obliczy różnicę, jeśli obie 
wartości nie są zgodne. W razie takiej nie- 
zgodności prawdopodobnie zapomnieliśmy 
wpisać jakąś operację. Różnice w przypad- 
ku gotówki są bardziej powszechne, ponie- 
waż mogliśmy nie wziąć paragonu przy 
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mniejszym wydatku lub nie wpisaé ope- 
racji do ksiegi rachunkowej. W przypadku 
różnicy na koncie gotówkowym wciskamy 
przycisk z plusem po prawej stronie i wpro- 
wadzamy różnicę. Możemy w ten sposób 
zbiorczo zaksięgować drobne wydatki co- 
dziennego życia. 


Importowanie zestawień operacji 
z banku 
Wiele banków pozwala na pobranie zesta- 
wień operacji w formie pliku z wartościami 
oddzielonymi przecinkami (jest to format 
CSV który przechowuje dane w formie 
tekstowej i ułatwia ich wymianę pomię- 
dzy programami). Za pomocą menu Plik | 
Importuj | Zaimportuj możemy załadować 
operacje bankowe zapisane w tym formacie 
i oszczędzić sobie kłopotu z wpisywaniem 
ich pojedynczo. 

Skrooge próbuje przyporządkować pola 
z księgi rachunkowej do poszczególnych 
kolumn z pliku CSV Jeśli zobaczymy komu- 
nikat o błędzie, konieczna będzie zmiana 
ustawień importu plików CSV w Ustawienia 
| Ustawienia Skrooge | Import/Eksport | CSV 
| Edytuj wyrażenia regularne. Wymagane 


ustawienia różnią się w zależności od 
struktury pliku CSV. Więcej się na ten te- 
mat dowiemy, otwierając dany plik w edy- 
torze tekstu lub arkuszu kalkulacyjnym. 

W pierwszym wierszu zobaczymy nazwy 
poszczególnych kolumn. Teraz możemy 
przenieść te nazwy do programu, dzięki cze- 
mu przypisze on wartości z pliku CSV do od- 
powiednich pól. 

Możemy też załadować zestawienie z ban- 
ku za pomocą programu AqBanking [3]. Jeśli 
go nie posiadamy, powinniśmy go wcześniej 
zainstalować. Bank udostępni nam dane 
wymagane przy konfiguracji programu. Na- 
stępnie możemy uzyskać dostęp do AqBan- 
kig z poziomu Skrooge'a przez menu Plik | 
Importuj | Importuj przy użyciu silnika. 


Ocena finansów 

Wybranie Miesięczne sprawozdanie z lewe- 
go bocznego paska sprawi, że Skrooge otwo- 
rzy podsumowanie naszych przychodów 
i wydatków z ostatniego miesiąca lub kwar- 
tału (Rysunek 7). Pomoże nam to śledzić bi- 
lans portfela oraz zmiany w porównaniu 
do poprzedniego miesiąca czy kwartału. 
Zobaczymy tu, jak dużo pieniędzy zostało 
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Rysunek 7: Skrooge zbiera nasze przychody i wydatki w jednym podsumowaniu, co jest doskonatym sposobem śledzenia wszystkich 
zmian w portfelu. 
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na koniec miesiąca i ile możemy odłożyć. 
Można dzięki temu zauważyć potencjalne 
oszczędności. Doświadczenie pokazuje, że 
takie podsumowania nie mają znaczenia 
dopóty, dopóki zbierane dane nie obejmu- 
ją przynajmniej trzech miesięcy czy nawet 
roku, ponieważ wtedy uwzględnione zo- 
staną wszystkie wykonywane raz na rok 
czynności, takie jak zwrot podatku czy do- 
datkowe wydatki. 


Budżety i odsetki 

Kiedy już przez jakiś czas zapisywać 
będziemy nasze wydatki i je przeanalizu- 
jemy, warto będzie utworzyć budżet. Aby 

to zrobić, klikamy na Budżet na lewym 
bocznym pasku. Możemy przydzielić tu do 
określonej kategorii miesięczny lub roczny 
budżet. Przykładowo, zdefiniujemy maksy- 
malną kwotę, jaką chcemy w ciągu miesiąca 
wydać na jedzenie na mieście. Korzystając 

z kategorii, możemy śledzić, jaka część 
budżetu została już wykorzystana w danym 
miesiącu. 

Budżet możemy utworzyć sami, ale może 
też go zdefiniować program. Jeśli zdecydu- 
jemy na tę drugą opcję, wciskamy przycisk 
Zautomatyzowany na dole okna Budżet. 
Skrooge analizuje operacje z danego roku, 
co będzie podstawą dla automatycznego 
utworzenia budżetu. Aby wartości w budże- 
cie były realistyczne, powinny być dostępne 
dane z całego roku. 

Jeśli skorzystaliśmy z potencjalnych 
oszczędności i odłożyliśmy trochę pieniędzy, 
warto zainwestować takie nadwyżki. Aby 
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zobaczyć podsumowanie dla potencjalnych 
inwestycji, wciskamy Symulacje na lewym 
bocznym pasku, aby otworzyć kalkulator 
odsetek. Na dole okna zamiast Oprocentowa- 
nie, wybieramy Tablica amortyzacji, aby wy- 
świetlić miesięczne odsetki i raty kredytu. 


Wnioski 

Twórcy zaprojektowali Skrooge'a jako cyfro- 
wą księgę rachunkową. Wyraźnie odróżnia 
to ten program od menedżerów finansów 
takich jak GnuCach [4] lub KMyMoney [5]. 
Program skupia się na rzeczach ważnych 
dla prywatnych finansów. Systematyczne 
podejście z wykorzystaniem kategorii i od- 
biorców pozwala uzyskać informacje o tym, 
na co wydajemy pieniądze i skąd pocho- 
dzą nasze przychody. Raporty miesięczne 
wyraźnie pokazują stan naszych finansów 

i pomagają zidentyfikować potencjalne 
oszczędności. Planowanie budżetu również 
pomaga wprowadzić konsekwentną kontro- 
lę wydatków. Jeśli szukamy prostej cyfrowej 
księgi rachunkowej, która pomoże nam 
śledzić nasze finanse, zdecydowanie warto 
przyjrzeć się narzędziu Skrooge. FEP 


INFO 
[1] Skrooge: http://skrooge.org/ 


[2] Pobranie Skrooge'a: https://skrooge.org/ 
download/ 


[3] AqBanking: https://github.com/aqbanking/ 
aqbanking 

[4] GnuCash: https://www.gnucash.org 

[5] KMyMoney: https://kmymoney.org 
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Potrzebujesz wsparcia? 


Y A może szukasz łatwego i stałego 
dostępu do aktualnych treści związanych 
z Linuksem i technologiami open source? 


Zamów już dziś prenumeratę światowego 
bestsellera „Linux Magazine” i miej pewność, 
że najnowszy numer trafi prosto do Ciebie. 
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© wartościowym materiałom 

© pogłębionym analizom 

© sprawdzonym wskazówkom i instrukcjom 
© przykładom kodu programistycznego 

© samouczkom krok po kroku 


© testom i przeglądom oprogramowania 


